
 

 

 

 

 دراسة أعدت لنيل درجة الماجستير في علوم الويب

 
 

 تطوير آلية جديدة لترجيح المصطلحات

من خلال تحليل الوثائق النصية ومعالجة اللغة الطبيعية   
Developing a New Terms Weighting Schema 

Through Text Analysis and Natural Language Processing 

 

لي  
خ  إ وغ  ي 

ال ش  ة  : من   إ عدإد الطالب 

 

ي 
مصطف 

ال
ن   حمد مار 

م
ور  رإف  الدكت  ش  ا   ب 

 

 

 

 

 الجمهورية العربية السورية

 وزارة التعـليــم العـالـــــــــي

 الجامعة الافتراضية السورية



 
1 

 

 :الملخص

اًم تتقات م  م تل ل اعث ا اعولمم  IRاحتلت أنظمة استتتاع ا اعمولات    خلال اعوقاد اعخمستتة ايخةام تاا
اًااام تل اً م اخ  تتة اعم تاا اع نتتمً نظاام علمولات   اعمتا قة  ع    حةا شتت ا اعم تاا اعايمم اعو عمم ا

، ايتا اعذي عول تن اعضاورم  يل د أنظمة استاع ا اع ما اعمضطاد علشثكة اعو كباا ةو  عبا ع عم اعايب
  م ذعك اعكم اع  ئل تن اعمولات  ب    ااغبتولات   استت عا اعمستتتخا   م اع نتتال علل اعمولاتة اعتم 

 أنظمة استتتتاع ا اعمولات   اعاوة عة ام اعتم اا ا قايقة ي درم علل استتتتو دم عاد تن اعمستتتت اا  اعايم ة، 
 متطلث   اعمستخا .ذا  اعنلة اعو ع ة ب

ق عم  ولا   م اذه اعارية ستتتتتتتتتتتت لقم اعضتتتتتتتتتتتتا  علل اع م ذع ايام ينظمة استتتتتتتتتتتتتاع ا اعمولات   ت  اعتطاة 
تن خلال استتواا  ايب    اعتم ام تن خلاع   دراستة اأرةا أام ة اعمنتطل  اعث حثةن ا ستةن اذه اع ظم 

 .ب اعلااام وأراا   م ان  ف اعار ئقس عةوتق رنة اذه اي ابتك ر أسلاب عااا علتازيناعومل علل و 

 ت اعاراستتت   أل اعازل اعم  ستتتب يام ة اعمنتتتطل  افرا بشتتتكل  و ل علل نت ئت الاستتتتاع ا  تازا بةة  حةا
اًتن حاور  ت  اعمنطل    ايخاا  م اعار قة اوتبا عااتل لابا أل افخذ  اعمنطل   وتايو  ودلالاا  وا

 اعار ئق أو بةن الاستولا  واعار قة. م الاعتث ر ع ا ق  س اعتش ب  بةن 

ستتتتتتتت قا  بتطايا دع ة عااام عتاع   اعمنتتتتتتتتطل    وذعك اعتم دام علل ا لةل اع نتتتتتتتتا  و ع دم ااع    كم 
ق م تن اعمولات   اعمستتتتتتتت اعمنتتتتتتتطل    اعااردم  ة   اعتم دام علل تو اةا اقة م علار ئق تستتتتتتتت تلة تن خلال

ار ئق و عاا  الاختث را  اعاي ضتتت ة اعم  ستتتثة علا تتتال  عل قايقة تو علة اعوت  يشتتتة قاق  ايب    اعستتت بقة
زً يارم اع ظ   اعمقتاا علل استتتتتتتتتتتتتتتاع ا اعمولات   ايكثا تلا تة عطلب  ااع   عااام علمنتتتتتتتتتتتتتتطل    او

 اعمستخا  وب عت عم اع نال علل ان  ف أكثا دية ايتا اعذي يس ام  م اطار اذا اعمل ل اعموا م.

 م اعتقلةاية  TF-IDFة اتااً  م ت  يشتتتتتتة نق ف اعضتتتتتتوة  م خاارزت ة اعتاع    مشتتتتتتكلة اعث ا اعائ ستتتتتت 
اً  اعمواة ة علار ئق وتن اع ماذع اعشتتتو عم لاستتتتاع ا اعمولات    واعتم اتل ال اعوااا تن اعتا  تتتةل واعمة

اف ايل د ب  اعخاارزت   رم استتتتتتتتتتتواا  بوي اعخاارزت    اعتم امت عت ستتتتتتتتتتةن أدائ   واعمق رنة بةن اذه 
أستتتتلاب عااا عتاع   اعمنتتتتطل    يستتتت ام  م اع نتتتتال علل انتتتت  ف علار ئق أكثا دية و و ع ة وب عت عم 

اعايةق عكل  حليلالتاستاع ا اعار ئق ايكثا اراث ق م ب ستولا  اعمستخا  أو اعار ئق ايكثا اش ب  م تن خلال 
ي ا  لة باغثة اعمستخا  واا اع اف ايام اعذع نال علل نت ئت أكثاعار ئق والاستولات   وب عت عم ا تن

 ة استاع ا اعمولات  .عم   أنظم  ع   اسول
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 الفصل الأول: دراسة نظرية لنماذج استرجاع المعلومات
 

 مقدمة:
ستتتاع   و اعتم و تتتل    عة   اعةا   ل أنظمة اعث ا واعتنتتت  ف واعا استتتة اع ااثة اعتم ااعم   يام اع استتتثة 

يًاعشتتتتتتتثكة اعستتتتتتتايوة وستتتتتتتوة   او م أل عاا   ستتتتتتت اعة اعا تتتتتتتال  عل عم   م ن اعب  ن   غةا اعم اودم اقايثاخ
 .[1] اعمولات   اعتم ن ت ع   ع ات  ن ت ع  عة  

عمل ة اعمط بقة  اوتما  عل حا ابةا علل (Information Retrievalااستتتتتتتتتتتتتاع ا اعمولات   عمل ة  و ل
واعتم يوبا ع    تن خلال الاستتتتتتتتتتتتتولا  وبةن تخ زل اعمولات   جع دم اع ت ئت ذا  بةن رغثة اعمستتتتتتتتتتتتتخا  

 اعنلة باغثة اعمستخا .

ن اعمستتتتتتتتتخاتةح عة اطارام تل اً م  م اعوقاد ايخةام وذعك نت لة  تل ل استتتتتتتتتاع ا اعمولات  شتتتتتتتت ا وعقا 
 .اعم سة علث ا  م ذعك اعكم اع  ئل تن اعمولات   اعايم ة

نستتتتتتوا  عم ة ا ريخ ة عن اطار اذا اعمل ل اعموا م وأام نم ذع استتتتتتاع ا اعمولات     م اذا اعانتتتتتل
  عةت    م عمل    اعث ا اعمختلاة تاض ةن نق ف اعقام واعضوة  م ال نماذع.واعتم أربتت  و

 :لمحة تاريخية
 قق يال ت اعستتتتتتتاتا  خنتتتتتتت يبل اعمةلاد ع ات   ايعة اعث عا ل أرشتتتتتتتاة اعمولات   اعمكتابة يا اواد  عل 

يًن أياا  اعطةن ت  اع قاا اعمستتم رية عةارس اعستتاتايال ت ذ ذعك اعايت أام ة اعت ظ م ا ستتل م عخ  تتة عتخ
 .[2] ن علاستخاا  اعاو ل علمولات  واعا ال  عل ايرش ف او تلةن أس سةة

يًن واستاع ا اعمولات   اعمكتابة  مً وأ ث ت اع  عة  عل اخ اًاام وخ  ة بوا اختااا ايع  ذا  أام ة تت
يًن واستاع ا ام    ابةام تن اعمولات   بشكل دعم.  اع  ساب ة، وباأ اعتاكةا  م استخاات   عتخ

واعتم وعا   كام  "As We May Think" تق عة رائام بو اال Vannevar Bush نشتتا 1945 م ع   و 
نًةاعا تتتتتتتتتتتال اعتلق ئم  عل ام    ابةام تن  ستتتتتتتتتتتتخا  تنتتتتتتتتتتتطل  استتتتتتتتتتتتاع ا ع   . [1] [3] [2] اعموا ة اعمخ

ا عارية ب ث ة  م تفام  Calvin Mooersيول تام أر    اقايم  Information Retrievalاعمولات   
يًن يةا اعم  يشتتتتتة ا   ام اعث ا ااعم واستتتتتتاعمشتتتتتكلة  ، حةا اتب "1950ع    اع ا اعمولات   تن اعتخ

 .[5] [4] حسب اعماضاا ..."و ماا ا   ل م عو ق
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ب ستتتخاا  اذا اعمنتتطل  عا تتة اعومل ة اعتم يستتتط   اعمستتتخا  تن خلاع   ا ايل ح عت   Mooersي   
ضتتتتمن تلماعة تن اعمااع  اعماةام، ووضتتتت  أل استتتتتاع ا اعمولات   اا    علمولات    عل ي ئمة  ول ة ت 

اعطلب وي ل بأل استتتتتاع ا اعمولات   اتضتتتتمن اعلاانب اعاكاية  1استتتتم دخا أكثا عمات ة جنت ع ببلةاغاا   
عا تتتة اعمولات   وتاا تتتا ا   اعضتتتاورية عومل ة اعث ا،   ستتتتاع ا اعمولات   أتا ح ستتتم عتارةق وا ظ م 

 .[5] اعموا ة

اعقال اعم ضتتم ا اعت الك اعاكام  عل و تتة أكثا وايل ة عك ا ة اعث ا اعتلق ئم  خمستتة     م ت تنتتة و 
نًة  .[2]  م اع نا  اعمخ

  استتتتتتتتتتتتتة : ا ا ة ام  ل ت  اطارين ت مةن م اعظ ار اولم  م اذا اعمل  IRاستتتتتتتتتتتتتتاع ا اعمولات   باأ و 
 .[4] اعار ئق وا ا ة استاع ع  

 ا عن ن  ثواعتم ا  وعت اعاكام ايستتت ستتت ة اعمتمثلة  م اعاظ ا  م الك اعاتام اعوااا تن ايعم ل  وباأ 
، 1957 م ع    H.P. Luhn   عل ة بااسطةأكثا اعطاق تم و ة واحام تن عة ب ستخاا  ع  ز امبةااا

علمستتتتتتت اا  وق  س اااخل اعكلم   امل  ر ااحاا    استتتتتتة  Terms اعمنتتتتتتطل   ايتاا استتتتتتتخاا   حةا
 .[6] [2] علاستاع ا

ا ستتتةن أنظمة استتتتاع ا  قاق ووستتت ئل حاد اعتم و تلماعة واستتتوة تن اينشتتتطة  اعستتتتة   بااية عتشتتت ا 
واعذي أنشتتتتتتتأ وي د  Gerard Saltonا ل تن اعشتتتتتتتخنتتتتتتت    اعث رزم اعتم ً ا   م الك اعاتام و  اعمولات  
حةتتا وضتتتتتتتتتتتتتتوتتت اتتذه  Cornellرم  م عتت توتتة  Harvardبتتاأ  اعومتتل  م عتت توتتة  ابةام IRتلماعتتة 

اًل تل لام علث ا حتل اات   اذااعوااا تن اعملماعة   .[4] [2] اي ك ر واعما ه م واعتم لا ا

لات   قايقة امثةل اعمست اا  والاستواذه اي ك ر ا ل ية اظ ا اث ع م وتن اعوااا تن اي ك ر اعخلاة وباأ  
اا عاد اعمنتتتتتتتتتتتتتتطل    اعاايام  م اعملماعة اعتم اتم اعث ا  Nبوا، حةا   Nعلل أن   تتل    ذا 

اايشتتتتتتتتتتتتتتوةً قايقة الاعتم د علل اعمتل     1963أول تن ايتاا  م ع    Switzer Paul ة  . وا ل 
 .[4]عتمثةل اعمست اا  والاستولات   

 .Cosineتن خلال تو تل اعلةب ق  س اعتش ب  بةن اعار ئق والاستولات     م  بوا  Salton  قتااع

                                                           
  Bibliosكتيب وهي صورة التصغير للمصطلح Biblion :وهي مركبة من كلمتين هما اللغة اليونانيةجاءت هذه الكلمة أصلا من : ببليوغرافيا 1 

 توصيف فأبسط تعريف لهذه الكلمة هي توصيف الكتب.بمعنى  Graphein وذ منوهي اسم الفعل المأخ Graphia بمعني كتابة، وكلمة

https://ar.wikipedia.org/wiki/%D9%84%D8%BA%D8%A9_%D9%8A%D9%88%D9%86%D8%A7%D9%86%D9%8A%D8%A9
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نظمة استتتتتتتتتتتتتتاع ا اعمولات    م الك اعاتام واا دخل علل أم  ا ل ا  س ا ستتتتتتتتتتتتتةن دخا ذو أام ة ابةام أ  ك
اذه اعومل ة اعتم استتتتتتخا  اعةا  بشتتتتتكل واستتتتت   م  Relevance Feedbackاعتغذية اعااعوة ذا  اعنتتتتتلة 

ت اا   اعث ا اع ااثة عاعم عمل    اعث ا وامةةً اعمستتتتتت اا  اعتم ام استتتتتتادادا  ستتتتت بق م علل أن   ذا  
 .[4] اعمولات   لة  م نظ   استاع ا 

 ي تت بتطايا أنظمة تخنتتتنتتتة عشتتتاا  واعتم ً ا  شتتتاا   اعث ا اعتل رية  اعستتتتة    و م ت تنتتتة 
واحام تن أوائل اذه اعشتتتتتتتتاا   واعتم ام اشتتتتتتتتكةل    م ع    Dialogكبةام أو تفستتتتتتتتستتتتتتتت   حكات ة وا نت 

عتتتتتتتتتتتتتتتتتتتحدارم اعاق  ة علملاحة اعلاية واعاضتتتتت    م اعالاي   وي تت بإنشتتتتت   نظ   استتتتتتاع ا تولات    1966
 .NASA [4]اعمت ام ايتايك ة 

ستتتتتتتتثوة     ورم نة     اعقال اعم ضتتتتتتتتم اعوااا تن اعتطارا  اعتم ب ةت علل اعتقا  اعذي ا قق  م  عتشتتتتتتتت ا
ويا  ذا اعمل ل.ت م  م ااطايا نم ذع تختلاة علق    ب ستتتتاع ا اعمستتتت اا  وام  حااز اقا   ،  تماعستتتتة    

اعتق     اعلااام بشتتتتتتتتكل الايبم أن    و عة  م تلماع   اع نتتتتتتتتا  اعنتتتتتتتتغةام اعام و أربتت اذه اع م ذع 
 .[2] تت حة علث حثةن  م ذعك اعايتواعتم ا نت دلاف تن اعمق لا ً 

 Term Frequency تا ا  اادد اعمنتتتتتتتتطل  ً اراعاتام اا  الكاعتطارا  اعائ ستتتتتتتت ة  م اذه ا ل أحا و 
(TF)   [4]  م ور قة ت  ةاعكلم اااااأي. 

               تتتتتتتت وريت تتتتتت  حال اادد اعمستتتتتتتتتتتتتتت تتتتتتا اعوكستتتتتتتتتتتتتتميتتتتتتاة اعتم و  Spark Jonesاستتتتتتتتتتتتتتتكمتتتتتتل بومتتتتتتل واعتتتتتتذي 
Inverse Document Frequency (IDF)  أل ااااا حاو   ت تن خلال اعارية اعتم ياتت   ووضتتتتتتتتتتتتة

، عةتم اعتم د  كام اعلم  [7] ت  أامةت    م الاستتتاع ا عكستت  م  كلمة  م تلماعة تستتت اا  ات  ستتب ا  ستتث م 
 .[8] اعمنطل   عتازين عااا بساعة اأسلاب  ً TF،IDFبةن ايسلابةن ا

اف اطايا ب  عتتااعل   م  بوا ايب    واعاراستتتتتتت   اعمختلاة جنت ع أشتتتتتتتك ل تختلاة تن تخطط   اعتاع  
 أنظمة استاع ا اعمولات  .

عاد اعمااي  علل شتتتثكة اجنتانت وا ل  ثكة اعايب اعو عم ةشتتت Berners-Leeأنشتتتأ  1990 م أواخا ع   
 نت ااعا استتتتتة اعةاوية اعتقلةاية علم تاا  وب عت عم  إل .1993وام ة اعنتتتتتا     تتتتتغةام نستتتتتب  م حتل ع   

 .[4] عظ ار شثكة الانتانت اعو عم ة  م الك اعس اا  ايوعل ةك   
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تاي   100، ا ل ا  س حااعم Matthew Gray 2 عتتتتتتتتتتتتتتتتدراسة  ع    م، ام   1993 م ت تنة ع   و  
ت اا   اعث ا علل شتتتتتتتثكة اجنتانت  م  أباعت بستتتتتتتاعة  لا أل اعواد باأ اتضتتتتتتت عةعلل شتتتتتتتثكة اجنتانت 

دًاد ا اعمتس راعلتو تل ت  اذا اع م 1993خا ع   اعظ ار  م أوا شوب ة ت اا   اعث ا اات م بوا اا   وعت
 .[4] استاع ا اعمولات   أنظمةأام اطب ق   واااحام تن  كاسةلة تتطارم علا ال  عل اعمولات  

 تعريف أنظمة استرجاع المعلومات:
نظت   استتتتتتتتتتتتتتتاعت ا اعمولاتت   اا نظ   "اتذا اعتوايف:  McGillو  Saltonيتاة  اتل تن  1983 م عت   

يًن ع   تتتتتتتا اعمولات   اعتم ا ت ع  عل تو علت   واعث ا ع     لل واستتتتتتتتاع ع   ونشتتتتتتتاا  عيستتتتتتتتخا  عتخ
 .[10] [9] "تلماعة تن اعمستخاتةن

ن اعمستتتتتتتتتتتتتتخا  تن ا ايل اعطاق اعتم امكة  بأن  استتتتتتتتتتتتتتاع ا اعمولات     قا عاةف Calvin Mooers وأت 
يًنوحاا  ح عت  علمولات    عل ي ئمة تستتتتتتتتتت اا   ول ة  م   م    عمل ة اعث ا أو الاكتشتتتتتتتتت فوبأن    اعتخ

نًة  .[9] [5] اتولق ب عمولات   اعمخ

كم  ام اوايا  أيض م "بتتتتتتتتأن  اعولم اعذي اث ا عن تااد اع دمم ت  اكال اعمست اا ً ذا  قب وة غةا ت ظمة 
مً اع دمم ت  اكال ننتتتت ةً البم  يً    علل أع  ح عة اعمولات   تن داخل تلماع   ابةام اع دمم ت  اتم اخ

 .[11] اعكمبةاااً"

ف نظ   استاع ا اعمولات   تن يبل اعماساعة اعواب ة عمنطل    اعمكتث   واعمولات   واع  سث   واة ي  و 
اعتم استتتتتتتتتتتتتتتختا   م اعاعاا  عل اعب ت نت   اعتم ا اي ت  اعارت ئق  ك تة اعممعلل أنت  "تلماعتة تن اجعاا ا  

Documents "اًن   بطايقة يمكن استو دا   ع ا اعطلب  .[12] واكش ف الك اعب  ن   واخت

،  إل استاع ا اعمولات   Science and Technology Dictionaryعق تاس اعولا  واعتك اعاع    م و قو 
نًةاا اق  ة وعمل ة اعث ا عن اعمولات   واستو دا   وااسةاا  تن ام    .[9]   ابةام تن اعب  ن   اعمخ

 علل أن  Britannica Concise Encyclopediaتاستاعة  م حةن ام اوايف استتاع ا اعمولات    م 
نًة  م ع  ز اعكمبةااالا س م   م ي عام اعب  ن    استو دم اعمولات    .[9] اعمخ

                                                           

وا ل  Wandex  اس يسمل  بإنش   Matthew Grayوي    .Wandererوامت اسمةت   1993ع    ت تنةام  نش   زاحة اعايب ايول  م  2 
ا يغاا  استاع ا اعمولات  .اع اف ت   ق  س حلم اعايب و   عم يستخا  أبام
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 نماذج استرجاع أنظمة المعلومات:
اع ا ات ثأ نظ   الاستتت ألاوتبا نم ذع استتتاع ا اعمولات   بمث بة تخطل عت اةذ نظ   استتتاع ا  ولم حةا 

حةا اا ا . [13] اعمستتتتتخا لاستتتتتولا  اعم اد تن يبل  لةل اعذي ااياه اعمستتتتتخا  تن خلال ااويشتتتتاا ت  
نًة وبةن الاستتتتتتتتتتولا . تختلاة أستتتتتتتتت عةب اق     و  م ذع اع اذع ايكثا ا ل اع م وياعلمط بقة بةن اعار ئق اعمخ

مل ة عبستتتتتتتت قة يقا  بمط بقة اعمنتتتتتتتتطل    اعااردم  م الاستتتتتتتتتولا  بمنتتتتتتتتطل      اس اعار ئق عتنتتتتتتتتث  
أكثا اطارام تن خلال اطبةق أستتتت عةب  حنتتتت ئ ة وري ضتتتت ة عت ااا اعار ئق ايكثا تلا تة   م  بوا اعمط بقة 

 .علاستولا  تن خلال ا ااا تاا الاراث ف بةن الاستولا  واعار قة

  ع اف اعائ سم ع م ذع استاع ا اعمولات    يل د اعار ئق ذا  اعنلة ب حت  ع   اعمولات   تن تلماعة 
 .[9] كبةام تن اعار ئق

 بطايقة امثةل اعار ئق والاستتتتتتتتتولات  ، بشتتتتتتتتكل ع     م  بة    استتتتتتتتتاع ا اعمولات   أنظمةنم ذع واختلة 
 ايس س اعاي ضم وخن ئ  اع ماذع. :يمكن ان  ف اذه اع م ذع و ق م عثواانو  وا بوم اعمط بقة واعتااةب

انم ذع اعاضتتتتتتت   اعم طقم  اعاي ضتتتتتتتم ا م ذع الاستتتتتتت ك ة و ق م عثوا ايستتتتتتت س ا نتتتتتتت ة نم ذع الاستتتتتتتتاع او 
ونم ذع اعلغةً واعلم  بةن نم ذع ايدعة اشتتتتتتتتثكة الاستتتتتتتتتالال  BM-25، واع م ذع الاحتم ع ة اًواعشتتتتتتتتو عم

  .[14] ًاعتااةبونم ذع 

 

 

 

 

 
 

 

 [14]التصنيف الرياضي لنماذج استرجاع المعلومات  - 1الشكل 
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 و  م  الم نستوا  أام ت  يمةً ال نماذع تن اذه اع م ذع تاض ةن أوع  اعقنار  م ال ت   : 

 :Classical Modelsالنماذج الكلاسيكية 

  :Boolean Modelالنموذج المنطقي  .1

وأبستتتتتل اع م ذع  م اذا واا أحا أيا  . [13] اع ماذع ايول لاستتتتتتاع ا اعمولات   يوتبا اع ماذع اعباع  نم
 .Exact Match [13]وتباأ اعتط بق اعت    ،[9] اعمل ل حةا يوتما علل اعلبا اعم طقم

اتم امثةل اعار ئق تن خلال تلماعة تن اعمنتتتتطل    ااوامف أيضتتتت م ب ستتتتم تنتتتتطل     م اذا اع ماذع 
كال ق مة اعمنتتتتتتطل   م تستتتتتتت ا ت  ال تنتتتتتتطل  علل أن  تتغةا ت طقم  ت وا وي  . [15] [9]اعا اسً 

وب عت عم اتم انتتتتتتتت  ف . [15]  م خلاف ذعك ةوخ قئ تتتتتتتت   ة  ذا ا ل اعمنتتتتتتتتطل  تاعادام  م اعمستتتتتتتتت ا 
 واذا  اعت طلح   ا   ارد عم و ئة ،الاستتتتتتتتتولا  ت طلح ت  ا   وردت  ئةاعار ئق  م اذا اع ماذع  عل 

 .[16] اولا ب لاس اعور ئق  لة تدى اقاام  م اعتااةب تن نوع أي ان ك عاس أن  اونم اعتن  ف

يًت تن اعموتت تلا  اعم طق تتة حةتتا عاةف  ويتم ا تتااتتا احت تت عتت   اعمستتتتتتتتتتتتتتتختتا  تن اعمولاتتت   تن خلال ت
George Bool ا رلا  تو تلا  أستت ستت ة وامAND , OR , NOTً اعتق ق  و اعلم  واعااق و م وا، 

اكال اع ت ئت  م ح ل استتتتتخاا  اذه اعمو تلا  و  .[14] [13] [9] واعتم استتتتتخا  أر     تتتت  غة الاستتتتتولا 
 ك عت عم:

: ويو م أن  يلب ايتاال اعمنتتتتطل    اعااردم  م الاستتتتتاستتتت ر ووعادا  تلتموة  م Andاعتق ق   .1
 اعار ئق.

ايتاال اعمنتتطل    ت  بوضتت    م اعار ئق، حةا يكام ورود : يقنتتا ب  عا  اشتتتااف ORاعلم   .2
 أحا اعمنط     م اعار قة عةتم استاع ع  .

: يشتتتتةا  عل استتتتتثو د اعمنتتتتطل    اعتم الم اذا اعمو تل ب ةا اتم استتتتتاع ا اعار ئق Notاعااق  .3
 .[16] اعتم لا ا اي الك اعمنطل   

علل  لا الاستتتوحةا يطاا  اعتط بق اعت   نماذع الاستتتاع ا اعم طقم اا نماذع بأل يمكن اعقال بثستت قةو 
ا اع ت ئت ع وة اعثلا  ب ستتتخاا  اعمو تلا  اعم طق ةاعلم  بةن اعمنتتطل    تن خلال  شتتكل اوبةا ت طقم

ن  لا أ   عمستتتتت ا  ت  أل ي اي اذا اعمنتتتتطل  أوتن غةا اااةب علأام ة   م  بة    اعتم اط بق الاستتتتتولا  
ئً ة.  ي اي  وب عت عم لا  تك ن ة علمط بقة اعل
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 م اعوااا تن زاعت تستتتتتتتتتتتتتتخاتة  ت  وعلل اعاغم تن أوع  اعقنتتتتتتتتتتتتتار اعتم او نم ت    اذه اع م ذع  لا أن  
   اع ظ علل شوارام بأن م ي درين علل اعس طام اعخباا  وطم اعمستخاتةنام  أن  ي .[16] نظمة الاستاع اأ

 .[2] بقار أكبا تق رنة ت  غةاه

 Extended Booleanاذا اع م ذع  ظ ا علل سبةل اعمث ل اع ماذع اعم طقم اعماس  اطايا  وعقا عاا 
Model   واعذي ام و تتتتتتتتتتتتتتا   م تق ل نشتتتتتتتتتتتتتتا  م تللةACM    تن يبل ال تن ا 1983عGerard 

Salton, Edward A. Fox, and Harry Wu.) 

ئً ة ووزل اعمنتتطل .   ا يلم  بةن خنتت ئ  نماذع  تن خلال اذا اع ماذع نستتتط    عاا  اعمط بقة اعل
Vector Space Model ًت  خنتتتتتتتتت ئ  اع ماذع اعم طقم تن خلال  استتتتتتتتتةتم شتتتتتتتتتاح   م اعاقام اعت ع ة

واستتتتتخاا  أستتتتلاب ق  ستتتتم ع ستتتت ب اعتشتتتت ب  بةن الاستتتتتولا    Boolean queryت طقم تتتت  غة استتتتتولا  
 اعور ئق احداد طراق عن وذعك ب لاستتتتتتتتتتولا   لا   حسب اعنا ئت عتااةب م ت  وعة . وذعك [15] واعار قة

 عم اعام الك تن لأ ض ترابة  م ووضو   الاستولا   م اعواردة اعبحث ت طلح ت ال  ا   وردت اعام
ب ع سثة علاستولا   اعور ئق تاا أام ة علل م اذا اع ماذع  اعحكم بقم وعكن  ة   أحا اعمنطل   . ارد

  م ورودهأو  رهاكرا تدى الاعاب ر  م اعوض  دون وروده عدم أو  ا   اعت طل  ورود علل تواتدًا
 .[16] واعتم اااع   اع م ذع ايخاا  اعواحدة اعوراقة

 Degree واعذي يوتما  كام درعة عضاية اعمنطل   م اعار قة Fuzzy Setً ا اع ماذع اعضث بم كم  

Of Membership [15][16] [15] 1ً، 0ا ، واأخذ درعة عضاية اعمنطل  ق مة بةن اعت. 

ئً  م بالالا  اعم تاا   عمط بقة      ويتم امثةل اعار ئق والاستاس را  و ق م ع ذا اع ماذع باا ا   تتنلة ع
عمل ة اعمضتت ا م لا اقتنتتا علل اعمنتتطل  اعمط بق ام ت م عمنتتطل  اتم بشتتكل اقايبم وع ك الم ام  أل 

ئً تتت م بتتت لاعتمتتت د علل اعولايتتتة اعتتتالاع تتتة اعث تتتا وعكن اتم التتت وزه  عل تنتتتتتتتتتتتتتتطل تتت   أخ اا تطتتت بقتتتة عتتت  ع
Semantically    [16] اعتم اابل بةن اعمنطل. 

وب عت عم  إل اذا اع ماذع ا ظا  عل درعة اراث ف اعمنتتتتتتتتتطل      م  بة    وع ك ااااا حاو  اعمنتتتتتتتتتطل  
 .[15] لا يوتبا تن اع م ذع اعمستخاتة علل نط ق واس  ام  أل اذا اع ماذعضمن اعار قة 

أيضاا     Boolean Modelاعم طقم  عل ماذع  اتطايا  Region Modelنماذع اعم طقة طايا كم  ام ا

حةا يقا  ب مذعة تلماع   اعار ئق استتتتتتلستتتتتتلة خط ة تن اعكلم   و ل أي استتتتتتلستتتتتتل تن اعكلم   اعمتت ع ة 
 .[13] يسمل ت طقة واعم  قق اواف تن خلال تاض  اعبااية وتاض  اع   ية
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ويوتبا الاختلاف ايام بةن اع ماذع اعم طقم ونماذع اعم طقة أل ايخةا تنتتتتتتتتمم علب  ن   اعشتتتتتتتتث  ت  كلة 
semi-structured data. 

 :Vector Space Model نموذج الفضاء الشعاعي .2

. وا ل اذا اع ماذع يوتما [10] 1983 م ع    وزتلاؤه Gerard Saltonام ايتااا اذا اع ماذع تن يبل 
واعذي ا ل أول تن ايتاا اع ماذع  1957ع     Hans Peter Luhnاقترحهعلل تل  ر اعتشتتتتتتتتتتتتت ب  اعذي 

 غ حةا  تتتتتتت ،توتماام علل تل  ر اعتم رل بةن الاستتتتتتتتاستتتتتتت را  واعار ئق الاحنتتتتتتت ئم علث ا عن اعمولات  
H.P Luhn  م اعو   تتتتتتتا اعم ادم واازيو   الم  زاد احتم ل  امثةلالتل  ر اعتشتتتتتتت ب  ا عت عم: "كلم  اااق 

 .[6] امثةل   عمولات   تم رلة"

اتتتتتتتتتل تتتتتتتتتتن اعارتتتتتتتتت ئق وزتتتتتتتتتتلاؤه أنتتتتتتتتت  يمكتتتتتتتتتن امثةتتتتتتتتتل  Saltonوب لاعتمتتتتتتتتت د علتتتتتتتتتل اتتتتتتتتتذا اعمل تتتتتتتتت ر اعتبتتتتتتتتتا 
وتتتتتتن رتتتتتم  ب ةتتتتتا اتتتتتتم اوةتتتتتةن بوتتتتتا تستتتتتتقل عكتتتتتل تنتتتتتطل  والاستتتتتتولات   اأشتتتتتوة  تتتتتم اعاضتتتتت   الايلةتتتتتاي

اًويتتتتتتة  بتتتتتتةن ايشتتتتتتوة ب ستتتتتتتخاا  Similarity يتتتتتت تاا ب ستتتتتت ب اعتشتتتتتت ب  بتتتتتتةن اعمتل تتتتتت    Cosineعةتتتتتتب اع
 .[10] ة عكل تن اعار قة والاستولا اعممثلة  

اتتتتا نمتتتتاذع تتتتتن . و [15]كتتتت ل اتتتتذا اع متتتتاذع تتتتتن أكثتتتتا اع متتتت ذع استتتتتخاات م حتتتتتل ن  يتتتتة اعقتتتتال اعم ضتتتتم 
تتتتتتتن ختتتتتتلال شتتتتتتو ا تتتتتتتن اعمنتتتتتتطل    واعمنتتتتتتطل    اتتتتتتم    تتتتتت  اع متتتتتت ذع اعلبايتتتتتتة اتتتتتتتم امثةتتتتتتل اعتتتتتت  

 .[14] [2] [1]    وعث را  امثل تنطل    اعا اسةعث رم عن الم

 Bag-of-Words [15] كلم  اع تن   حقةثةأنعل ماذع الاحنتتتتتتتتت ئم ا ظا  عل ت تاا اعار قة علل   ق م وو 
خل ية غةا ت تظمة داأل ت تاا اعار قة يشتتمل علل تنتطل    غةا تااثة وذا  اادد وذعك يو م. [17]

 .[17] ةت تاا اعار ق

 تتتم  ضتتتت    استتتة  تتتإل اتتتل المتتتة ستتتت كال ع تتت  بوتتتا تستتتتقل  تتتإذا تتتت  اتتتم اخت تتت ر اعكلمتتت   امنتتتتطل    علا
 .ايشوة

ق تتتت س اعتشتتتت ب  وتتتتتن رتتتتم عمنتتتتطل    اعا تتتتاس  تتتتم اتتتتل تتتتتن اعارتتتت ئق والاستتتتتولات  . يتتتتتم اوةتتتتةن أوزال و 
Similarity  أو اعمستتتتتت  ةDistance   قتتتتتتاق نتتتتتتذاا  ختتتتتتلال عتتتتتتام تتتتتتتنوذعتتتتتتك بتتتتتتةن اعار قتتتتتتة والاستتتتتتتولا

 Dot Product, Euclidean, Manhattan, Cosine….ً [14]اعلل سبةل اعمث ل: ت   
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,  Sim(𝐷⃗⃗يمثل الاستتتتولا   إل اعتشتتت ب    𝑄⃗يمثل اعار قة، واعشتتتو ا   𝐷⃗⃗ إذا ا ل اعشتتتو ا  𝑄⃗ )   بةن الاستتتتولا
 :اعمبة ة  م اعلاول اعت عم واعار قة يمكن حس ب  بوام قاق تن خلال اعمو دلا  اعاي ض ة

 في نموذج الفضاء الشعاعي بين الاستعلام والوثائق التشابهطرق قياس  -1الجدول 

كلة اعم  ستتتتثة عمكان   اعشتتتتو ا واذه اعمشتتتتويوتبا اعت اي ايكبا اعذي اااع  اذا اع ماذع اا اوةةن اعق مة 
 .Term Weighting [13]  اواف ب سم ااع   اعمنطل   

اعتتتتتذي  أل استتتتتتخاا  اعتتتتتازل اعث تتتتت ئم اتتتتتم اعاضتتتتت   اعشتتتتتو عمعلة تتتتت  نمتتتتتاذع  ب  تتتتتم عاكام اعائ ستتتتت ة اعتتتتتتم  تتتتت
ي تتتتتا  0,1ًواعتتتتتذي يوبتتتتتا ع تتتتت  ب عث  ئ تتتتتة ا ً تتتتتلة أو عتتتتت ك ذو  تتتتتلة وذا اعتمتتتتتا عل تتتتت  اع متتتتتاذع اعباع تتتتت نم

 .[17]تن عمل ة الاستاع ا واعتااةب اعطثقم عل ت ئت عاا م 

ئً تتتتتة ا   اتتتتتذا اع متتتتتاذع عل تتتتت  يتتتتتاة  وب تتتتت  م   أي ألقتتتتت ر عمتتتتتل عااتتتتتا يوتمتتتتتا علتتتتتل تتتتتت  يوتتتتتاف ب عمط بقتتتتتة اعل
ي تتتتاد تتتتتن ختتتتلال أوزال تتا واتتتتة بتتتتةن ق متتتتتةن أدن اتتتت   ب لاستتتتتولا درعتتتتة اانتتتت ل أو عتتتتا  اانتتتت ل اعار قتتتتة 

ويتتتتتتتم ذعتتتتتتك تتتتتتتن ختتتتتتلال تلماعتتتتتتة تتتتتتتن اعموتتتتتت دلا  ، 1 وأعلااتتتتتت  ااتتتتتتتً عتتتتتت  بتتتتتت عايم 0 ااتتتتتتتً عتتتتتت  بتتتتتت عايم
وزال  تتتتتتم ن  يتتتتتتة اعمطتتتتتت ف ع ستتتتتت ب درعتتتتتتة اعتشتتتتتت ب  بتتتتتتازل اعمنتتتتتتطل  ب ةتتتتتتا استتتتتتتخا  اتتتتتتذم اياعخ  تتتتتتة 

نًة  م اع ظ   وبةن   .[17] ًاعمستخا استاس ر واعتم رل بةن ال تن اعار قة اعمخت

 :Probabilistic Modelsالنماذج الاحتمالية 
 م  Maron, Kuhnsاستتتتتتتتاع ا اعمولات   تن يبل  الاحتم ع ة  م أنظمة  م ذعلام ايتااا اعاكام ايوع ة ع

 [2] 1960عتت   نشتتتتتتتتتتتتتتا  Probabilistic Indexing and Information Retrieval  وريتتة بو اال

∑𝑊𝑡𝑖𝑄 .𝑊𝑡𝑖𝐷 Dot Product 

∑𝑊𝑡𝑖𝑄 .𝑊𝑡𝑖𝐷

√∑(𝑊𝑡𝑖𝑄)² . √∑(𝑊𝑡𝑖𝐷)²

 
Cosine 

∑𝑊𝑡𝑖𝑄 .𝑊𝑡𝑖𝐷

∑(𝑊𝑡𝑖𝑄)² . ∑(𝑊𝑡𝑖𝐷)² − (∑𝑊𝑡𝑖𝑄 .𝑊𝑡𝑖𝐷)
 Jaccard's Coefficient 

 2 ∑𝑊𝑡𝑖𝑄 .𝑊𝑡𝑖𝐷

∑(𝑊𝑡𝑖𝑄)² + ∑(𝑊𝑡𝑖𝐷)²
 Dice’s Coefficient 
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عل   و  الاحتم عم  م استتتتتاع ا اعمولات   أول عمل علمم اتطاق  عل استتتتتخاا  اعم  تحةا اعتبا . [18]
وت ذ ذعك اع ةن ام اطايا اعوااا تن  Probabilistic Indexing واف ب عتكشتتتتتتتتت ف الاحتم عمً ا ت  ي  

 اع م ذع اعتم اوتما علل اق     تختلاة عتقااا الاحتم لا .

اوتما علل تباأ ع   واا أل اعار ئق  م اعملماعة   ذا اع ماذع اا عث رم عن ع ئلة تن اع م ذع واعتم 
بمباأ اعتااةب ااعل اذا اعمباأ و  .[15] [9] [2] يلب أل اااب حستتتتتتتتتتتتتتتب احتم ل اراث ق   ب لاستتتتتتتتتتتتتتتولا 

 واعذي يقال: Probabilistic Ranking Principle PRP [2] [15]حتم عمالا

تن خلال  اعملماعة ذا ا نت استتتتتتتتتتتتتتتل بة نظ   الاستتتتتتتتتتتتتتتاع ا اعماعوم عكل قلب ام اااةب اعار ئق  م "
ا يار ، حةا اتم اقااا الاحتم لا  بأكبامةت   علمستتتتتتتتتتخا  اعذي أرستتتتتتتتتل اعطلبحتم ع ة أ لا اعتااةب اعت  زعم
ل ظ   إل اعاو ع ة اعو تة ع  ا حت   عل ظ   ع ذا اعغا ، و  تم اقة م  اة علل أستتتتتتتتتتتتتتت س ب  ن   تمكن تن اعاي

 .[19] "لمستخا  ستكال أ ضل ت  يمكن اع نال عل   علل أس س الك اعب  ن  ب ع سثة ع

 م الاستتتتولا  ت  اعمنتتتطل    اعااردم  م ام اع ماذع الاحتم عم بالام تن تط بقة ناك اعمنتتتطل    اعاارد
 م اعار ئق اتم اقااا الاحتم لا  اعتم يمكن أل اكال  ة   اعار قة ذا   تلة ب ستتولا  توةن وتن رم اااب 
اعار ئق اعمستتتتتتتاعوة اااةث   ا  زع  م و ق م لاحتم لا   تتتتتتلت   ب لاستتتتتتتولا  و  ئاا   ب ع ستتتتتتثة علمستتتتتتتخا . والوب 

ك ل م م  م تثل اذه اع م ذع حةا اقا  بتاً ف اعمولات   اعت ريخ ة لاستتتتتتتتتتتتتتتخاا  ااعتغذية اعااعوة دورام ت
 .[20] اعار قة  م احتس ب احتم لا   لت   ب لاستولا 

 اعكلاستت كم الاحتم عم  ع ماذع  .[15] يوتما علة   م علل الا تااضتت   اعتم ب   الاحتم ع ة اختلة اع م ذعو 
استتتتتتتتتتتتتتتقلال  ياتا  1976 م عتت    S.E. Robertson   ، K.Sparck Jones تن اتتل  واعتتذي يتتاتتت  
 The binaryاعث  ئ    اعمستتتتتتتتتقلةنماذع الاستتتتتتتتتاع ا اعق ئم علل  ب ستتتتتتتتم اذا اع ماذع فعاة و اعمنتتتتتتتتطل  

independence retrieval model (BIR)،  أل تلماعتتتة اعارتتت ئق  تا ا واعتمتتتا اتتتذا اع ماذع علل
نًة عثوي، عن بوضتتتتتتت م  ا تستتتتتتتتقلتةن م نظ   استتتتتتتتاع ا اعمولات   ا قستتتتتتتم  عل تلماعتةن ر  ئةتةن  اعمخ

 عث ن ةااعملماعة أت  ، ب لاستتتتتتتولا وعل اواف بملماعة اعنتتتتتتلة واعتم اتستتتتتتم ت تااا  ب عنتتتتتتلة اعملماعة اي
 .[21] [17] ب لاستولا ة تواف بملماعة اعلا لة واعتم اتسم ت تااا  بوا  اعنل 

 م  ضتتتتتتت   اعوة ة  P(R)احتم ل  وب عت عم  إلحةا استتتتتتتمل تلماعة عم   اع ت ئت اعم تملة  ضتتتتتتت   اعوة ة 
تت ال  Rحةتتا يكال   Irrelevant}، غةا تلائمتتة Relevant تلائمتتة{ متتل  حتتاا ق متةن يمكن أل ي

 .Irrelevant=0  ،Relevant=1 [13]حةا  {0,1}عشاائم يأخذ  حاا ق متةن 
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 و تتاتتت  نوةن ق م تختلاتتة علمت ال  Rاتغةا بتغةا اعمت ال اعوشتتتتتتتتتتتتتتاائم  (…)Pاعق متتة ولابتتا أل نتتذاا أل 
 .P [13]أو ق م تختلاة عاضتتتتتتتتت   اعوة ة  إن   ب عت عم حكم م نت ا  عن ق م تختلاة علاحتم ل  Rاعوشتتتتتتتتتاائم 

استخاا  نظاية الاحتم لا  اأس س عومل ة اعمو علة حةا اتم و ق م عل ماذع  قايقة   ذا اع ماذع يوتما علل
 .اعتم اكال  ة   اعار قة ذا   تتتتتتتلة ب ستتتتتتتتولا  اعمستتتتتتتتخا     حنتتتتتتت   أو اقااا الاحتم لا الاحتم عم اعمتثة 

  ماذع الاحتم لا  يومل علل ا لةل اعمنتتطل     م ال تن الاستتتاستت را  واعار ئق تن اع ااحم اع  اية 
Syntactic  أو اعالاع ةSemantic  أو اعاايل ةPragmatic،  وتن رم اااب اعار ئق اعمستتتتتتتتتتتتتتتاعوة اااةث م

 .[16] لا   لت   ب لاستولا ا  زع  م و ق م لاحتم 

 حتم ل أل نظ   استتتتاع ا اعمولات   يشتتتتمل علل ور ئقاع ذا اع ماذع اتمثل  م  اضتتت ة  ستتت ستتت ةاي   عاكام
 ذا اع ماذع ع اعنتتتلة،  ا ق م  اذهخاا بم أا عن أمستتتتاةا ام   اعنتتتلة وا  س تلماعة اتنتتتل ب ستتتتاستتت ر اع

، وبتا ةا اا تتتتتتت ف ideal answer set استتتتتتتمل تلماعة اعار ئق ذا  اعنتتتتتتتلة بملماعة اعلااب اعمث عم
اا اعار ئق، ك تل ع ذم اعملماعة تن اعار ئق اتلماعة اعلااب اعمث عمً اتضتتتتتت  ل تشتتتتتت كل استتتتتتتاع ا ت ت

 .[17] كل ي ق خاا  م  وابة توا ة ت ه ة اذم اعخن ئ  واعسم   بشأورغم ذعك اظ ا عقثة 

دم  م اعكلم   اعمات ح ة اعاار خنتتتتتت ئ   عت اااوعم اعتخمةن اي ع ذا اع ماذع اتمثل  مستتتتتت ستتتتتتم  عل ا اي 
ش   و ة نإتم  يسم  باعار ئق واعتم ا ظل بالالا  عغاية وا طلاح ة اس ام  م وسم اذه اعخن ئ  

 .[17] تن اعار ئق الاستاس رأوعم احتم عم عملماعة اعلااب اعمث ع ة علل 

اعثوي رأا بتتأنتت  ع ك أ ضتتتتتتتتتتتتتتتتل تن اع تتت ئت اعتم وعلل اعاغم تن اع تتت ئت اعتم حقق تت  اتتذا اع ماذع  لا أل 
 عل عا  ايت  ا تطاري اع ظم ب عت ال  عل حققت   اع م ذع اعكلاستتتتتتتت ك ة، ايتا اعذي أدا تن وع ة نظاام 

 .[16] اذا اع ماذع بارعة ابةام

 وتن اع م ذع الاحتم ع ة نذاا:

 : Best Match(BM25)  النموذج .1

 .Stephen Eتن  ام اطايا اذا اع ماذع  م ستتتتتتتتتتتتتتثوة     ورم نة     اعقال اعوشتتتتتتتتتتتتتتاين بااستتتتتتتتتتتتتتطة الة  
Robertson, Karen Spärck Jones .ودخاين 

اتم انتتتتت  ف اعمستتتتتت اا  ب   م علل واا تن اع م ذع الاحتم ع ة اعمستتتتتتخاتة علل نط ق واستتتتت  ح ع  م، حةا 
 .[15] الاحتم ل اعمقار عملا تة اعمست اا   م الاستولا 
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 الاس كم يمثل الام  احتم عم اا نماذعو ً BIMنماذع الاستقلال اعث  ئم اوعقا ام اطايا اذا اع ماذع تن 
ال ق عل  ب ع ستتتتتتتتتتثة واعتطب  تن خلال دتت اادد اعماا  تن اعمستتتتتتتتتتت اا  والاستتتتتتتتتتتولات   امتل    ر  ئ ة

 .Document Length Normalization [15] اعمست ا

واعذي ام ا اةذه  م  Okabiيل نظ   الاستتتتتتتاع ا  Okabi BM25ويشتتتتتت ر  عل اذا اع ماذع ع دم ب ستتتتتتم 
 تاا ة ع ال  م اعثم نة    ا ل أول نظ   ي   بتطبةق اذا اع ماذع.

عاي  اعكثةا تن اعوااتل اعمشتتتتتتتتتتتتتااة ت  خاارزت ة  لا أل  ام  ذاان  اا نماذع احتم عم BM25 نماذع  ل
 لا أل  استتتتتخا  اادد اعمنتتتتطل  واادد اعار قة اعوكستتتتم اعخاارزتةتةن كلت   TF-IDFااع   اعمنتتتتطل    

 .[22] يختلة يلةلام بةن اع ماذعةن Factorsوايف اعتوااتل ا

اادد   قة وستتتتتتتتتتتتتتم علارككل تنتتتتتتتتتتتتتتطل  ا ت لة علم  اعتادد اعوف اعازل اعذي يوطل ع كلا اع ماذعةن يواة 
ويوتبا الاختلاف  عمستتتتتت ا ب ع ستتتتتثة علاستتتتتتولا  اعم ادعك تل اوزل اعمنتتتتتطل  حستتتتت ب اعمنتتتتتطل  وتن رم 

يأخذ بوةن الاعتث ر قال اعار قة  م حةن أن  ع ك ع  أي اأرةا  م  BM25ايباز بةن اع ماذعةن اا أل 
 .[22] اعمستخاتة  م اع ماذع اعكلاس كم TF-IDFاعطايقة اعتقلةاية 

 :Language Modelsنموذج اللغة  .2

ذاا ن ام اطبةق نم ذع اعلغة علل استتتتتتتتتتتتاع ا اعمولات   تن يبل عاد تن اعث حثةن  م أواخا اعتستتتتتتتتتتتوة    
 .Ponte and Croft 1998, Hiemstra and Kraaij 1998, Miller etal. 1999ً [13]ات  م:

ئتتتتل علل اعكلا   م أواوام اوتبا تن اع متتتت ذع الاحتمتتتت ع تتتتة واعتم ام اطايااتتتت  ينظمتتتتة اعتواف اعتلقتتتت ئم 
 .[15] [13] اعثم نة    ،   ا اارس اعتازي  الاحتم عم علل عم   اسلسلا  اعكلم    م اعلغة

احتم ع ة اسلسلا  اعكلم   ويكال ا  س نماذع عغاي تااثل بكل ور قة ويا ي تاي  قار نماذع اعلغةحةا ي  
اذا اع ماذع علل الاستتتتتتتولات   ايكثا  تتتتتتلة ب . واوتبا ايستتتتتت عةب اعق ئمة علل نماذع اعلغة تن اع م ذع 

 .[15] اعمستخاتة علل نط ق واس 

كل ، يوةن نماذع اعلغة احتم ع ة عل عم   ستتتتتلاستتتتتل اعلغة. بلث رم أخاا عل ماذع اعلغة اا اازي  احتم عم  
ام ب    داعة اازي  احتم ع ة.  اذا اع ماذعكلمة/تنتتتتتتتتتتتطل   م اعلغة. عذعك،  إل اعم مة ايستتتتتتتتتتت ستتتتتتتتتتت ة  م 

يمك    حستتتتتتتتتتتتتتت ب الاحتم لا  يي عث رم أو عملة  م اعلغة.   إن ثملاد توا ة احتم لا  اعكلم   اعاادية  
زاد  احتم ع ة أل اكال اعلملة     ة  م اعلغة. علل سبةل اعمث ل، ا تا  أل الم  زاد احتم ل اعلملة و 
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علل  ً 0.05 - 0.15 -0.1ا ام عًاع م ذ، الاستتتتتتتتتتتتتتاع ا ، اعمولات   االاحتم لا  اعمااثطة ب عكلم   
 .[15] 0.3اعمولات   اا  نم ذع استاع ا عث رم: اعتااعم. ع اا  يكال احتم ل

احتم ل  ، تم  يشةا  عل ألعلغ ية عكلمة "استاع ا" ابةاام  احتم لام ويا ا اد بوي اع م ذع الاحتم ع ة ايخاا 
لاستولا  ي تاي ا ذا ا ل  ستكال تاش ة بقام علاستاع ا اعتم نقا  بكت بت   علل سبةل اعمث ل اعاس عة اذه

 .[13] [14] علل اذه اعكلمة

تتتتتتن واعتتتتتذي وضتتتتت  اأختتتتتذ نمتتتتت ذع اعلغتتتتتة ناتتتتتك نقطتتتتتة اعباايتتتتتة اعتتتتتتم اتثو تتتتت  نمتتتتتاذع اعا استتتتتة الاحتم ع تتتتتة و 
ق متتتتة احتمتتتت ل عمنتتتتطل    اوةتتتتةن  واتتتتا أل اتتتتتم  ً(Bill Maron and Larry Kuhns ي بتتتتل

اعا استتتتتتة اعمختلاتتتتتتة واعتتتتتتتم ي تاي تتتتتت  اعمستتتتتتت ا   كتتتتتتال عكتتتتتتل تستتتتتتت ا تلماعتتتتتتة تتتتتتتن تنتتتتتتطل    اعا استتتتتتة 
 ب ع ستتتتتثة علاستتتتتتولا  بمتتتت  ي تايتتتتت  تتتتتتن تنتتتتتطل   . امةتتتتت ق متتتتتة احتم ع تتتتة ا تتتتتاد تتتتتتاا أ  تنتتتتتطل عكتتتتل و 

 .[13] [14]  ةتم انم م نماذع اعلغة عكل ور قة ب اث ا اذا اع  ت

اذع تو علتتتتة اعلغتتتتة اعطب ل تتتتة علتتتتل اتتتتذا اعتق  تتتتة اتتتتا نمتتتت ب لاعتمتتتت داعتتتتتم ً تتتتا  اعمتطتتتتارم و وتتتتتن اع متتتت ذع 
Natural Language Processing Model. 

حةتتتتتتا لا اتتتتتتتم الاعتمتتتتتت د علتتتتتتل تنتتتتتتطل    الاستاستتتتتت ر واعار قتتتتتتة  قتتتتتتل وعك تتتتتت  يوتتتتتت عت اعلمتتتتتتل واعنتتتتتت   
ويومتتتتتتل علتتتتتتل تضتتتتتت ا ا   ويتطلتتتتتتب ب تتتتتت   اعتتتتتت ظم اعتتتتتتتم اومتتتتتتل علتتتتتتل تو علتتتتتتة ننتتتتتتا  اعلغتتتتتتة اعطب ل تتتتتتة 

 تستاي   تن اعمو علة ام: ةرلار

يل النحوي  - اتطلتتب   م ب تت   اعلمتتل ويوتمتتا علل اعكلمتت   اعتم  :(Syntactic analysis)التحل
 واعمولات   اعمقتانة ب   تثل اعقااعا واعولات   اع  اية. (Lexicon)اضم ت   اعقاات ك 

اتوت تتل ت  توت نم اعكلمت    م اعلمتل و قت م عمت  اا  (:Semantic analysisالتحليل الدلالي ) -
لً  م ي عام اعموا ة  .تخ

يأخذ  م الاعتث ر اعستتتتتتتتتت  ق اعذي ع     (:Pragmatic analysisالتحليل الواقعي أو العملي ) -
 .[20]      اعمنطل  

 :Combining Evidence الجمع بين الأدلةنماذج 
 م اذه اع م ذع اتم استتتتتخاا  اق  ة "   م اعم تاا" عكل تن اعمستتتتت اا  والاستتتتتولات   وتن رم استتتتتخاات   
لاستتتتتتتتتتت ت ع اعولاي   اعم تملة بةن اعمستتتتتتتتتتت اا  والاستتتتتتتتتتتولات  ،  ومل ة استتتتتتتتتتتاع ا اعمولات   ام عمل ة 
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عة علاستتتتتتتولا  اعذي ي اد ح تة اعمستتتتتتت ا احتم ل تاا تلا  الاستتتتتتتالال أو اعتاكةا اعم طقم اعتم نقار  ة  
  اعمستخا .

 تن اذه اع م ذع:

 :Inference Networkشبكة الاستدلال  .1

ت طق ة، اقار تن خلاع   احتم ع ة الب ة  م اذا اع ماذع اتم نمذعة استتتتتتتتتتتتتتتاع ا اعار ئق اومل ة استتتتتتتتتتتتتتتالال 
 الاستتولات   وذعك تنو اكثا تن اتم اعتوبةا ع    تن خلال واحا أ ولات   واعتممح عة اعمستتخا  تن اع

 .[23] خلال ا لةل اعمست ا حةا أل شثكة الاستالال ستكال ام ااع ة لاست ت ع اذه اينااا تن اعولاي  

 .[2] ويمكن اطبةق توظم اعتق     اعمستخاتة بااسطة أنظمة استاع ا اعمولات   ضمن اذا اع ماذع

و م أبستتتتتتتتتتتتتتل اطبةق ع تتتذا اع ماذع اقا  اعار قتتتة بتتتإعطتتت   اعمنتتتتتتتتتتتتتتطل  يام توة تتتة وتن رم اتم عم  اعق م 
 علمنطل    اعااردم ضمن الاستولا  ع س ب اع ت لة اعايم ة علاستولا  ب ع سثة علار ئق.

 عم توبا تتتتتتتتة دخا يمكن اعتث ر اعقام اعتم اوطل علمنتتتتتتتتطل  علل أن   وزل اعمنتتتتتتتتطل   م اعار قة. وب ع
ينتتتتتتث  انتتتتتت  ف اعمستتتتتتت اا   م اذا اع ماذع تشتتتتتت ب  م علتااةب  م نماذع اعاضتتتتتت   اعشتتتتتتو عم أو اع م ذع 
الاحتم ع ة. و ل يام اعمنتتتتطل  غةا ت ادم وب عت عم يمكن استتتتتخاا  أي خاارزت ة أو شتتتتكل عقام اعمنتتتتطل  

 .[2] و الاستولا أضمن اعار قة 

ايب    الاخةام  م تل ل استتتاع ا اعمولات   اشتتةا  عل أل ا ستتةن عمل ة الاستتتاع ا اتطلب و ل توظم 
واعتم يمكن استتتتتتخاات   لاستتتتتت ت ع اعولاي    اق     استتتتت عا  م   م ت تاا ال تن اعار ئق والاستتتتتتولات  

 .[23] اعم تملة بةن اعار ئق والاستولا 

اعق ئلة بأل  اعاكام امثةلا  اعشتتتتتتثكة  م استتتتتتتاع ا اعمولات    م أوائل اعستتتتتتتة     ام  ألوعقا ام استتتتتتتخاا  
يوتما علل  Cooperعمل ة الاستاع ا ام عمل ة استالال ت طق ة ع ست عااام   لاستاع ا اعم طقم عتتتتتتتتتتتتت 

 .[23] است ت ع اعولاي   بةن امثةل اعمست اا  واع  عة علمولات  

 ويوتما اذا اع ماذع علل رلا  أتار أس س ة:

  م توة   م أً ا  ايب    أل استتتتتتتتتتولات حةاخطط   امثةل اعمستتتتتتتتتت اا  اعمتوادم دعم استتتتتتتتتتخاا  ت .1
 .ة ع ا اطب ق  علل امثةلا  تختلاةس ستاد تست اا  تختلا
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استتتتتتتخاا  و تتتتتتة اعمولاتتتتتتت     تتتتتت مكناعستتتتتتم ا بتتتتتتاتت اع تتتتتتت ئت تتتتتتتن أنتتتتتتااا استتتتتتتولات   تختلاتتتتتتة.  .2
الاحتم ع تتتتتتتتتة،  :اعمطلابتتتتتتتتتة جنشتتتتتتتتت   اعوااتتتتتتتتتا تتتتتتتتتتن امثتتتتتتتتتةلا  الاستتتتتتتتتتولا  اعلتتتتتتتتتل ستتتتتتتتتبةل اعمثتتتتتتتتت ل

، اتتتتتل ت  تتتت  يستتتتتتخا  استتتتتااا ل ة استتتتتتولا  تختلاتتتتتة واتتتتل ت  تتتتت  التتتتتقل عاانتتتتتب تختلاتتتتتة اعم طق تتتتةً
 اعم تتتتتتتتتادم استتتتتتتتتتاداد ورتتتتتتتتت ئق تختلاتتتتتتتتتة عتتتتتتتتت اك اع  عتتتتتتتتتةوب عتتتتتتتتتت عم تتتتتتتتتتن اعمولاتتتتتتتتتت   اعمطلابتتتتتتتتتة. 

 .ت  مولا عل

اعمط بقتتتتتتة اعمانتتتتتتة بتتتتتتةن اعمنتتتتتتطل    أو اعماتتتتتت ه م اعمتتتتتتذاارم  تتتتتتم الاستتتتتتتولات   والتتتتتتك اعموة تتتتتتة  .3
علمستتتتتتتتتتتت اا . ابتتتتتتتتتتتاو أل اعمط بقتتتتتتتتتتتة اعضتتتتتتتتتتتل اة بتتتتتتتتتتتةن اعماتتتتتتتتتتتادا  اعمستتتتتتتتتتتتخاتة علتوبةتتتتتتتتتتتا عتتتتتتتتتتتن 

عب  نتتتتتتتتتت   الاستتتتتتتتتتتولات   واعماتتتتتتتتتتادا  اعمستتتتتتتتتتتخاتة عتمثةتتتتتتتتتتل اعمستتتتتتتتتتت اا  اتتتتتتتتتتم ستتتتتتتتتتبب رئ ستتتتتتتتتتم 
ماتتتتتتت ه م اعمط بقتتتتتتتة اعموا  تتتتتتتة ع ستتتتتتتتخاا  بن الاستتتتتتتتاع   يمكتتتتتتتن ا ستتتتتتتة تستتتتتتتتاعوة يلةلتتتتتتتة وب عتتتتتتتت عم

 .[23]  عل اااار اعاية بشكل ابةا افدي ذعكدول أل  واعار ئق وامثةلاا  الاستولا  

 :Learning To Rankتعلم الترتيب  .2

ً ام تااةتتتتتتتتب اعخاارزت تتتتتتتتة اعاولتتتتتتتتم  اوتتتتتتتتا خاارزت تتتتتتتتة  عمستتتتتتتتت اا  ب تتتتتتتتتن استتتتتتتتتاع ا اعمولاتتتتتتتتت   اعختتتتتتتت   عتتتتتتتت
 .[15] اعتم اتم امثةل   اأشوةواعار ئق  الاستولات  اعكبةام. اتكال اعب  ن   تن 

 م اع ماذع  ً.Listwise ي ئمة، Pairwise، زوع ة  Pointwise انقط ة نم ذعوام تقستتتتمة  عل رلارة 
وب عت عم يكال اع اف اا اقلةل  Classايول اتم اعتااةب اومل ة انتتتتتتتتت  ف اقلةاية  تكال اع ت لة  تتتتتتتتت ة 

وام عمل ة ا ايل اعتااةب  عل  Pairwiseاعتنتت  ف اعخ قل علاستتتولات   واعار ئق. و م اع ماذع اعث نم 
ع واعتم  تتتتتتتتتتتت ات خ رع اعتااةب وأت  عمل ة انتتتتتتتتتتتت  ف نقط ة واع اف تن اذه اعومل ة اا زي دم عاد الازوا

وًعم  لا أن  اتو تل ت  ياائم تن اعنااف واعائ    .[24] [15] اعث عا   ا تش ب  ام ت م عل ماذع اع

و تتتتاز اعارتتتت ئق و قتتتت م عارعتتتتة  Training Setحةتتتتا اتتتتتم اطبةتتتتق اتتتتذا اع متتتتاذع علتتتتل تلماعتتتتة اختثتتتت ر 
 .[24] [15]اراث ق   وأامةت   

ويمكتتتتتتتن استتتتتتتتخاا  اعوااتتتتتتتا تتتتتتتتن اع متتتتتتت ذع  تتتتتتتم عمل تتتتتتت   اعتااةتتتتتتتب اعمستتتتتتتت تلة واعتتتتتتتتم اختلتتتتتتتة بتتتتتتت ختلاف 
 اع ماذع اعمستخا   م عمل ة استاع ا اعمولات  .
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 :الرئيسية لأنظمة استرجاع المعلوماتمقارنة بين النماذج 
تن خلال استتتواا  اع م ذع اعستت بقة نلا أل اع م ذع ايستت ستت ة اعتم اوتما علة   بق ة اع م ذع ايخاا ام 

: اع ماذع اعم طقم واع ماذع اعشتتتتتتتتتتتتتتوتتت عم واع ماذع الاحتمتتت عم وعم   اع متتت ذع ايخاا تتتت  ام  عل ةرلارتتت
 .اعثلا  ت  ولا  عتطايا اذه اع م ذع ايس س ة

يا  ،غة عث را  ت طق ة توقام. وت  ذعكعلمستتتخاتةن  تت  ات   نماذع الاستتتاع ا اعم طقم وعقا وعان  أل 
 واوتبا عم   اعمنتتتتتتطل    اعتم ام ب ع ستتتتتتثة علمستتتتتتتخا  اعو دي  تتتتتتلث م يكال  نشتتتتتت   استتتتتتتولات   ت طق ة 

 م اااةثتت عاع ماذ اتتذا لا اا او  .عل تتت ئتلطب وتتة اعث تت ئ تتة ام عستتتتتتتتتتتتتتتولا  ذا  أام تتة تمتت رلتتة نظا  دختت ع تت   م الا
واا ا اقايث م ستتتتتتتتتتتكال تلماعة اعمستتتتتتتتتتت اا  اعتم ام  رع ع    ت    رغة و  .علمستتتتتتتتتتت اا  اعتم ام استتتتتتتتتتتادادا 

استتتتتتتاع   ت خاي يل اعوااا تن اعمستتتتتتت اا  ذا  اعنتتتتتتلة عن اتم استتتتتتتادادا ً أو ستتتتتتتتضتتتتتتمن اعوااا تن 
 لماعةً م اعم ا غةا ذي  تتتتلة أيضتتتت م ةا ستتتت كال اعمستتتتت اعمستتتتت اا  اوب عت عم ستتتتتكال اعاية ت خاضتتتتة ح

اذا اع ماذع أكثا   ئام لاستتتتتتتتتتتتو دم اعب  ن   تن استتتتتتتتتتتتاع ا   لبستتتتتتتتتتتبب استتتتتتتتتتتتخاا  تل  ر اعمط بقة اعت تة. 
 .[25] يل عم   اعمنطل    تتس وية  م اعازل  اعمولات  

 ق تلماعة تن اعق م علل ال تنتتطل اطبة يمكن أن  VSM ماعشتتو ع نماذع الاستتتاع ا م  وعان  بة م 
 اا  ، لا ي اضتتتتل اطب   اعمستتتتتا . ب جضتتتت  ة  عل ذعكستتتتاا   م امثةل اعمستتتتت اا  أو  م استتتتتولا  اعمستتتتتخ

 اوتبا لا م ااع   اعمنطل     م اذا اع ماذع  إن  اادد اعمست ا اعموكاس  ق مةاعطايلة بسبب استخاا  
 علمنطل    اع  درم.  عط   ايام ةاعمنطل    اعش ئوة ت مة بة م  اتم 

م   اعتم ورد منتتتتتتتتتتتتتتطل تت   ناك اعاعار قتتة اعطايلتتة اعتم يمكن أل ا تاي علل  ل  VSM ام نماذع 
ع ماذع  لا أن    م اذا ا ب لاستتتتتتولا  ابةام عاام ذا   تتتتتلة   قا اكال الاستتتتتتولا   قل  م اعو اال واعملخ  

يمكن و تق رنة بمستتتتتت ا ينتتتتتةا ي تاي علل ناك اعمنتتتتتطل     م اعتذاةل.  كال ذا  أام ة ت خاضتتتتتةستتتتتت
 ، علل ستتتتتبةل اعمث ل عن قايق ااضتتتتتةل  بشتتتتتكل تختلةحستتتتت ب أام ة اعمنتتتتتطل   اقات م علتطبةق ايكثا 

ب ا  س عةام  أل . واذا ت  يوتبا أحا عةاب اذا اع ماذع اعمنتتتتتتتتتتطل    اعتم اظ ا  م بااية اعمستتتتتتتتتتت ا
اا أل اااةب اعمنتتتتتتتطل    تاقاد ولا يمكن ااضتتتتتتتةل اعمستتتتتتتت اا  اعتم  VSM دخا  م امثةل تستتتتتتتت اا 

 علل اعمستتت اا  اعتم ا تاي علل تنتتطل       استتتولا  يايثة تن بوضتت   اعثويا تاي علل تنتتطل 
اً  تختلاة تن اعمست ا   .[25]ت انلة  م أع
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 تاا  أل تثل ا ،اضت   اعتم ام  عااؤا  بشتكل  تاي علل الا تا   وتما الاستتاع ا الاحتم عم وأت  نماذع 
 ب عضتتتتتتتاورم أل وعكن ع ك. تنتتتتتتتطل  ورةق اعنتتتتتتتلة ب ذا اعمنتتتتتتتطل تن اعمستتتتتتتت ا اعذي ي تاي علل  50٪

حستت ب  ام  أليلب اخمةن اعواد اجعم عم علار ئق ذا  اعنتتلة  عذعك ال الا تااضتت   ت  اعااي . ات  ستتب
اتطلب نماذع الاستتتتتتتاع ا الاحتم عم عذعك .  م دائم م  تتتتتت   ا ر بت لا يكال ا واعذي (..)Pق مة الاحتم ل 

اعماضتتت  و  عتكاار اعمنتتتطل اتل ال حستتت ب اعازل    ا أل اكال اعمنتتتطل    تستتتتقلةعت قةق نت ئت دق قة 
 .[25] أكثا ت   علمست اا  اعقنةام   ا ت  سب علار ئق اعطايلة، وب عت عم داخل اعمست اا 

 :ةو  م  الم عاول الخ  أام اعااوق بةن نم ذع الاستاع ا اعائ س ة اعثلار

 الاحتمالي الشعاعي المنطقي 

ات
جابي

الإي
 

نماذع بستتتتتتتتتتتتتت ل وغةا توقتتتتا  -
وبتتتت عتتتتت عم   ا ستتتتتتتتتتتتتت تتتتل اعتطبةق 

 واعت قةق.
 يمكن اعت بف ب  وس ل اعشاا. -
  بقتتتتارم أكبا اعخباا يشتتتتتتتتتتتتتتوا -

 علل اعت كم ب ع ظ  .

أبستتتتتتتتتتتتتتل نماذع يوتمتتتتا علل  -
 اعلبا اعخطم.

يتتتتتتوتتتتتتتتتتتتتمتتتتتتتا عتتتتتتلتتتتتتل اتتتتتتازيتتتتتتن  -
 اعمنطل   

يوتمتتا علل حستتتتتتتتتتتتتتت ب درعتتة  -
اعتشتتتتتتتتتتتتتتتت بتت  بةن الاستتتتتتتتتتتتتتتولاتتت   

 واعار ئق
ئً ة تمك ة -  اعمط بقة اعل

 نماذع  و ل. -
 نماذع ري ضم ونظاي. -
 ت  سب علار ئق اعطايلة. -

ات
سلبي

ال
 

يتتتلتتتتتتتب أل اتتتكتتتال تتتتاتتتادا   -
اعا  رس ام ناستتتتتتتتت   تاادا  
الاستتتتتتتتتتتتتتتولا    ا يستتتتتتتتتتتتتتتختتا  
اعمطتت بقتتة اعتتت تتتة وع ك ا تت س 
 تكتتتتت ن تتتتتة عتطبةق اعمطتتتتت بقتتتتتة 

ئً ة.  اعل
اعار ئق اعمستتو دم غةا تااثة  -

 أو تن اة.
لا ااعا ااع   عمنتتتتتطل     -

 اعا اس أو الاستولا 
 تتتتتتتتتتتوابة ب    استتتتتتتتتتتتولات    -

 ت طق ة  ذا ا نت قايلة.

اعمنتتتتتتتتتتتتتتطل تتتت    ياتا  أل -
تستتتتتتتتتتتتقلة  حنتتتتتتتتتتت ئ  م تن اع  ح ة 

 اع ظاية.
اتم امثةتتتتل اعارتتتت ئق اعطايلتتتتة  -

ارم   وب عت عم اوتبا اعقبشكل سم
 اعتوبةاية ع  ت اودم.

يلتتتتتتتب أل اكال اعكلمتتتتتتت    -
اعماتتتتتتتت ح تتتتتتتة تطتتتتتتت بقتتتتتتتة امتتتتتتت تتتتتتتت م 

 عمنطل    اعار قة.
ياتقتتتتتتتا  عل اعب  تتتتتتتة اعلغايتتتتتتتة  -

اً  اعلغاية اع  تة.  عتمثةل اعمة

 ثة اعتقاااالاحتم لا   ل -
ا تااض   غةا وايل ة بسبب  -

 استقلاع ة اعمنطل 
 اعولاي   اعم طق ة ت ملة -
وعاد اعوتتتتتتااتتتتتتا تن اع متتتتتت ذع  -

وب عت عم  تتتتتوابة ا ااا أ ضتتتتتل   
 ين  ب  عة  عل توا ة تسثقة.

 مقارنة بين نماذج استرجاع المعلومات الأساسية - 2الجدول 
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 :استرجاع المعلومات أنظمة في التقييم

 أربوة ع   ا ام:بشكل ع   اتكال تن  نم ذع استاع ا اعمولات    ل

  اعار ئقDocuments واعتم امثل تلماعة اتكال تن امثةلا  اعار ئق  م اعملماعة. 
    الاستولاتQueries   وامثل تلماعة اتكال تن امثةلا  احت  ع   اعمستاةاان تن اعمولات. 
  اجق رFramework  واا  ق ر ع مذعة امثةلا  اعار ئق والاستولات   واعولاية بة  م. 
  اعتااةبRanking  وام وً اة اشتاس  ة   امثةلا  اعار ئق والاستولات   حةا اتم ا ااا اااةب

 .[16] اعار ئق  م اع ت لة حسب ت  ع    م الاستولا 

ام تق  س عماا الب ة اعمستتتتت اا  اعتم اتم استتتتتادادا    م أنظمة استتتتتاع ا اعمولات    و ع ة الاستتتتتاع او 
يشتتت ر  عل عمل ة ا ااا  و ع ة الاستتتتاع ا لاستتتتولا  توةن ب ستتتم و بااستتتطة اع ظ   لاحت  ع   اعمستتتتخاتةن 

 .[15] اقة م اعاو ع ة

اع ستتتتتتتثة اعمئاية علار ئق ذا  وام  Precision اعايةا اماستتتتتتتتاع ا اعمولات     و ع ة أنظمة ق  ستتتتتتت    ل
 م اعملماعة  ذا  اعنتتلة اع ستتثة اعمئاية علار ئق Recall، الاستتتاع   ملماعة اعمستتتادمعل ب ع ستتثةاعنتتلة 
 .[26] [15]ً ب ع سثة علم   اعمست اا  اعمستادم

تستتتتتتتتخاتة علل نط ق واستتتتتتت   م اقة م أدا  أنظمة استتتتتتتتاع ا اعمولات    م انتتتتتتت  ف  ل اذه اعق  ستتتتتتت   
 .[26] النصوص

لً عن بوضتتتت م  اعثوي لا تو ل ع  لوت  ذعك  إل اعتقة م تن خلال ا ذا ع   اعاية والاستتتتتا اعو تلال بمو
ن خلال تيكال يل اع نال علل تستاي   أعلل تن اعاية  ويتاابط ل عكس  م  ل بوض م  اعثوي يو رض

 .[26] [15] ق م استاع   ت خاضة

ستتتتتاد أكبا عاد تمكن تن اعمستتتتت اا  ذا  اعنتتتتلة ايلب أل حةا أل أنظمة استتتتتاع ا اعمولات   اعاو عة 
تن اعمست اا  غةا ذا  اعنلة اأي ذا  دية  ام عا يلةلام  ام ستاد عادااستاع   ع عمً، ويلب أل   اأي عاا 
 .[2] علل تا اعس ةن  م ال اع ا  ل أن م  تت  يض ل ام تأربت اذ  قاعسا  اع ظ و ع ع ةً. 

 .[26] امق  س عللم  بةن اعاية والاستاع   F1تق  س  م بوي أنظمة اعتقة م عذعك استخا  

 : ل اتم استخاا  اعتو بةا اعت ع ةو م اذا اعمل

 True Positive TP عاد اعمستتت اا  اعتم ا تمم  عل اعائة :C     واعتم ام انتت  ا   بشتتكل  تت
 .Cتن يبل اع ظ   عتكال  م اعائة 
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 False Positive FP اا عاد اعمستتتتت اا  اعتم لا ا تمم  عل اعائة :C  واعتم ام انتتتت  ا   بشتتتتكل
 غةا      تن يبل اعمن ة.

 False Negative FN عاد اعمستتتتتت اا  اعتم ا تمم  عل اعائة :C  واعتم ام ا اااا  بشتتتتتكل غةا
      تن يبل اعمن ة.

 True Negative TN عاد اعمستتتتتتتت اا  اعتم لا ا تمم  عل اعائة :C  بشتتتتتتتكل  ام انتتتتتتت  ا   اعتمو
 .C [26]     تن يبل اعمن ة ب ةا لا اكال ضمن اعائة 

 واذه اعق م يمكن امثةل   ضمن اعلاول اعت عم: 

 مستندات غير ذات صلةال
Non_relevant 

 صلة المستندات ذات ال
Relevant 

 

FP TP 
 تم استدعاؤها التي مستنداتال

Retrieved 

TN FN 
 ات التي لم يتم استدعاؤهاالمستند

Not Retrieved 
 معنى التعابير المستخدمة في أنظمة تقييم استرجاع المعلومات - 3الجدول 

 :Recall ،Precision ،F1و  م  الم ناض  قاق حس ب ال تن اعت 

𝑅𝑒𝑐𝑎𝑙𝑙 =
TP

TP + FN
 

𝑃𝑟𝑒𝑐𝑖𝑠𝑖𝑜𝑛 =
TP

TP + FP
 

      𝐹1 = 2 ×  
𝑃𝑟𝑒𝑐𝑖𝑠𝑖𝑜𝑛 × 𝑅𝑒𝑐𝑎𝑙𝑙

𝑃𝑟𝑒𝑐𝑖𝑠𝑖𝑜𝑛 + 𝑅𝑒𝑐𝑎𝑙𝑙
 

=
2 ∗ TP

2 ∗ TP + FN + FP
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 ملخص الفصل الأول
ةتم واعذي ستت تلا تةاستتتواا  اع م ذع اعمختلاة ينظمة استتتاع ا اعمولات   وعان  أل اع ماذع الاكثا  بوا

احاام ب عتث ر أن  يمثل و أو ت  يواف ب ستتتتتم نماذع حةً اعمتل    دراستتتتتت   م ب ث   اا اع ماذع اعشتتتتتو عم 
طل    حةا عمل ة اازين اعمن علل تن اع م ذع ايكثا انتش رام حتل اعةا  واعتم اوتما نت ئل  بشكل ابةا

 اوتبا اعمشكلتةن اعائ سةتةن  م اع ماذع اعشو عم:

 .استقلاع ة اعمنطل    .1

 .[15] ااع   اعمنطل    .2

وب عت عم ستتتتتتتت   ول تن خلال اذا اعث ا ال وز اذه اع ق ف دول أل ناخل  م اوقةاا  اعومل    اع ستتتتتتتت ب ة 
 عل ماذع الاحتم عم.

 أو ام ة تؤشرات اعوا ا ت الك اوطم بحاث علمنتتتتتطل     م اعار ئق وا ا ت وذعك تن خلال ا ااا
ق متتة امثتتل درعتتة عضتتتتتتتتتتتتتتايتتة  وتتتاا أامةت تت  علار قتتة وتن رم اتم ا تتااتتا  ا   اعتولوت ت ياتة احدد نوعاة

 اعمنطل   م اعار قة ب    علل اذه اعاا ا   واا ت  يسمل بومل ة ااع   اعمنطل   .

عاا   و وع ة ع نا  اعمست اا  وتن رم اطبةق تلماعة تن عمل    اعمو علة اي حةا س قا  بااية بإعاا 
الاختث را  علل خاارزت    ااع   اعمنتتتتتتتتتتتطل    اعمختلاة واعمق رنة بةن اع ت ئت علا تتتتتتتتتتتال  عل خاارزت ة 

ل    قايقة ااع   اعمنتتتتتتتتتتتتطعااام عتاع   اعمنتتتتتتتتتتتتطل    اأخذ بوةن الاعتث ر اع ق ف اع  تة اعتم أغالت   
 عولاية بةن اعمنتتتتتتتتتتتتتتطل   حةا ستتتتتتتتتتتتتت ومل ع ااان علل أل اأخذ اعطايقة اعلااام  م الاعتث ر ا اعتقلةاية

 3وورودا  ضمن اعار ئق وتايو   اع  اي.

 

 

 

 

                                                           
تاري    3  ية ب في  23/9/2021تم نشرررررررر معلومات الفصررررررررل ا ول كور ة المية بعنوان م ارنة بين نماذج اسرررررررترجاع المعلومات ا سرررررررراسررررررر

 والور ة مرف ة في نهاية البحث.  International Journal Of Engineering Research & Technology (IJERT)مجلة:
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 الفصل الثاني: تحليل النصوص ومعالجة اللغة الطبيعية
 

 مقــــــدمة:

واحام تن أكبا اعوقث   اعتم اااع    نظم استتتتتتتاع ا اوتبا اع  عة  عل ا لةل اع نتتتتتتا  يبل استتتتتتتاع ع   
اوتما بشتتتكل ابةا علل   م ت تاا اع نتتتا  اعمااد استتتتاع ا اعمولات   يل عمل ة استتتتاع ا اعمولات   

 عاا  وتن رم  Queries اعمولات   ت    وا لةل اعكلم   اعتم اتم استتتتتتتتتتخاات   عب    استتتتتتتتتتولات   اعث ا
عمل ة ربل تو اي بةن اعكلم   اعمات ح ة وبةن ي عام اعب  ن   اع ن ة علا ال  عل اعمست ا اعن    بايت 

 ا  اع  عة  عل عمل ة اعت لةل اع نم.ق  سم وتن ا   ً 

 م اع ماذع اعشتتتتتتتتو عم اتم امثةل اعمنتتتتتتتتطل    علل أن   تلماعة تن اعما ه م اعتم اتم امثةل   اشتتتتتتتتو ا 
 حةا يمثل اعشو ا اعكلم   اعمات ح ة واعمنطل    اعتم ام استخااع   تن اعار ئق.

احل رلا : اعماحلة ايوعل ام اعا استتتتتتتة ويمكن اعقال بأل اعومل     م اع ماذع اعشتتتتتتتو عم ا قستتتتتتتم  عل تا 
و ة   اتم استخلا  اعمنطل    تن اعمست ا اع نم، اعماحلة اعث ن ة ام ااع   اعمنطل    اعما اسة 

 .[27] لاستولا  وو ق م علتش ب عف اعار قة ب ع سثة  واعماحلة ايخةام ام ان 

ة بشكل تث شا ت  اعمست اا  أو الاستولات   و نم  اتم استخاا  اق     اومل أنظمة اعث ا اعاو ع حةا لا
اً  تن اعمست اا  أو الاستاس را  واذه اعومل ة  واستااا ل    تختلاة عتمثةل اعمو ل اعائ سم علل اةئة أع

 .[28]اسمل اعا اسة 

 م،  إل اعخطام اعت ع ة ام ا ااا ت   ذا ا ل ستتتتتتتتتتتتتتةتم اواال   أو  ع دنايا اعث ا ع  ثوا عم  اع   اعذي  
 ا ايلعمل ة استتتتتتتتتتتتتتمل اعتغةةاا  اعتم اتم  عااؤا   م اذه اعماحلة و  ا.ه كلت   بطايقة ت  عتثستتتتتتتتتتتتتت ل اعث 

 .Text processing [29] أو تو علة اع نا  Text transformation اع   

تاحلة ت مة وتبا وا   .ت تاي ا ب   م علل ور قةتمثل عمل ة ا ااا اعكلم   اعائ ستتتتت ة عومل ة اعا استتتتتة ام  
 .تن نظ   استاع ا اعمولات  عاام 

   الم   أو ت  يطلق علة ا تتتا ةاعمنتتتطل    اعأو  اعكلم   اعائ ستتت ة ا ااا اعا استتتة بأن   عمل ة واواةف
 .[30]ب اف اعا ال اعاو ل علار ئق  اعار قة ب    علل ت تاي ا  امثل واعتم  Index Termتات ح ة 
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تاع ا  اسة  م أنظمة اسوعل عومل ة اعاة وا لةل اع نا  اوتبا اعخطام ايوتن ا   نلا أل عمل ة تو عل
لابا عت قةق ذعك تن وعاد ب  ة ت  ستتتتتتتتثة علا اس و ل ه كل و تن أعل  و ع ة عمل ة الاستتتتتتتتتاع ا  اعمولات  

عثتتتت رم عن دع تتتتة تاع تتتتة  واا Inverted Indexاعب تتتت نتتتت   ايكثا استتتتتتتتتتتتتتتختتتتااتتتتت م اا اعا اس اعمقلاب 
 علمنطل   .

 ل ب  ة اعا اس اعمقلاب ي تاي علل تكانةن أس سةةن: اعماادا  وي ئمة اعار ئق، واعماادا  ام عث رم عن 
حةا اتم امثةل ال ور قة بق ئمة تن بوي  اعمنتتتتتتتتتتتتتتطل    اعمختلاة اعمستتتتتتتتتتتتتتتخاعة تن اعار ئق.تلماعة 

يً  تت  أبلتتايتت م  م تلة واوتبا اعا تت رس اعمقلابتتة تن أكثا ه تت كتتل  .[31] [29] اعكلمتت   اعماعل تتة ويتم اخ
 .[29] اعا  رس اا  م وتاونة

يًن تولات    حنتتتتتتتتت ئ ة عن ال تنتتتتتتتتتطل   م ال ور قة تثل اكاار اعمنتتتتتتتتتطل  وتاضتتتتتتتتت   كم  يمكن اخ
اً  ا  عتم ااةا  م عمل ة الاستاع ا.اعمنطل  وغةاا  تن اعمة

 عتم امثل اال تستتتت ا ب عكلم   اعائ ستتت ة واعمنتتتطل    أي أن  يمك    اعقال بأل اعا استتتة اتضتتتمن اوايف 
يً      .[30] ب اف  نش   اعا اس اعم  سبواخ

 وجنش   اعا اس يما اع   بمااحل ا لةل وتو علة ضمن أنظمة استاع ا اعمولات   نذاا ت   :
   Token Extraction:(الرموزالتحليل اللغوي )استخراج 

مً و زاعتتة علاتتت   اعتاق م واعاتاز غةا   م اتتذه اعماحلتتة اتم ا لةتتل اع   واخت تت ر اعمنتتتتتتتتتتتتتتطل تت   اعممة
 .Tokenizationاعضاورية وغ عث م ت  اتم اجش رم  عل اذه اعومل ة ب سم 

وي تت عن اذه اعومل ة تلماعة تن اعكلم    Tokensحةا اتم اقستت م اعمستتت ا  عل وحاا  استتمل اعاتاز 
 .[32] ل اعالاعمذا  اعمو 

 .Term  ،Tokenولابا ع   تن اعتمةةً بةن تنطل ةن ام : 

Token:  ًااحام   م تومثةل عستتلستتلة تن ايحاف  م تستتت ا توةن ام الم و   ا عث رم عن ااو اعاتً اعممة
 .[29] [11] دلاع ة تاةام علمو علة

 .IRام تو علت  ع كال  م ي تاس نظ    Token:   ا عث رم عن Termأت  اعت 
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و علت   تاع ظ    ا ثغم عللت  ام اعاتاز اعن   ة اعتم  :اا  م اذه تاحلةاعذي نطاح  واعسفال ايام 
يً   ؟  .[11] واخ

 :Stemming & Lemmatizationالتجذيع والتجذير 

يطلق علل اذه اعومل ة أيضتتت م استتتم اعتلايا ع تة، واشتتتةا ع دم تنتتتطل    اعتلايا واعتلذي  واعتلذاا  عل 
اًل شكل اعمنطل     عل شكل تشتاس  .عمل ة اغةةا ب  ة اعكلمة واخت

ً  تن ن  ية اعكلمة و زاعة اعلااحق اعمشتتتتتتتتتقة ت    أي  زاعة أي  Stemming  عتلذي   اشتتتتتتتتةا  عل ايتط ا ع
يوتما علل اعت لةل اعنتتتتتا م علكلم   جزاعة  Lemmatization ضتتتتت     تن اعكلمة  م حةن أل اعتلذاا 

واف ياع   ي   اعتنتتتايا ة  قل و ع دا    عل اعشتتتكل ايستتت ستتتم علكلمة ام  ورد  م اعق تاس اعلغاي واا ت  
 .Lemma [11] [32]ب سم اعلذر 

 ن م يف وأح  اعتنتتتتتتتتتتتا  اعمختلاة علكلمة اعتم اتاعا بستتتتتتتتتتتبب شتتتتتتتتتتتك لاياع اف تن اعتلايا أو اعتلذي  اا اقلةل 
  .[29] [11] ايشك ل الاشتق ق ة ذا  اعنلة ب عكلمة  عل   غة تشتااة

 :علل سبةل اعمث ل

am, are, is, was         be 
car, cars, car's, cars'  car 

 و ات  ي اد اعمستتتتخا  تنتتتطل  م علث ا  إن  تن اعضتتتاوري استتتتاع ا اعار ئق اعتم ا تاي علل اعمتغةاا  
اي علل ا اعذي ي يم   اعتط بق اعت   بةن تنتتتطل  الاستتتتولا  واعمستتتت اع  اية ع ذا اعمنتتتطل  ايتا اعذي 

 اذا اعمنطل .

 من خلال اذه اعومل ة اتم امثةل ايشتتتك ل اع  اية علمنتتتطل     م  تتت غة أستتت ستتت ة تشتتتتااة ام  يستتت عا 
علل اقلةل حلم اعمست اا  وزي دم ساعة عمل ة اعث ا تن خلال اعث ا عن اعمنطل  اعملاةد عاض م عن 

تو نم تتشتتتتتت ب ة، علل  ع دمم ت  يكال علمنتتتتتتطل    ذا  اعلذا اعمشتتتتتتتاسو  ث ا عن ا تل اعمنتتتتتتطل .اع
  ل:سبةل اعمث 

Connect, Connected, Connecting, Connection, Connections 

ام ذا  تو ل واحا وتااثطة ت  بوضتتتتتتتتتت    إذا ت ام دتت تثل اذه اعكلم    م تنتتتتتتتتتتطل  واحا  إل اذا و 
 .ION, -IONS, -ED, -ING-وذعك تن خلال  زاعة اعلااحق  IRسةفدي  عل ا سةن أدا  نظ   
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يًتتة يتتا ق  علواتت ل أول تلاةد  واعتتذي يتتاة   كام  Julie Beth Lovins تن يبتتل 1968ر عتت   اة  غتتة الانكلة
علل تباأ  زاعة حةا اعتما  اذه اعخاارزت ة  .اعشتتتتتتتتتتتتتتت ئوة Suffixاعتلايا ب لاعتم د علل ي تاس اعلااحق 

توقاعتتة  م تلتت ل استتتتتتتتتتتتتتتاعتت ا  تتة  عل نتتت ئت د  اتتذه اعخاارزتقال. وعقتتا أاعلااحق ب تت   علل اعتطتت بق اي
 .[33] اعمولات  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

د  –2الشكل    Lovins [33]مخطط امل المجر ِّ

ة عة   Program  م تللة 1980حةا نشتتتتتتتتتتتتتتا ورية ب ث ة ع     Martin Porterرم ع   بواه  ا تتتتتتتتتتتتتتة
اعخاارزت ة يااعا عت ااا   م   ذا ا نت اعلاحقة يلب خاارزت ة بستتتتتتتتتت طة عاام تن حةا اعما ا  ات كم ب ذه 

وعقا أربتت اذه اعخاارزت ة بشتتتتتتتتتتتتتتكل  .يدنل اعمتثقم بوا  زاعة اعلاحقةأل ا ذف أو لا توتماام علل اع ا ا
 .[11] تن اع  ح ة اعتلايب ة تتكار أن    و عة عاام 

https://en.wikipedia.org/wiki/Julie_Beth_Lovins#:~:text=The%20Language%20Doctor.%22-,The%20Lovins%20Stemming%20Algorithm,to%20as%20the%20Lovins%20stemmer.&text=The%20Lovins%20stemmer%20follows%20a%20rule%2Dbased%20affix%20elimination%20approach.
https://en.wikipedia.org/wiki/Julie_Beth_Lovins#:~:text=The%20Language%20Doctor.%22-,The%20Lovins%20Stemming%20Algorithm,to%20as%20the%20Lovins%20stemmer.&text=The%20Lovins%20stemmer%20follows%20a%20rule%2Dbased%20affix%20elimination%20approach.
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 :Porter خاارزت ة و  م  الم تخطل ااض  قايقة عمل
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

د  –3الشكل    Porter [33]مخطط امل المجر 

ره   م اعكثةا تن اعخاارزت    اعتم او عت اعلغة   م واس  الانتش ر وتستخات Porterوأ ث  اعملاد اعذي قاة
يًة حةا عم يوتما  م خاارزتةت  علل ي تاس الايا و نم  استتتتتتتتتتتتتتتخا  ياائم  وام ربل ال Suffix اجنكلة

Suffix  بمل  ر ع ذف اذا اعتتتتتتSuffix  تن اعكلمة عكم ن نل ع ا اطبةق اذا اعمل  ر علل المة تلاةدم
 تتتتتتت   ة. واوتما اذه اعخاارزت ة علل عام تااحل ا تاي ال واحام ت    علل تلماعة تن اعقااعا جزاعة 

 .[29] وام تتا ام عوام عغ    لا أن   لا اتضمن اعلغة اعواب ة Suffixاعلااحق 
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 Chrisواعذي ام اطاياه تن يبل  Paice/Husk stemmerد ن شتتتتتتتتتتتتتتا يول تام اعملاة   1990ع    و م
Paice  بمستتتتتت عامGareth Husk م   ذا ستتتتتتةتم  ا اد اعما استتتتتتة واعتم حةا يستتتتتتتخا  عاولام تن اعقااعا  

 .[33] حذف أو استباال اعلااحق

 د:لاة اعومل  م اذا اعم   اسلسلواعمخطل اعت عم ابةن خطاا  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
د  –4الشكل   Paice [33]مخطط امل المجر 

 :اعت عماع    إذا ا ل عاا    

 

 

 :علل اع  ا اعت عم سةتم الاياه

Such an analysis can reveal features that are not easily visible from the variations in 

the individual genes and can lead to a picture of expression that is more biologically 

transparent and accessible to interpretation. 
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 (Lovins, Porter , Paiceمثال لمقارنة عملية التجريد بين ) - 4الجدول 

يًتا تن  Stemming عمل تة اعتلتذي ونلتا أل  علل اعتايتة   عل حتا تت وافرا  عتاد اعارت ئق اعمستتتتتتتتتتتتتتتاعوتةا
Precision [29]. 
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 :Stop Words الشائعةإزالة الكلمات 

اتتتتم ي ئمتتتتة تتتتتن اعكلمتتتت   اعشتتتت ئوة تتتتتن اع  ح تتتتة اعلغايتتتتة واعتتتتتم عتتتتاا   اتتتتأرةا ت تتتتاود علتتتتل عمل تتتتة انتتتت  ف 
 احت  ع   اعمستخا .ت  اعار ئق واخت  ر اعار ئق اعتم ات  سب 

ً امتتتت  واتتتتم اوتبتتتتا المتتتت   وً ا تتتتة عتتتت ك ع تتتت  تو تتتتل  تتتتتن ا ا تتتتة و تتتتة ايستتتتم    تتتتم اعتتتت    ام اوتبتتتتا عتتتت
تثتتتتتتتل اعضتتتتتتتم ئا، حتتتتتتتاوف اعوطتتتتتتتة، حتتتتتتتاوف اعلتتتتتتتا واعتتتتتتتتم اظ تتتتتتتا  تتتتتتتم عم تتتتتتت  . [29] واعتوبةتتتتتتتا ع  تتتتتتت 

 .[32]اعمست اا  اع ن ة 

اعار قتتتتتتة وب عتتتتتتت عم  مثتتتتتتل اتتتتتتذه ونتتتتتت درام تتتتتتت  اشتتتتتتةا تثتتتتتتل اتتتتتتذه اعكلمتتتتتت    عتتتتتتل أي شتتتتتتم  اتولتتتتتتق بماضتتتتتتاا 
 .[29] اعكلم   اعاً ا ة عن اس عان   م عمل    اعث ا

ز اعمنتتتتتتطل    حستتتتتتب اكتتتتتتتاار  تتتتتتا  معت ااتتتتتتا اتتتتتتذه اعق ئمتتتتتتة تتتتتتتن اعكلمتتتتتت   اتتتتتت ل الاستتتتتتتااا ل ة اعو تتتتتتتة 
اعارتتتتت ئقً رتتتتتم اعوتتتتتاد اجعمتتتتت عم عوتتتتتاد اعمتتتتتاا  اعتتتتتتم يظ تتتتتا  ة تتتتت  اتتتتتل تنتتتتتطل   تتتتتم تلماعتتتتتة اعتلم تتتتت  ا

افختتتتتتذ اعمنتتتتتتطل    ايكثتتتتتتا شتتتتتتةاع م واعتتتتتتتم غ عثتتتتتت م تتتتتتت  اتتتتتتتم انتتتتتتاةت   اتتتتتتاوي م عم تاااتتتتتت  اعتتتتتتالاعم اعقلةتتتتتتل 
 .[29] ثة علار ئق اعتم اتم   است  ب ع س

   تتتتتت س اعوااتتتتتتتا تتتتتتتن اعمنتتتتتتتطل    اعمتكتتتتتتارم علغ يتتتتتتتة واعتتتتتتتم لا ا قتتتتتتتق ق متتتتتتة ابةتتتتتتتام  تتتتتتم عمل تتتتتتتة امثةتتتتتتتل 
 اعمست اا  ام  أل  زاعة اذه اعكلم   يس ام بتقلةل حلم اعمست ا اعذي ام  نش ؤه.

 اذه اعكلم  :تن بةن ناعةن ويمةً اعثوي 

 ...ً  Inside   ،outside  ،Below ، aboveاعكلم   اعولائق ة ا  -
 ......ً is  ،am  ،are  ،a  ،anاعكلم   اعغةا علائق ة ا  -

 عتتتتل أام تتتتة دلاع تتتتة ويتتتتا اكتتتتال ذا  أام تتتتة عا تتتت  ااتتتت  م عمل تتتتة الاستتتتتاع ا   عكلمتتتت   اعولائق تتتتة يتتتتا اشتتتتةا 
   افدي  عل زي دم ساعة اعث ا.أت  اعكلم   غةا اعولائق ة  تفدي  عل اقلةل قال اعمست ا تم

 :Term Weightingترجيح المصطلحات 

اعمنطل    ام وا ا   اعم تاا اعتم اتم اوةة    علمست اا  واعار ئق واعتم استخا   م عمل ة ذاان  أل 
 اعا اسة وتن خلال اذه اعمنطل    اتم اقة م تاا اراث ف اعمست اا  ب لاستولات  . 
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 objective andة اعمنتتتطل     عتتتل تنتتتطل    تاضتتتاع ة وغةتتتا تاضتتتاع ة انتتت ة وغ عثتتت م تتتت  ا  

nonobjectiveتتتتتتتم اوكتتتتتتك اتتتتتتتم عمل تتتتتتة اعتتتتتتتاع   علتتتتتتل اعمنتتتتتتطل    غةتتتتتتا اعماضتتتتتتاع ة واع ً حةتتتتتتا
ة وتتتتتن رتتتتم اتتتتتم اوةتتتتةن وزل ع تتتتذه اعمنتتتتطل    يشتتتتةا  عتتتتل درعتتتتة أام تتتتة قتتتت ت تتتتتاا اعمولاتتتتت    تتتتم اعار

 .[15] اذا اعمنطل  ب ع سثة عم تاا تولات   اعمست ا

اع   اعمنتتتتطل  عثتتتت رم عتتتتن عمل تتتتة ع ستتتت ب واوةتتتتةن ق متتتتة ريم تتتتة عكتتتتل ل اتتتتوتتتتتن ا تتتت  نستتتتتط   اعقتتتتال أ
   تن اعار ئق.عن غةاا ةتوة  ور قةتنطل  تن أعل اقااا تس امت   م امةةً 

  Natural Language Processing NLP: الطبيعيـةمعالجـة اللغة 

يًتتتتتتة  يستتتتتتتخا  اوبةتتتتتتا "اعلغتتتتتتة اعطب ل تتتتتتة" عحشتتتتتت رم  عتتتتتتل اعلغتتتتتت   اجنستتتتتت ن ة ا علغتتتتتتة اعواب تتتتتتة واعلغتتتتتتة اجنكلة
اً  عن اعلغ   غةا اعطب ل ة الغ   باتلة اع  سب.  واعاانس ة وغةاا  عتمةة

وعكتتتتتتل عغتتتتتتة تااداا تتتتتت  ون ااتتتتتت  ويااعتتتتتتاا  اعلغايتتتتتتة اعتتتتتتتم ا تتتتتتاد ا ا تتتتتتة ب تتتتتت   اعلمتتتتتتل امتتتتتت  ا تتتتتتاد اعمو تتتتتتل 
 اعالاعم ع ذه اعلمل.

ووستتتتتةلة علتاا تتتتتل وتتتتتتن ا تتتتت  واعلغتتتتتة اتتتتتم وستتتتتةلة اجنستتتتت ل علتاكةتتتتتا واعتوبةتتتتتا عتتتتتن اي كتتتتت ر واعمولاتتتتتت   
 ا ام أام ة تاضاا تو علة اعلغة اعطب ل ة.

قايقتتتتتة عت لةتتتتتل اع نتتتتتا  عتتتتتن قايتتتتتق اع  ستتتتتاب واتضتتتتتمن تو علتتتتتة اوتبتتتتتا تو علتتتتتة اعلغتتتتت   اعطب ل تتتتتة 
ويتتتتتتم ذعتتتتتك تتتتتتن  ا ا تتتتتة   تتتتتم اعثشتتتتتا واستتتتتتخاات م علغتتتتتة،عمتتتتت  اعموتتتتت رف حتتتتتال  NLPاعلغتتتتت   اعطب ل تتتتتة 

ستتتتتتثة اعتتتتتتتتم الوتتتتتتتل أنظمتتتتتتة اعكمبةتتتتتتتااا يتتتتتتت درم علتتتتتتل   تتتتتتتم اعلغتتتتتتت   أعتتتتتتل اطتتتتتتتايا ايدوا  واعتق  تتتتتتت   اعم  
 .[34] اعطب ل ة وتو علت   يدا  تختلة اعم    اعمطلابة"

أن تتتتت   اا تن اعتتتتتذاتتتتت   بتتتتت NLP توتتتتت علتتتتتة اعلغتتتتت   اعطب ل تتتتتة Michael J.Garbadeف اعتتتتتااتار واة  وي  
مً اعكمبةااا واعثشا ب ستخاا   Artificial Intelligence اعن  عم  اعذي يو عت تاضاا اعتا عل بةن أع 

اعلغة اعطب ل ة ويبةن أل اع اف اع   ئم تن تو علة اعلغ   اعطب ل ة اا ياا م اعلغ   اعثشتتتتتتتتتتتتتتاية و  م   
 .[35]   مة واستخلا  اعمو ل اعمطلاب ت و دراك   بطايقة ق ة 

https://becominghuman.ai/@ledumjg
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 : Stanford CoreNLPمعالجة اللغة الطبيعية مجموعة أدوات 

توظم خطاا   حةا اا ا دوا  اعمستتتتتتخاتة علل نط ق واستتتتت تن أكثا اي Stanford CoreNLPاوتبا 
 ا لةل اعتثل ة  وحتل Tokenizationتن اعتاتةً  NLPتو علة اعلغة اعطب ل ة ايستتتتتتتتتتتتت ستتتتتتتتتتتتت ة اعشتتتتتتتتتتتتت ئوة 

Coreference resolution [36] ةمكون ت لتحليل اللغة الطبيعي ةع بين عدمن خلال الجم. 

اع نتتتتتتتتتال علل اعتول ق   اعتاضتتتتتتتتت   ة  2006تن أاااف اج تتتتتتتتتاار ايوعم اعذي ام اطاياه  م ع    ك ل
بستتتتتتتتتتاعة واا ةا  ق ر خا ف اعازل تن خلال استتتتتتتتتتتخاا  ا ئ    اعل     Annotators Pipelineاعخط ة 

Java Object .واطب ق   علل أي ن  بالام تن اطب ق  علل عملة واحام  قل 

م اطايا اع ظ   ع كال أكثا س اعة وع ستخا  تن يبل نط ق أوس  تن اعمستخاتةن حةا ا 2009 م ع   
 اعكت بة خ رع اعتول ق   اعتاض   ة وبت س ق   تختلاة بم   مو ا اع ظ   واع ة سطا ايواتا واعقارم علل 

 .XMLذعك 

تلماعة تن تكان   اعت لةل اعلغاي اعمستتتتتتتتتتتتتتتقام واعقاية وع ع ة اعلادم  Stanford CoreNLPعقا و ا  
 تلماع   تو علة اعلغة اعطب ل ة استتتتتتتتتخاات م  أكثا تن واحامام اوتبا واعتم يمكن استتتتتتتتتاع ؤا  بستتتتتتتت اعة و 

[36]. 

تم اغل ف ا، ام  Properties objectاتم اعت كم ب عتول ق   اعتاضتتت   ة  م اعخنتتت ئ  اعخ  تتتة ب عك ئن 
 اتب ةا يمكن اعا تتتتتتتتتال  عة   بستتتتتتتتت اعة تن اعوااا تن اعلغ    Stanford CoreNLPتلماعة ايدوا  

Python ،Ruby ،Perl ،Scala ،JavaScript ،.Net  بم   م ذعكC# [36]. 

ةق خلال تو علة نت ئت اطب يمكن ا اةذ الاستتتتتتخااع ااعم علمولات   اعالاع ة تن ايو تتتتت ف اع نتتتتت ة تن و
Stanford CoreNLP [37]. 

مة يخذ تاخلا  ننتتتتتتت ة أوع ة و خااع يتضتتتتتتتمن اج تتتتتتتاار اع  عم تلماعة تن أدوا  اعمو علة اعمنتتتتتتتمة و 
 .[37]  و لا لةل ننم ا تل واول ق   ااض   ة عغاية ت  سثة عت لةل ننم 

 بت لةل اع   وتو علت : Stanford Core NLPو  م  الم نستوا  ب  ة اع ظ   اعتم تن خلاع   اقا  
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 Stanford CoreNLP [36]بنية نظام مجموعة أدوات معالجة اللغة الطبيعية  -5الشكل  

ً  اعكتتتتتتتلا  ا ً، واعتوتتتتتتتاف علتتتتتتتل POSحةتتتتتتتا اوطتتتتتتتم اعمو علتتتتتتتة اع تتتتتتتت ئت اعت ع تتتتتتتة: اعتاتةتتتتتتتً، علاتتتتتتتت   عتتتتتتت
 .[37] ً ب جض  ة  عل اعت لةل اعالاعم علأسم   واي و لNERك  ل الاسم ا

 :CoreNLPو  م  الم نستوا  بوي أام ت    تو علة اعلغة اعطب ل ة واعتم اقا  ب   تلماعة أدوا  

  ًاعتاتةTokenization:  ًم ق واعتم اتاا واعذي يقا  بت ايل اع    عل ستتتتتتتلستتتتتتتة تن اعاتاز اعممة
 .Wordsً عل حا ابةا ت  اعكلم   ا

   اعتلذيLemma: وام عمل ة ااعةا اعشكل ايس سم اLemma.ًم  ً علم   اعاتاز اعممة
  اعتواف علل ا  ل الاستتتتتتتتتمNamed Entity Recognition   حةا اتم اعتواف علل ايستتتتتتتتتم :

، SETري   ا..ً واي PERSIN،LOCATION ،ORGANIZATIONاكااحا تن ايشك ل 
DURATION ،TIME ،DATE ،NUMBER ،MONEYً. 

   اعكلا  ً -Partانت  ف اعاتاز حستب يستم اعكلا  : Part-Of-Speech Taggingعلات   ع

of-Speech اً  تن خلال  .Tags تلماعة تن اعت اعتم ا ت مم ع  واعتم ام ااتة
ضتتتتتمةا  PRBعث رم استتتتتم ة،  NPاستتتتتم عم ،  NNSاستتتتتم تااد،  NN نذاا علل ستتتتتبةل اعمث ل:

 .[37] شخنم ...
  م اعلاول اعت عم:ت  شاا ااض  ال ت     Tagsعم   اعت  ناردو 
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Explanation Meaning Tag  

 ' & n and both but either et for less minus neither nor or plus so  

therefore times v. versus vs. whether yet 

Coordinating 

conjunction 
CC 

mid-1890 nine-thirty forty-two one-tenth ten million 0.5 one 

forty -    seven 1987 twenty '79 zero two 78-degrees eighty-four IX 

'60s .025    fifteen 271,124 dozen quintillion DM2,000  ...  

Cardinal number CD 

all an another any both del each either every half la many much 

nary    neither no some such that the them these this those 
Determiner DT 

There Existential there EX 

gemeinschaft hund ich jeux habeas Haementeria Herr K'ang-si 

vous  lutihaw alai je jour objets salutaris fille quibusdam pas trop 

Monte terram fiche oui corporis  ...  

Foreign word FW 

stride among upon whether out inside pro despite on by 

throughout  below within for towards near behind atop around if 

like until below  next into if beside  ...  

Preposition or 

subordinating 

conjunction 
IN 

  common-carrier cabbage knuckle-duster Casino afghan shed 

thermostat    investment slide humour falloff slick wind hyena 

override subhumanity    machinist  ...  

Noun, singular or 

mass 
NN 

undergraduates scotches bric-a-brac products bodyguards facets 

coasts    divestitures storehouses designs clubs fragrances averages 

subjectivists apprehensions muses factory-jobs  ...  

Noun, plural NNS 

Motown Venneboerger Czestochwa Ranzer Conchita Trumplane 

Christos    Oceanside Escobar Kreisler Sawyer Cougar Yvette 

Ervin ODI Darryl CTCA Shannon A.K.C. Meltex Liverpool  ...  

Proper noun, singular NNP 

Americans Americas Amharas Amityvilles Amusements Anarcho-

Syndicalists Andalusians Andes Andruses Angels Animals 

Anthony Antilles Antiques  Apache Apaches Apocrypha  ...  

Proper noun, plural NNPS 

occasionally unabatingly maddeningly adventurously professedly 

stirringly prominently technologically magisterially 

predominately    swiftly fiscally pitilessly  ...  

Adverb RB 

further gloomier grander graver greater grimmer harder harsher    

healthier heavier higher however larger later leaner lengthier less-

perfectly lesser lonelier longer louder lower more 

Adverb, comparative RBR 
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best biggest bluntest earliest farthest first furthest hardest heartiest 

highest largest least less most nearest second tightest worst 
Adverb, superlative RBS 

aboard about across along apart around aside at away back before 

behind    by crop down ever fast for forth from go high i.e. in into 

just later low more off on open out over per pie raising start teeth 

that through  under unto up up-pp upon whole with you 

Particle RB 

 % & ' '' ''. ) ). * + ,. < = > @ A[fj] U.S U.S.S.R * ** *** Symbol SYM 

Goodbye Goody Gosh Wow Jeepers Jee-sus Hubba Hey Kee-reist 

Oops amen  huh howdy uh dammit whammo shucks heck anyways 

whodunnit honey golly  man baby diddle hush sonuvabitch ... 

Interjection UH 

that what whatever which whichever Wh­determiner WDT 

third ill-mannered pre-war regrettable oiled calamitous first 

separable    ectoplasmic battery-powered participatory fourth still-

to-be-named    multilingual multi-disciplinary  ...  

Adjective JJ 

bleaker braver breezier briefer brighter brisker broader bumper 

busier    calmer cheaper choosier cleaner clearer closer colder 

commoner costlier cozier creamier crunchier cuter 

Adjective, 

comparative 
JJR 

calmest cheapest choicest classiest cleanest clearest closest 

commonest    corniest costliest crassest creepiest crudest cutest 

darkest deadliest    dearest deepest densest dinkiest  ...  

Adjective, superlative JJS 

A A. B B. C C. D E F First G H I J K One SP-44001 SP-44002 SP-

440    SP-44007 Second Third Three Two * a b c d first five four 

one six three two 

List item marker LS 

an cannot could couldn't dare may might must need ought shall 

should    shouldn't will would 
Modal MD 

all both half many quite such sure this Predeterminer PDT 

's Possessive ending POS 

hers herself him himself hisself it itself me myself one oneself 

ours    ourselves ownself self she thee theirs them themselves they 

thou thy us 

Personal pronoun 

PRP 

her his mine my our ours their thy your Possessive pronoun PRP$ 
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ask assemble assess assign assume atone attention avoid bake 

balkanize    bank begin behold believe bend benefit bevel beware 

bless boil bomb    boost brace break bring broil brush build ... 

Verb, base form 

VB 

dipped pleaded swiped regummed soaked tidied convened halted 

registered cushioned exacted snubbed strode aimed adopted belied 

figgered speculated wore appreciated contemplated ... 

Verb, past tense 

VBD 

telegraphing stirring focusing angering judging stalling lactating    

hankerin' alleging veering capping approaching traveling 

besieging    encrypting interrupting erasing wincing ... 

Verb, gerund or 

present participle VBG 

multihulled dilapidated aerosolized chaired languished panelized 

used    experimented flourished imitated reunifed factored 

condensed sheared    unsettled primed dubbed desired ... 

Verb, past participle 

VBN 

predominate wrap resort sue twist spill cure lengthen brush 

terminate    appear tend stray glisten obtain comprise detest tease 

attract emphasize mold postpone sever return wag ... 

Verb, non­3rd person 

singular present VBP 

bases reconstructs marks mixes displeases seals carps weaves 

snatches    slumps stretches authorizes smolders pictures emerges 

stockpiles    seduces fizzes uses bolsters slaps speaks pleads ... 

Verb, present tense, 

3rd person singular VBZ 

To "to" as preposition or 

infinitive marker TO 

that what whatever whatsoever which who whom whosoever WH-pronoun WP 

Whose WH-pronoun, 

possessive 
WP$ 

how however whence whenever where whereby wherever wherein 

whereof why 

Wh­adverb 
WRB 

 Stanford CoreNLPفي مجموعة أدوات معالجة اللغة الطبيعية  Tagsتوصيف الـ  - 5الجدول 

ايدوا   لا أن  يمكن اعقال بأن   تلماعة ثوي اعم    اعت لةل ة ع ذه عوعلل اعاغم تن بوي اعملاحظ    
 .[36] تن ايدوا  س لة اعا م واعتم يمكن أل استخا  امكال داخل نظ   أكبا بكثةا ي بل علتطايا



 
36 

 

 : Stanzaمجموعة أدوات معالجة اللغة الطبيعية

Stanza  توتت علتتة اعلغتتة اعطب ل تتة ملماعتتة أدوا عاطايا ام Stanford CoreNLP  بلغتتةPaython 
 عغ  . 6عم اكن ااعم أكثا تن  CoreNLPعغة بشاية  م حةن أل  70ت  يق رب وام ااعم 

وتن رم  FLAIRع تتأام بوتتااتت   2014عتت    CoreNLPوعقتتا اا ا  اعوتتااتتا تن اتتذه ايدوا  بتتا ام تن 
SpaCy  واذعكUDPipe  واعتم ا نت بلغةC++ [38]. 

تن اعلغتت   بتت جضتتتتتتتتتتتتتتت  تتة  عل  يلةلام  ام  لا أل عم و تت  اتت نتتت اوتت نم تن ت تتادا   غتت عثتت م تتت  اتت نتتت اتتاعم عتتاد
 ت اودية بوي ايدوا    م  اتولق باية اع ت ئت وذعك بسبب اعتااةً علل تاضاا اعكا  م.

 :Stanzaو  م  الم ب  ة اع ظ    م تلماعة أدوا  

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 Stanza  [38] بنية نظام مجموعة أدوات معالجة اللغة الطبيعية -6الشكل  

يًة الاتك ن   دمو علغة اعواب ة  لا أن   ا نت ت ا Stanford coreNLPورغم دعم   تق رنة ب علغة اجنكلة
 :تن أدواا  ا اواعتم ابةن عا   تك ن ة دعم اعلغة اعواب ة  م اعوا
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 [36]للغات المختلفة  CoreNLP تحليل  مكوناتدعم  -7الشكل  

ً  Stemming  علغة اعواب ة تن اعلغ   ذا  اعتنايف اعشااا واوتبا عمل ة اعتتتتتتتتتتتتتتتت   م  و  علام   م أس س  ام ع
 .[29] عمل ة اعث ا

دعم أدوا  و  متت  الم تقتت رنتتة بةن بشتتتتتتتتتتتتتتكتتل أكبا اعلغتتة اعواب تتة  عتتتاعم Stanza  لتت    تلماعتتة ايدوا 
Stanza :يًة  عكل تن اعلغتةن اعواب ة واجنكلة

Lemmas POS Words Sents Tokens System Treebank 

93.27 94.89 97.88 80.43 99.98 Stanza Arabic 

97.21 95.40 99.01 81.13 99.01 Stanza English 

استتتتتط عت ب جضتتتت  ة  عل  تك ن ة تو علة اعوااا تن اعلغ   ا قةق نت ئت  Stanzaوعقا أً ا  اع ت ئت أل 
 .[38] أكثا دية تن تلماع   ايدوا  ايخاا 

 :معالجة النص والفهرسةهجية المقترحة لعملية نالم 

عت اةذ اعمكان   ايستتتتت ستتتتت ة عمو علة وا  اأد Stanford Core NLPتلماعة  نستتتتتتخا  م اذه اعاراستتتتتة 
ر ئق تن بس ل علمنطل    اعااردم  م اعا  ن اي حةا س قا  بت لةل عغاي و  .وا لةل اع   اعلغة اعطب ل ة

اعتم دام علل اعقةاد واعقااعا اعو تة علغة والاستتتتتتتتتتتا دم تن اذا اعت لةل  م عمل ة   استتتتتتتتتتة  اعمكتثةخلال اذه 
اً   اعار ئق عا   اا  م عمل ة الاستاع ا. اعمنطل    اعااردم  م اعمنطل    وا ااا تة

ث   لال عغة يااعا ع تة عب  ة اعلملة  ة   و ل   م اعب  ة اعو تة عللمل يمك    تن   م أكبا عمتط امتلك
 اعمستخا  وح عت  تن اعمولات  .
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يًة تن اعلغ   ستتتتتتتتتتتتتت لة اعتولُّم  قااعاا  واضتتتتتتتتتتتتتت ة ويلةلة علل عكك يااعا اعلغة اعواب ة  واواُّ اعلغة اجنكلة
يًة علل يااعا رئ ستتتتتت ة وب  ة ع تة عللمل شتتتتتتأن   شتتتتتتأل بق ة اعلغ   واعتم  اعمتشتتتتتت بكة وا تاي اعلغة اجنكلة

يًة ا ماذع ة اعت لةل اعلغاي علمنتتتتتتتتتتتتتتطل   يمكن الاستتتتتتتتتتتتتتتا دم ت     م عمل   عذعك ام اخت  ر اعلغة اجنكلة
 عتطبةق اعم  ل ة اعلااام عةتم الاستا دم ت    اأس س عب    ت  ل ة خ  ة ب علغة اعواب ة.

يًة استتتتتتتتتتتتتت عا  م عمل ة اعت لةل اع نتتتتتتتتتتتتتتم ستتتتتتتتتتتتتتاا   م عمل ة اعتلايا حةا أل عم     طب ل ة اعلغة اجنكلة
 اعكلم   اتم  م ن  ية اعكلمة ب ستث    بوي اع  لا  اعخ  ة.اجض     علل عذور 

 .Part-Of-Speechكم  اتمةً بس اعة اعت لةل و عااب اعلملة عت ااا قايقة ورود اعكلم    م اعلمل 

اً  عكل ور قة   Featureام الاستتتتتتتتتتتتا دم تن  تك ن ة اذه ايدوا   م عمل ة ا لةل اع   واستتتتتتتتتتتتخااع اعممة
اعتمتتا  علل  ا لةتتل اع نتتتتتتتتتتتتتتا يام اعمنتتتتتتتتتتتتتتط تت    م اتتل ت  تت  وذعتتك تن خلال ت  ل تتة  م عمل تتة 

 اعخطاا  اعت ع ة:

واقستتتتتتتتتتتتت م   عل تلماعة تن اعاتاز  Stanford CoreNLPا لةل اع   تن خلال تلماعة أدوا   .1
Tokens. 

حةا   عل تلماع   اااثل بماي  اعمنطل  اع  اي  POSتن خلال ا لةل  Tokensان  ف اعتتتتتتتتتتت  .2
 .اعاتاز اعاً ا ة، اي و ل، ايسم  ، اعنا  ًا :اتم  از اعاتاز  عل أربوة تلماع   رئ س ة

ااتتتا  م ا تتت ام ولا الوتتتب دور  حتتتذف اعاتاز اعاً ا تتتة بتتت عتثتتت ر أن تتت  افدي ت متتتة وً ا تتتة  م اع   .3
 .تاضاا اعار قة

 علل ال تن ااي و ل، اعنا  ، ايسم  ً. Lemmaاطبةق اعتلذي   .4
اع ظ     ما ااا تلماعة تن اعاتاز  مة حةا اغةا اعاً ا ة اعتلق ئ ة عثوي اعاتاز اعتنتتتتتتتتتتتتتتا ة  .5

شتتتتتتتتتتتت ئوة  وام عث رم عن بوي اي و ل وايستتتتتتتتتتتتم   واعنتتتتتتتتتتتتا   StopWordsواعتم اوتبا اعمقتاا 
ولا استتتتت ام  م ا ااا تاضتتتتتاا اعار قة حةا بل  عاد اعاتاز ضتتتتتمن اذه اعق ئمة حااعم  الاستتتتتتخاا 

 .....ً ،do ،like ،good ،greatا  علل سبةل اعمث ل:رتً نذاا ت     200
ضتتتتتتتمن ي عام ب  ن   اع ظ    Terms  استتتتتتتة اعاتاز اع  الة عن اعومل    اعستتتتتتت بقة امنتتتتتتتطل     .6

تك ن ة الاستا دم ت    ً واعتم سةتم ب ا  POS ،NER ،Orderاعمقتاا ت  بوي اعخن ئ  تثل ا
  م عمل ة ااع   اعمنطل     م اعانل اعق د .

 و  م  الم تخطل ابةن خطاا  ت  ل ة اعا اسة اعمقتاحة:
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 :عومل ة اعمو علة اعتم امت علل أحا ننا  ي عام اعب  ن  عمل  م    م  الم نستوا  تث لام 

 عاا   اع   اعت عم:

 

 

 
 

ب اا تن  Tokenستتةتم اقستت م اع    عل رتاز وربل ال  Stanford CoreNLPتن خلال استتتخاا   -
 :POSعمل ة ا لةل اع    تكال نت لة  Tagsاعت 

اعتم  Tokensب ذف اعتتتتتتتتتتتتتتتتتت  اع ظ   اعمقتاا قا ام اعتم ده  م اع ظ   اعمقتاا ستتت  حستتتب اعمخطل اعذي -
  :وعن ااةا  م عمل ة الاستاع ا امتلك خن ئ  وً ا ة ولا اااثل بماضاا اع  

This book attempts to present representative examples of successful architectural 

solutions to the important problems librarians and architects face in planning new 

college and university library buildings or in remodeling and enlarging existing 

structures.  It does not attempt to make case study evaluations, as was done by 

Ellsworth Mason for Brown and Yale.  Nor does it present examples of 

unsuccessful solutions except to show how to avoid mistakes, and in these cases 

the libraries will not be identified. 
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 م حةن ا ل يبل حذف  Token ام رتً  StopWords 47حذف اعتتتتتتتتتتتتتتتت  ستت نتتث  بوانت لة اعخطام اعستت بقة 
اًم. 78اعاتاز اعاً ا ة   رت

 ن نل علل اع ت لة اعت ع ة: Lemma تتطبةق اعب و -

 :بتنا ة تلماعة اعاتاز اعااردم  م ي ئمة اعكلم   اعش ئوة  م اع ظ   اعمقتااوتن رم س قا  اع ظ    -

 علل اعشكل اعت عم: Stanford CoreNLPينث  اع   بوا خطاا  اعمو علة اعس بقة ب ستخاا   -

 

 

 

 تن اةن  عل ا اسم،  اة،  ولً. ام رتً  32ينث  عاد اعاتاز اعتم ام اخت  را  و 

ً واذعك   م  ، ...attempt ،face ،plan ،remodel ،avoidام  ام ا Verbs   استتتتتتتتتتتتتتتة اي و ل -
ً ب جضتت  ة  عل ال تن ايستتم   ... ،Yale ،Brownا Entityاتولق ب عاتاز اعتم اال علل ا  ن   

 واعنا  .

 

book attempt representative example successful architectural solution librarian 

architect plan college university library building remodel exist enlarge structure 

attempt study evaluation Ellsworth Mason Brown Yale example unsuccessful 

solution avoid mistake library identify 
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مً علمنطل  اعت عم  اسة اع   ب عشكل اع   ئم  نث تع  :ت  بوي اعخن ئ  اعممة
 

NER Order POS Freq Term Original Word 

- 2 NN 1 book book 

- 3,39 VBZ, VB 2 attempt attempts, attempt 

TITLE 6 JJ 1 representative representative 

- 7,61 NNS,NNs 2 example examples,examples 

- 9 JJ 1 successful successful 

- 10 JJ 1 architectural architectural 

- 11,64 NNS,NNS 2 solution solutions, solutions 

- 16 NNS 1 librarian librarians 

- 18 NNS 1 architect architects 

- 21 VBG 1 plan planning 

- 23 NN 1 college college 

- 25 NN 1 university university 

- 26,78 NN,NNS 2 library library, libraries 

- 27 NNS 1 building buildings 

- 30 NN 1 remodeling remodeling 

- 32 VBG 1 enlarge enlarging 

- 33 VBG 1 exist existing 

- 34 NNS 1 structure structures 

- 43 NN 1 study study 

- 44 NNS 1 evaluation evaluations 

PERSON 50 NNP 1 Ellsworth Ellsworth 

PERSON 51 NNP 1 Mason Mason 

PERSON 53 NNP 1 Brown Brown 

ORGANIZATION 55 NNP 1 Yale Yale 

- 63 JJ 1 unsuccessful unsuccessful 

- 70 VB 1 avoid avoid 

- 71 NNS 1 mistake mistakes 

- 82 VBN 1 identify identified 

 فهرسة أحد النصوص في النظام المقترح - 6الجدول 

  قل.  م تنطل  28بل    Termsاعمنطل     تنام   اسة اذا اع   بواد وب عت عم 
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وبةن  NLP Indexًا بةن اعم  ل ة اعمقتاحة StopWordو  م  الم تق رنة نت لة اعتلايا بوا حذف اعتتتتتتتتتت 
 :Porterتلاد 

Porter NLP Index Original Word 

book book book 

attempt attempt attempts, attempt 

repres representative representative 

example example examples, examples 

success successful successful 

architectur architectural architectural 

solut solution solutions , solutions 

librarian librarian librarians 

architect architect architects 

plan plan planning 

colleg college college 

univers university university 

librari library library, libraries 

build building buildings 

remodel remodeling remodeling 

enlarge enlarge enlarging 

exist exist existing 

structur structure structures 

studi study study 

evalu evaluation evaluations 

Ellsworth Ellsworth Ellsworth  

Mason Mason Mason 

Brown Brown Brown 

Yale Yale Yale 

nor - nor 

unsuccess unsuccessful unsuccessful 

except - except 

avoid avoid avoid 

mistak mistake mistakes 

identifi identify identified 

 والفهرسة في النظام المقترح Porterمقارنة نتيجة الفهرسة بالاعتماد على مجرّد  - 7الجدول 
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 :ملخص الفصل الثاني
تن خلال تق رنة اع ت ئت اع   ئ ة واعتم حنتتتتتتتتتتتل   علة   ب ستتتتتتتتتتتتخاا  أدوا  تو علة اعلغة اعطب ل ة  م عمل ة 

 عشتتتتت ئوةوانتتتتتا ة اعكلم   ا اعا استتتتتة عمل ةاعت لةل واعتلايا نلاحظ  تك ن ة الاستتتتتتا دم تن اذه ايدوا   م 
   اعمط بقة اعت تة  م عمل اعار ئق اعمستاعوة تن خلال عا  الاعتم د علل  ااس  ايتا اعذي يس ام  م 

 اعث ا.

اً  اعمستتتتتا دم تن تلماعة أدوا  تو علة اعلغة اعطب ل ة  م ت  ل ة اعا استتتتة اعمطثقة ويمكن الخ    اعمة
 :بم  الم

 اع نا .ان  ف اعاتاز  عل تلماع   ايتا اعذي يا الوب دورام  م ا ااا أامةت    م  -
 .ولا اااثل بماضاا اعار قة اعتنا ة ااع ة علاتاز اعتم الوب دور وً ام  م اعار ئق -
يًا عن  -  المة. 200المة  عل ي ئمة لا اتل وز اعت  800اخا ي ي ئمة اعكلم   اعش ئوة تن ي ئمة ا
 اعتلايا اعايةق علأ و ل واعذي يوطم اعن غة اعملادم علاول. -

اً   يمكنب جضتتتتتتتتتت  ة  عل ت  ذاا  إن   يًا تن اعمة الاستتتتتتتتتتتا دم تن اذه ايدوا   م عمل ة استتتتتتتتتتتخلا  اعم
Features  اعخ  تتة ب عمنتتطل    واعتم يمكن استتتخاات    م اطايا عمل    ااع   اعمنتتطل    ب ةا

 لا افرا زي دم عاد اعار ئق اعمستاعوة علل دية اع ت ئت. 

مكن ع   واجتك ن    اعضتتتتتخمة اعتم امتلك   اعةا    وبم  أن   نو عت ا   اعار ئق اع نتتتتت ة وت  اطار اعتك اعا 
 اعم   ظة علل اا  م أنظمة الاستاع ا و و عةت   رغم عمل    اعمو علة اعتم ا ت ع ع   تثل اذه اعومل   .

اً  اعتم ذاا   لا أل اذه ايدوا  عم او عت اعلااحق  م ايستتتتتتتتتتتتتم   واعنتتتتتتتتتتتتتا   ايتا اعذي يوا  ورغم اعمة
 .وايتنا  عمل ة اعتلايا  ة   علل بوي اعومل    اعثس طة ينارام  م اذه ايدوا 

اًي  اعلغة ويااعاا  ب جضتتتتتتتتتتت  ة  عل اع  لا   وب عت عم لا با تن دراستتتتتتتتتتتة عمل ة تومقة اأخذ بوةن الاعتث ر ت
 يسم   واعنا  .  ب اعش ذم  ة   علا ال  عل عمل ة الايا دق قة وخ  ة   م  اتولق
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  TF-IDFمخطط الترجيح الفصل الثالث: تطوير 

 

 مقدمة:
ث رم المة أو ع أام ة استتتاع ا اعمولات   اارس تستتأعة تااتل ل  م   م  اع ل ااع   اعمنتتطل    يوتبا 

 م   عل ة  ام وتفرا   م رئ ستتتتت   م حةا يوتبا تاضتتتتتاا ا ااا أام ة اعكلم   ايستتتتت ستتتتت ة تاضتتتتتاع  م ن  توةن
 .أنظمة استاع ا اعمولات   اع ااثة

 .[39] ت  اا تاا أام ة اعمنطل ؟ سفال ا   اث ا عن  ع بت  اعوااا تن أنظمة استاع ا اعمولات  

اعار قة  ماعمنتتتطل    ويوتبا وعاد اعمنتتتطل   م الاستتتتولا  واعار قة تن أام اعوااتل اعتم افرا  م أام ة
 م  علل عاد اكاارا  اعمنتتتتطل   م عمل ة اعتاع   ب ع ستتتتثة علاستتتتتولا ، ام  أل اعوااا تن اينظمة اوتما
 .Term Frequency [11] [40]اعمست ا واعذي يش ر  ع   ع دم ب سم اادد اعمنطل  

رلا   م ا ااا تاا أام ة اعمنتتتتتطل   م اع   ام:  أام ة عااتل  علاعاراستتتتت     م حةن اشتتتتتةا بوي
، اادد اعار قتتتة اعموكاس Term Frequency، اادد اعمنتتتتتتتتتتتتتتطل  Document Lengthاقال اع   

Inverse Document Frequencyً [39]. 

شت ئوة  م ا ااا أام ة تنتطل   م اعمستت ا  لا أل اكاار ورغم أام ة اكاار اعمنتطل  واعذي يوتبا قايقة 
 .[40] اعمنطل  اتل ال ا ا ة اا عل اعمنطل  ت  س  ق اع  

وتما  م ا اعتقلةاية ااع   اعمنتتتتتتتطل   ارزت ة خا ع داعمة عذا اقتاا اذه اعاراستتتتتتتة  يل د استتتتتتتتااا ل ة عااام
ً ا اً  اعمنطل   ايس سم علل اكاار اعمنطل   لا أن   اض ف تو تلا   ع اأخذ بوةن الاعتث ر أام تة

  م اع   واعتم ام استخلا    تن أدوا  تو علة اعلغة اعطب ل ة ب اف ا سةن دية استاع ا اعمولات  .

 :TF-IDFمخطط الترجيح التقليدي 
اعكلم    م الاستولات   ت  اعمست اا  ذا  اعنلة اوتبا خاارزت ة بس طة و و عة عمط بقة  TF-IDF  ل

 .[41] ب لاستولا  ام  أن   اوتبا ايس س علوااا تن اعخاارزت    ايخاا  م أنظمة استاع ا اعمولات  

TF-IDF  اا اختنتتت ر عتتتتتتتتتتتتتتتتتتTerm Frequency–Inverse Document Frequency حةا عاةف ،
تن يبل  1972ع     م IDFطل  اوايف تنتتتيول تام بة م  ام  TFتنتتتطل   Gerard Saltonاعو عم 
 .Karen Sparck-Jonesاعو عم 
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  ت  حنتتتتتتتتتتتتتتت   ريمم ا اف  عل اعتوبةا عن تاا أام ة المة  م ور قة  م تلماعة وغ عث م بأن   وام اوايا 
 .[42] استاع ا اعمولات   ضمن أنظمةيستخا  او تل تاع   م عمل    اعث ا 

يتم اوايا  علل أن  عاد تاا  و  Local Term Weightتنطل  أيض م  TFاعمنطل   اكاار يطلق علل
  م ور قة. منطل  يةا اعث ااكاار اع

𝑇𝐹(𝑡) =
Number of times term t appears in a document

 Total number of terms in the document
 

  

 ااعواد اعكلم علمنطل     م اعار قة / عاد تاا  ً ار اعمنطل   م اعار قة) =                     

ويوبا عن ااااا اعمنطل  ضمن تلماعة  Global Term Weightتنطل    IDFالـبة م  يطلق علل 
 .تن اعار ئق

𝐼𝐷𝐹(𝑡) = log𝑒

Total number of documents 

 Number of documents with term t in it
 

                    = log𝑒 (عاد اعار ئق اعتم ا اي اعمنطل  / عاد اعار ئق اعكلم). 

اا   تتتتم اعملماعتتتتة  عتتتتل عتتتتاد اعارتتتت ئق اعتتتتتم عاغتتتت ريتم نستتتتثة عتتتتاد اعمستتتتت  اتتتتا عتادد اعموكتتتتاس علار قتتتتة  تتتت
ع تتتت  ع ع تتتتة  تتتتم حتتتتةن أل  IDFستتتتتكال ق متتتتة  ا تتتتتاي علتتتتل المتتتتة توة تتتتة واتتتتذا يو تتتتم أل اعكلمتتتت   اع تتتت درم

/  ذا 0استتتتتتتت وي / IDFحةتتتتتتتتا ستتتتتتتتتكال ق متتتتتتتتة  ،ت خاضتتتتتتتتة IDFاعكلمتتتتتتتت   اعشتتتتتتتت ئوة ستتتتتتتتتكال ذو ق متتتتتتتتة 
 .[43] اعار ئق عم  ً ا اعمنطل   م 

 تن خلال اعمو دعة: TF ،IDFويتم احتس ب ااع   اعمنطل    ب ستخاا  
𝑻𝑭 − 𝑰𝑫𝑭𝒕,𝒅 = 𝑻𝑭𝒕,𝒅 ∗ 𝑰𝑫𝑭𝒕 

 tوب عتتتتتتت عم يكتتتتتتال اعمنتتتتتتطل   dتكتتتتتتار اثةتتتتتتاام  تتتتتتم اعار قتتتتتتة  tيخبانتتتتتت    متتتتتت   ذا اتتتتتت ل اعمنتتتتتتطل   TF ذام 
 tيقتتتتتت ك نتتتتتتارم تنتتتتتتطل   IDFت تتتتتتم عتتتتتتاام ب ع ستتتتتتثة ع تتتتتت  وبشتتتتتتكل تتشتتتتتت ب   تتتتتتإل اعتتتتتتتادد اعوكستتتتتتم علارتتتتتت ئق 

  متتتتت  اتولتتتتتق ب عملماعتتتتتة اعك تلتتتتتة أي أل اعمنتتتتتطل    اعتتتتتتم اظ تتتتتا  تتتتتم اعوااتتتتتا تتتتتتن اعارتتتتت ئق اتتتتتم أيتتتتتل 
   ئام.

اعخ ام أيل   ئام ين    ... a ،an ،theتثل  Stop Words اعشتتتتتتتتتتتتتتت ئوة: اعكلم   اعمث ل ولل ستتتتتتتتتتتتتتبةل 
 تلة اعملماعة اعكبة م  اعمنتتتتتتطل  اع  در عاام  م  ، م عم   اعار ئق ب عملماعة غ عث م ت  اادتنتتتتتتطل    

 .[44] واعمتكار ب عار قة يوتبا ا ت م عاام 
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 ار ئق، وااام ة اعمنتتتتطل   م امثةل اعي ام تفشتتتتا  يوتبا TF-IDF وب عت عم  إل تخطل ااع   اعمنتتتتطل 
 .[42] تن أكثا قاق ااع   اعمنطل    استخاات م وايكثا شةاع م  م استاع ا اعمولات  

اعغةا و ، Supervisedوبشتتتتتتتتتكل رئ ستتتتتتتتتم  إل قاق ااع   اعمنتتتتتتتتتطل    ام نماذعةن: اعمشتتتتتتتتتاف علة   
 واسمل أيض م ب عطاق اعتقلةاية. Unsupervisedتشاف علة   

زل و  ل ان  ف قاق اعتاع    عل ا اةن اعائتةن يوتما علل اعمولات   الاحن ئ ة اعمستخاتة  م حس ب 
 اعمنطل    م   ذا ا ل علل تستاا تلماعة أو علل تستاا  ئة.

اا ال ايول  Unsupervisedوغةا اعمشتتتتتتاف علة    Supervised عتمةةً بةن اعطاق اعمشتتتتتتاف علة    
 .[26] يستخا  تولات   تن ةاة بة م  ايخةا ي سب علل تستاا اعملماعة

اعمولات   الاحنتتتت ئ ة اتم استتتتتخاات   تن يبل قاق اعتاع   غةا اعمشتتتتاف علة   اعمختلاة، اعوااا تن  ل 
اا طل  علل تستتتتتتتتعار ئق، قال اعار قة، اكاار اعمنتتتتتتتعاد ا علل ستتتتتتتبةل اعمث ل: اذه اعمولات   اتضتتتتتتتمن

  تن تخطط   اعتاع   يمكن وضو    م  ئة اي   ف اعغةا تشاف علة  وب عت عم  إل اعوااااعملماعة. 
 Term Frequency-Inverse Document Frequency (TF-IDF) ،Document :تتتتتتتتتتتثتتتتتتتتتتل

Frequency ،Glasgow weight  وكذلكEntropy.  
 Category(Class)خاا  إل اق     اعتاع   اعمشتتتتتتتتتاف علة   استتتتتتتتتتخا  تولات   حال اعائة وتن ع ة أ

ب ستتتتتتتتتتتتتت ب وزل  وااخل document's membershipواعتم ا تمم اعار قة ع   اواف بوضتتتتتتتتتتتتتتاية اعار قة 
 .[26] اعمنطل 

 :TF-IDFمخطط الترجيح التقليدي  قيود
اع نتتتتتتتتتتا  واستتتتتتتتتتتاع ا   ماعت قةب  عمل    اعتقلةاية تستتتتتتتتتتتخاتة بشتتتتتتتتتتكل شتتتتتتتتتت ئ   م TF-IDF ل اق  ة 

 اعمولات  .

اًي  اعوااام علطايقة اعتقلةاو   إن  ااعا اعوااا تن اعوةاب واعتم لا يمكن ال ال    TF-IDF يةب عاغم تن اعم
 وس لقم اعضا  علل بوي ت      م  الم:

يتا اعذي ااعمنطل    يقا  دعةلام تستقلام علل اعتش ب   اادد ااتا  اعطايقة اعتقلةاية بأل حس ب -
 .[44] لا يوتبا دائم م     

  ولا ا و ل بماض  اعمنطلاذه اعطايقة ا سب ااع   اعمنطل    علل أس س اادد اعمنطل   -
 .[45] [41]  م اع  
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مً  TF-IDF ل  - تقةتتام  قل    م غةا تشتتتتتتتتتتتتتتاف علة تت  Featureاعتقلةتتايتتة ام اق  تتة لاخت تت ر تة
 .[44] ب عار قة

 ا تم لا ام دلاعت  ووروده اعمشتتتتتتتتاس ت  تنتتتتتتتطل    أخاا  م اعار قة.  ورغم ذعك   م لا ا  يش
 .[45] [41] وأام ة اعمنطل  ب ع سثة عل   ناس  بماضاا اعولاية بةن اعكلم  

عاراستتتتتتتتتتتتتة  تك ن ة زي دم  و ع ة أنظمة استتتتتتتتتتتتتتاع ا  علكثةا تن اعث حثةن ام زال اذا اعمل ل ح  ً عذعك ا ل وت  
اعتقلةاية ويا ً ا  اعوااا تن اعاراستت    م  TF-IDFااع   اعمنتتطل     اعمولات   تن خلال اطايا

 .نارد بوض م ت      م  الم اذا اعمل ل

 :الدراسات السابقة
    وام اعثتتتت حثةنيتتتت   تلماعتتتتة تن  2017 م عتتتت Thabit Sabbah, Ali Selamat, Md Hafiz 

Selamat, Fawaz S.AlAnzi, Enrique Herrera Viedma, Ondrej Krejcar, Hamido Fujita 
 TF-IDFب يتااا أربوة تخطط   عتاع   اعمنتتتطل    ب لاعتم د علل تخطل ااع   اعمنتتتطل    

 .mTFmIDF [26]و mTF، mTFIDF، TFmIDFوام 

 خذ تخطط   ااع   اعمنتتتتتطل  اعمقتاحة  م الاعتث ر  حنتتتتت  أاايتاا اعث حثال  م اذه اعاراستتتتتة أل 
 TC انتتتت  ف اع نتتتتا  اعمنتتتتطل    اعغ ئثة ت  حستتتت ب أوزال اعمنتتتتطل    اع  ع ة عت ستتتتةن أدا 

Text Categorization.   ق تاا بتواال تخطل اادد اعمنتطل TF وتخطل اادد اعار قة اعموكاس 
IDF :ام  الم 

  مخطط تردد المصطلح المعدلmTF: 

نستتتثة عاد اعمنتتتطل    اعماقادم  م تستتتت ا  عل  عم عم عاد اعمنتتتطل    ك ل اعمقتاا ايول اارس 
 .mTFت  ع قا  ااع   عااا ب سم   م تلماعة

 عل اعواد  Tt ة بتتتتتتتتتت عك  ة اعار ئق اعمواة  م اذا اعمخطل أخذ اعث حثال ب لاعتث ر نسثة اعواد الاعم عم 
اتم  Ttأكبا تن  Tcوعكن وحةا أل  Tc م اعملماعة واعمواو ة بتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتت  Tokenالاعم عم علاتاز 

 .Tcو  Ttاطبةق اع سثة اعمقلابة بمس عام اعلذر اعتاب وم عق  س اأرةا اعااق بةن 

 م عمل ة  Tcعتتتتتتت  Length dعتث ر  ض  ة  عل ذعك ايتاا اعث حثال أل اتم أخذ قال اعار قة بوةن الا
 .d م اعار قة  tع ا حس ب وزل اعمنطل   Normalizationاعتطب   
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 وا نت اعمو دعة اعمقتاحة تن يبل اعث حثال  م اذه اعاراسة علل اعشكل اعت عم:

𝑚𝑇𝐹𝑡,𝑑 =
tf𝑡,𝑑  × log

√𝑇𝑐
𝑇𝑡

log |∑ (  tf𝑡,𝑑
2 ) × (

𝑙𝑒𝑛𝑔𝑡ℎ𝑑
2

√𝑇𝑐
)

𝑛

𝑡=1

|

 

بثس قة عث رم عن عاد ورود اعاتً.  واعذي اا dيمثل اعتادد ايوعم علمنطل   م اعار قة  tfحةا : 
  م ا  ة اعار ئق. tاا اعواد الاعم عم علتادد ايوعم علمنطل   Ttبة م  

  مخطط تردد الوثيقة المعكوس المعدلmIDF: 

 عل  عم عم عاد  نستتتتتتتتتتتتتتثة عاد اعمستتتتتتتتتتتتتتت اا  اعتم لا ااعا  ة   تنتتتتتتتتتتتتتتطل أت  اعمقتاا اعث نم  ةارس 
 .mIDFواا ت  أقلق عل   اعث حثال اسم  اعمست اا   م اعملماعة

ذاا اعث حثال  م اذه اعارية أل اادد اعار قة اعق  ستتتتتتتتتتتم اا عث رم عن نستتتتتتتتتتتثة عاد ا  ة اعار ئق واعتم 
 .tعواد اعار ئق  م اعملماعة واعتم يظ ا  ة   اعمنطل   Nااتً ع   بت 

 . tDF -N   تن خلال يمكن تلاحظت tم لا يظ ا  ة   اعمنطل  وب عت عم  واد اعار ئق اعت

 وب عت عم اكال اعن غة اعمواعة عتادد اعار قة اعموكاس ام  الم:

𝑚𝐼𝐷𝐹𝑡 = 𝑙𝑜𝑔 [
𝑁

1/((𝑁 − 𝐷𝐹𝑡) + 1)
 ] 

تختلاتتتتتتة تتتتتتتن تخطتتتتتتل اعتتتتتتتاع   اعق  ستتتتتتم  أشتتتتتتك لام  وب تتتتتت   علتتتتتتل اعمقتتتتتتتاحةن اعستتتتتت بقةن يتتتتتتا  اعثتتتتتت حثال 
 :[26] اعمقتاحة mIDFو mTFب   م علل تخطط    TF-IDFعمنطل  

𝒎𝑻𝑭 − 𝑰𝑫𝑭𝒕,𝒅 = 𝒎𝑻𝑭𝒕,𝒅 ∗ 𝑰𝑫𝑭𝒕 
𝑻𝑭 − 𝒎𝑰𝑫𝑭𝒕,𝒅 = 𝑻𝑭𝒕,𝒅 ∗ 𝒎𝑰𝑫𝑭𝒕 

𝒎𝑻𝑭 − 𝒎𝑰𝑫𝑭𝒕,𝒅 = 𝒎𝑻𝑭𝒕,𝒅 ∗ 𝒎𝑰𝑫𝑭𝒕 
ا أل اختام بوي اعمنتتتتتتطل    ع ونلاحظ أل اعث حثال  م اذه اعاراستتتتتتة اعتماوا علل  كام أن  لابا 

وب عت عم لابا أل اتأرا أوزارل اعمنتتتتتتتتطل     وعاد تنتتتتتتتتطل    أخاا  م اعمستتتتتتتتت ا واعوكك ب عوكك
 بذعك.
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اً  ايخاا اع  تة االاعة اعمنتتتتتطل  واازع    م اذه اعاراستتتتتة أغالاا نةاعث حثنلا أل و  اعوااا تن اعمة
أام ة   شتتتتتتكل ابةا  م عمل ة ااع   اعمنتتتتتتطل ، ايتا اعذي افرا بعلل ستتتتتتبةل اعمث لوقال اعار قة 

علمنطل    يأخذ اع   عار قة ت  والاعتم د علل أسلاب ا Feature Selectionاخت  ر اعخن ئ  
اً  تختلاة علار قة افرا وبشكل ابةا  م عمل ة   ع نا .ا سةن أدا  ان  ف ابوةن الاعتث ر تة

   ي   ال تن  2018  م عRajendra Kumar Roul ، Jajati Keshari Sahoo و Kushagr

Arora  تن ع توةZuarinagar ت عةاب قايقة باراستتة بةة  اع  اية IDF-TF   وتن رم ايتاحاا أرب
 IDF-TFاق     تختلاة عتاع   اعمنتتتتتتتتتتتتتتطل    ب اف ال وز اذه اعوةاب تن خلال اواال قايقة 

 Languageأستتتتت س اعلغة اعتقلةاية حةا وضتتتتت ت اعاراستتتتتة أل عمل ة امثةل اع نتتتتتا  اعمب م علل 

Base  تثل اع ماذع اعشتتتتتتتتو عمVSM Model Space Vector  افرا بشتتتتتتتتكل ابةا وخ  تتتتتتتتة  م
اعمل لا  اعتم اتم  ة   تو علة اعلغة قب ل  م امل ل استاع ا اعمولات   و ل عمل ة ا ايل اعمست اا  

اع   شو ع  م وب عت عم  إل ا عل أشوة يوطم  تك ن ة  عاا  أي عمل ة حس ب ة علل اعمست اا  اعممثلة 
 .[44] اعمنطل  الوب دورام ابةاام ع كال امثةل اعار ئق أكثا دية

حةا ن يشتتتتتتتتت  IDF-TF اعتقلةايةخاارزت ة اعتاع   عتواال تقتاحة  اق     أرب  اعاراستتتتتتتتة واضتتتتتتتتم ت
 اعاراسة اع ق ف اعت ع ة:

1. IDF-TF  يوتما علل اعتشتتتتتتت بةن اعنتتتتتاافclass dispersion-inter   ف اعتشتتتتتتت بةن واة وي
ة ب اخ ذ اعقاار اعنتتتت    واعذي يستتتت عا اعمنتتتت ة  اعائةبأن  تستتتت امة اعمنتتتتطل   م  اعنتتتتااف

 أر    ان  ف اعار قة.

وب عت عم  إل يوتما علل اكاار اعار قة اعموكاس اعموال:  IDF-TF ل ايستتتتتتتتتتتتتتلاب اعتقلةاي  .2
ةن الاعتث ر اعكلم   اعتم ام اكاارا  بشتتتتتتكل ابةا ب عار ئق وبااخل اعملماعة بشتتتتتتكل ايخذ بو

يًة عتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتكاار اعار قة اعموكاس StopWordsك تل اب ستتتتتث     ً يستتتت عا علل زي دم اعقام اعتمةة
 اعتقلةاي.

: اادد اعائة يستتتت عا علل ا ااا Class frequencyيوتما ايستتتتلاب اعتقلةاي علل اكاار اعائة  .3
   علمنتتطل   م يوطم وزن ايتا اعذي ذا ا ل اعمنتتطل  ورةق اعنتتلة بائة خ  تتة أ  لا.   م  
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إل انتتتتتت  ف اع   تضتتتتتت   م  ع   وزل اعمنتتتتتتطل    ب لاعتم د  م خنتتتتتت ئ  اعائة وب عت عم  
 ن   ة اعتن  ف. سة علل أس س اكاار  ئت م ساف ي  

تن خلال  ضتتتتتتتتت  ة  :Normalized Lengthيوتما ايستتتتتتتتتلاب اعتقلةاي علل اعطال اعطب وم  .4
يًا أام ة اعو تل  اكاار اعمنتتتتطل   TFع تل اعطال اعطب وم  عل ايستتتتلاب اعتقلةاي ستتتتاف ا

أعلل  م  weighting TFويقلل تن وزل اعمنتتتتتتتطل    اييل اكاارام وعك    نستتتتتتتب  م ذا  وزل 
 .[44] اعار قة

 اعمقتاحة ب عتانةل:و  م  الم نستوا  اعتق     ايرب  

 ترجيح المصطلح المعدل بالاعتماد على التشتت داخل الفئة: 

TF-IDF Based on inter-class dispersion (W1) 

 قايقة حس ب اعتاع   ب لاعتم د علل اعتشتت داخل اعائة: اعت ع ةابةن اعمو دعة 
Weight (i, j) = 𝑾𝟏𝒊𝒋 = 𝑻𝑭(𝒊, 𝒋) ∗ 𝑰𝑫𝑭(𝒊) ∗ 𝑫(𝒊) 

 ويتم حس ب   ام  الم: iيمثل تو تل اعتشتت داخل اعائ   علمنطل   D(i)حةا : 
D (i) = 

1

𝑛
 ∑ (𝐹(𝑡, 𝑖) − 𝑎𝑣𝑔(𝐹(𝑡, 𝑖))2𝑛

𝑖=0 

وتااثل ب عائة اعتم اااثل ب    tعاد اعار ئق اعتم ا تاي اعمنتتتطل   F(t,i)عاد اعائ   ،  nا   يكال 
 أيض م. tاعمنطل  

𝑎𝑣𝑔(𝐹(𝑡, 𝑖)) =  
1

𝑛
 ∑𝐹(𝑡, 𝑖)

𝑛

𝑖=0

 

اًي    ن تاا تس امة اعمنطل  اعلةاماذه اعطايقة اقا  ب عت قق تاعتقلةاية  إل  TF-IDF عل ع نب ت
  م عمل ة اعتن  ف.

ستتتتتتت كال ت خاضتتتتتتت م  D إذا ا ل اعمنتتتتتتتطل  تازع م بشتتتتتتتكل تاحا بةن اعائ    إل اعتشتتتتتتتتت داخل اعائة 
 وب عت عم س كال اعازل اعذي يس ام     اعمنطل  ت خاض م.

مً عةام لاستتتتتتتتتتتتخاات   م عمل ة يوتبا  ذعك يو م أن   عاا اعمنتتتتتتتتتتتطل  اختلاف ع ل   وعكن  ذا ا ل تة
 ستكال ع ع ة ب ع سثة عذعك اعمنطل . Dاعتن  ف وو ق م عذعك  إل ق مة 

 :ترجيح المصطلح المعدل بالاعتماد تردد الوثيقة المعدّل 
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TF-IDF Based on modified inverse document frequency (W2) 

 :اعت ع ة اال اق  ة ااع   اعمنطل    اعتقلةاية تن خلال اعمو دعةسةتم او
Weight (i, j) = 𝑾𝟐𝒊𝒋 = 𝑻𝑭(𝒊, 𝒋) ∗ 𝑴𝒐𝒅𝒊𝒇𝒊𝒆𝒅𝑰𝑫𝑭(𝒊) 

 حةا:
𝑴𝒐𝒅𝒊𝒇𝒊𝒆𝒅𝑰𝑫𝑭(𝒊)= 𝒍𝒐𝒈𝟏𝟎 (

𝒏𝒐.𝒐𝒇 𝒅𝒐𝒄𝒖𝒎𝒆𝒏𝒕 𝒊𝒏 𝑷+𝟏

𝒅𝒐𝒄𝒖𝒎𝒆𝒏𝒕 𝒇𝒓𝒆𝒒𝒖𝒆𝒏𝒄𝒚 𝒐𝒇 𝒕𝒆𝒓𝒎 𝒊
) 

  اعارود  م ً علم   ح لا0اعتقلةاي ستتتتاف يوطم وزل ا IDF ذا ع   اعمنتتتتطل   م ال ور قة  إل 
يً دم اادد 1تم  ضتت  ة اعق مة اور قةً،   -تنتتطل  اعمنتتاا ة اعث  ئ ة ا ً  عل اعواد اجعم عم علار ئق ع

يقلل اعقام  ، وب عت عم عنnon-uniqueواعغةا  ايام  uniqueاعار قة اعوكستتتتتتتتتم علمنتتتتتتتتتطل    اعاايام 
يًة عتادد اعار قة اعموكاس.  اعتمةة

إذا ا ل عاا اعمنطل  اادد ع ل  م اعار قة واا  م اعااي  ع ك المة  ايام  و ائذ يكال اعازل اعذي  
ً بة م  تن خلال اعتق  ة اعمقتاحة ستتتتةتم اوةةن وزل 0اعتقلةاية ستتتت كال ا TF-IDFستتتت وطل تن خلال 

 ات  سب ت  اادد اعمنطل .
وب عت عم   م اعار قة High TFاعكلمة اع  تة عك  ة اعار ئق واعتم عاا   اادد ع عم  ن اتم ال العوب ذا 

 ب عتأرةا علل اعازل اع   ئم. TFستسم  عتادد اعمنطل  
حةا أن   تتكارم عاام  م  Stop Words اعشتت ئوةواذا اتطلب تن أعل ذعك تو علة خ  تتة علكلم   

 ك  ة اعار ئق.
  المعدل بالاعتماد على تردد الفئةترجيح المصطلح : 

TF-IDF Based on class frequency (W3) 

 اعمو دعة اعت ع ة استخا  عتواال اق  ة ااع   اعمنطل    اعتقلةاية ب لاعتم د علل اادد اعائة:
Weight (i, j) = 𝑾𝟑𝒊𝒋 = 𝑻𝑭(𝒊, 𝒋) ∗ 𝑴𝒐𝒅𝒊𝒇𝒊𝒆𝒅𝑰𝑫𝑭(𝒊) ∗ 𝑪𝒍𝒂𝒔𝒔 𝒇𝒓𝒆𝒒𝒖𝒆𝒏𝒄𝒚 

ع   ناك اعمو ل اعذي ذاا  م اعطايقة اعستتتتتتتتتتتتتتت بقة ويتم اوايف اادد اعائة  𝑴𝒐𝒅𝒊𝒇𝒊𝒆𝒅𝑰𝑫𝑭(𝒊)ا   
Class Frequency :ام  الم 

Class frequency = 𝒏(𝑪𝒊𝒋)

𝑵(𝑪𝒊)
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 𝑪𝒊وتنتتتتتتتتتت اة  م اعائة   jعلل اعواد اجعم عم علار ئق اعتم ا تاي اعمنتتتتتتتتتتطل   𝒏(𝑪𝒊𝒋)حةا اال 
 .iواعتم ا تمم ع   اعار قة 

 .𝑪𝒊امثل اعواد اجعم عم عار ئق اعائة  𝑵(𝑪𝒊)و 
 إن  تن اعضاوري اقس م   علل عاد اعار ئق  م اعائة  Normalizationوتن أعل اطب   اادد اعائة 

𝑪𝒊 :وذعك علأسث ب اعت ع ة 
 عشا تاا . 𝑪𝒊ة يظ ا  م اعائ iعاا   عشا ور ئق واعمنطل   𝑪𝒊اع  عة ايوعل: اعائة 
 عشا تاا . 𝑪𝒊يظ ا  م اعائة  iعاا   تئة ور قة واعمنطل   𝑪𝒊اع  عة اعث ن ة: اعائة 

  عمنتتتطل  يمثل اعائة  م اع  عة ايوعل بشتتتكل أ ضتتتل تن اع  عة اعث ن ة عذعك  إل اعتقستتت م علل عاد  
طل  ينث  اعائة ب ع ستثة علمنتحةا أن  بوا اعتقست م  إل تو تل اادد  اعار ئق ست لول اعتمثةل أ ضتل،

ادد ا /  م اع  عة اعث ن ة. وب عت عم  إل عاد اعار ئق  م اعائة ستتتتتتتتتتتتتتتطثة  0,1/  م اع  عة الاوعل و /1/
 ام ة علمنطل    اعتم دام علل اادد  ئت  .اعمنطل     م اعائة واوطم أ 

 ترجيح المصطلح المعدل بالاعتماد على الطول الطبيعي : 

TF-IDF Based on normalized length (W4) 

عت اق  ة   اعت ع ة: تن خلال اعمو دعةب لاعتم د علل اعطال اعطب وم  TF-IDFعاَّ
Weight (i, j) = 𝑾𝟒𝒊𝒋 = 𝑻𝑭(𝒊, 𝒋) ∗ 𝑴𝒐𝒅𝒊𝒇𝒊𝒆𝒅𝑰𝑫𝑭(𝒊) ∗ 𝑵𝒐𝒓𝒎𝒂𝒍𝒊𝒛𝒆𝒅 𝒍𝒆𝒏𝒈𝒕𝒉 

 حيث:

𝑵𝒐𝒓𝒎𝒂𝒍𝒊𝒛𝒆𝒅 𝒍𝒆𝒏𝒈𝒕𝒉 = 𝒍𝒐𝒈𝟏𝟎 (
𝑳

𝑳−𝑻𝑭(𝒊,𝒋)+𝟏
) 

 اا تلماا ااددا  اعمنطل    اعاايام. Lوقال اعار قة 
تن أعل اطب   اعمنتتتتتتتتطل   TF-IDF م اعمو دعة اعستتتتتتتت بقة اتم  ضتتتتتتتت  ة تو تل اعطال اعطب وم  عل 

جعط    ا  تتس وية عك  ة اعار ئق اعقنةام واعطايلة وسةتم ت  يشة تث ل   م   وذعكب ع سثة علطال، 
 الم:

 tً ا تاي علل اعمنتتتتتتتتتتتتتتطل  d1,d2,d3قة   م اعملماعة، رلا  ور ئق ت    اور  20ع اتا  عاا   
 وع كن:

TF (t, di)/ (document length of i), i € {1, 2, 3} 



 
54 

 

  𝟏𝟓

𝟏𝟎𝟎𝟎
   ،𝟏𝟓

𝟐𝟎𝟎
    ،𝟐

𝟏𝟎
اعتقلةاية  إل أوزال اعار ئق اعثلارة  TF-IDFعلل اعتااعم وب ستخاات     غة  

ستتتتكال  TF-IDFعلل اعتااعم وبإعاا  اعتواال  إل ق م اعتتتتتتتتتتتتتتتتتت  3,794،  28,456،  28,456ام: 
 علل اعتااعم. 0,410،  2,118،  0,412

المتتتة ام اعار قتتتة ذا  اعمااثتتتة ايعلل  م اعتااةتتتب واعتم تن  200وو قتتت م عتتتذعتتتك  تتتإل اعار قتتتة بطال 
 ً.useful، تاةام relevantتااثطة  تمل أل اكال اعار قة اعمطلابة ااعم

ت طقم يل اعار قة اعقنتتتةام ستتتتتضتتتمن تولات   يلةلة عاام واعار ئق اعكبةام عاام وعاا   ناك اادد واذا 
ً  تن  اعمنتتتتتتتتتتتتتتطل    ام   م اعار قة تتاستتتتتتتتتتتتتتطة اع لم واعتم ربم  ا تاي علل تولات   تتولقة بل

غابة  م ا اعار قة وعن يكال اعث يم تاةاام، عذعك اكال اي ضتتتتتتل ة علار قة تتاستتتتتتطة اع لم واعتم اكال ت
 .[44] اذه اع  عة

وب عت عم نلاحظ أل اعث حثةن  م اذه اعاراستتتة ايتاحاا أرب  أستتت عةب تختلاة أخذ  ال قايقة ع نب تن 
مً علار ئق واذا باوره يمةً ال أسلاب بل نب دول دخا.   اعلاانب اعممةة 

    ايتاا ال تن  2019 م عTing ZHANG ،Shuzhi Sam Ge   تن ع توة اعولا  الاعكتاون ة
 .TF-IDF-ρقايقة عااام عتاع   اعمنطل    أقلقاا علة   اسم واعتك اعاع   اعنة  ة 

يًة  يتااا  كام عااامبتن خلال دراستتتتتتتتتتتتتتت م ي   اعث حثال  م اذه اعارية  علائة  اوتما علل اعقام اعتمةة
الاستتتا دم ت    عت ستتةن خاارزت ة و  Class Discriminative Strength  واعتم افرا ب   اعمنتتطل 

 .[45] اعتقلةاية TF-IDFااع   اعمنطل    
مً علمستتت اا  ي اد وبشتتكل ابةا بةة ت اعاراستتة أ حةا ذا  م    ل اخت  ر وحستت ب اعازل علو   تتا اعممة

 .ك ل اعمست ا يا ام ان  ا  بشكل      أو لا

اً   TF-IDFً ا  اعاراستتة أل وأ   اعمنتت ةاة اع نتتا   ئ   م ال   Featureلا يظ ا اازا اعمة
يًن علار ئق عاا م ناك اعتادد  م اعار ئق و ور قة  n م   ولل سبةل اعمث ل  ذا ا ل عاا   تنطل ةن تمة

 تن اعائ   nظ ا  م م  م حةن أل ااخا يت اد  ئةظ ا  م أحا اعمنتتتتتتتتتتتتتتطل ةن ياعم ادم  لا أل 
 إل وزل الا اعمنتتتتتتتتطل ةن ستتتتتتتت كال واحاام واذا غةا توقال اعتقلةاية  TF-IDFوب ستتتتتتتتب خاارزت ة 

انتتتت  ف اع نتتتتا  وعذعك ام وزل اعمنتتتتطل  تن خلال دية  وب عت عم اذا ستتتتةفرا بشتتتتكل ستتتتلبم علل
يًة علائةقام اتم تن خلاع  تا ضتتتتتتتتتتلة اعار ئق واا اع ضتتتتتتتتتت  ة ع تل   Class Discriminative اعتمةة
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Strength يًة علمنتتتتتتطل  واعمستتتتتت وي علواد اجعم عم علائة  م اعملماعة تقستتتتتتمة  واعتم امثل يام امةة
 علل عاد اعائ   اعتم ورد  ة   اعمنطل  ام  الم:  

𝑃 =
𝐶

𝐶𝑖
   

مً  م ا  ة اعائ  ،  إل  / ولا 1اعمقتاحة ام / Pواكال ق مة   𝐶𝑖ام تس وية عتتتتتتتتت  𝐶ع ات  اظ ا اعمة
 شم  س مةً اعائة اعتم اتولق ب   اع  .

 م  ئ   أيل، والم   𝑡𝑖ع ات  يظ ا  اعناا ولا يس وي ت خاضة وزن م ذو ق مة    عمنطل  س كال ع 
يًا يارم اعمنتتتتتتتتتتتتتتطل  علل اعتم اً وعذعك  إل اعطايقة اعمتثوة  م اذه  𝑃ك نت ق مة  أكبا   ذا ستتتتتتتتتتتتتتة

مً ااعمنطل ً تتولق م ع ك  قل بتكااره ضمن اع   وبتادد اعار قة اعموكاسة  اعاراسة ام أل وزل اعمة
  م اعملماعة و نم  أيض م اتولق بواد اعائ   اعتم ا تاي .

تستتتتت و  علازل  اعمنتتتتتطل  ستتتتت كال ً ااام  م عم   اعائ    إل وزل  𝑡𝑖اعممةً  اعمنتتتتتطل و ات  يكال  
اً  اعخاارزت ة اعتقلةاية و نم  أيض م اع   ل عل   ب عخاارزت ة اعتق لةاية.  ل اذا لا ي   ظ  قل علل تة

يًة عائة اعمنطل .  يأخذ ب لاعتث ر اعقام اعتمةة
 وب   م علل اعت لةل أعلاه،  إل تو دعة اعخاارزت ة اعم س ة واعمقتاحة  م اذه اعارية ام ا عت عم:

𝑻𝑭 − 𝑰𝑫𝑭𝒕,𝒅 − 𝑷 =
𝑵𝒊,𝒋

∑  𝑵𝒊,𝒌𝒌
∗ 𝐥𝐨𝐠𝟏𝟎 (

𝑵 

 𝑫𝑭𝒊
 +

𝑪 

 𝑪𝒊
+ 𝟏) 

مً واعتم  اخنتتتت ام اذه اعطايقةوب عت عم نلا أن  تن خلال  ب ستتتب  ظ اا  وزن م أكبا علو   تتتتا اعممة
ل رم اذا اعمنتتتتتتتتطل  علوذعك تن أعل استتتتتتتتل ل اعضتتتتتتتتا  علل ياأو اعائة أكبا اقام عتمةةً اعتنتتتتتتتت  ف 

 .[45] اعتمةةً بةن أنااا تختلاة تن اع نا 

وااع    وعلل اعاغم تن أل ا تت س اعوتتااتتا تن اعمشتتتتتتتتتتتتتتتت كتتل اعتم افرا  م عمل تتة امثةتتل اع نتتتتتتتتتتتتتتا 
ةاب ع حةا ايتنتتتتتتتا  اعاراستتتتتتتة علل ت  يشتتتتتتتة لا أن  عم اتم ت  يشتتتتتتتت    م اذه اعارية  اعمنتتتتتتتطل   

يًة علائة و ضتتت  ت    TF-IDFت ة ااع   اعمنتتتطل  اعتقلةاية ز خاار  وتن رم ام حستتت ب ق مة اعقام اعتمةة
 علمو دعة.
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اًلو تتتتتم تااع تتتتتة اعمولاتتتتتت   اع نتتتتت ة اعضتتتتتخمة  اع قطتتتتتة اعتتتتتتم اااتتتتتً علة تتتتت  اعثتتتتت حثال  تتتتتم تلتتتتت ل  تتتتتت  اتتتتت
تو علتتتتتتتة اعلغتتتتتتتة اعطب ل تتتتتتتة وأنظمتتتتتتتة استتتتتتتتاع ا اعمولاتتتتتتتت   اتتتتتتتم ا ا تتتتتتتة اعتوبةتتتتتتتا عتتتتتتتن عم تتتتتتت  اعارتتتتتتت ئق 

انتتتتت  ا     عطتتتتت   اعتتتتتتازين اعم  ستتتتتب علمنتتتتتطل    ايتتتتتتا اعتتتتتذي اتتتتتفدي  عتتتتتل رتتتتتموامثةل تتتتت  ب لتتتتت ا وتتتتتتن 
 بطايقة     ة و وة عة.

 :CISI المعياريةالبيانات  مجموعة

   عادا لاب ام تلماعة تن اعمق لا  اعولم ة و تل  رية  Data Setب  ن    ملماعةا CISI ام اخت  ر
. واضتتتتم  م تولات ا   استتتتم اعك اب وع اال اعمق ل ب جضتتتت  ة 1977و 1969ام نشتتتتاا  بةن ع تم  1460

وًيا اذه اعملماعة بملماعة استولات   و   عل اعملخ .  .[46] اعخباا  عكل استولا  نت ئتام  ام ا

ئً ة تن اذه اعب  ن   ضتتتتمة وعقا ام  جعاا  الاختث را  علة  . وام تق رنة  ن  300 تاستتتتتخاا  تلماعة ع
عم اتم تق رنة نت ئت اذا اعث ا ت  نت ئت و  TF-IDFاع ت ئت ت  خاارزت ة ااع   اعمنتتتتتتتتتتتتتتطل    اعتقلةاية 

اعاراستتت   اعستتت بقة ب عتث ر أل اعاراستتت   اعستتت بقة ا نت  م توظم   اطبق علل اع نتتتا  اعمشتتتاف علة   
Supervised  واعطايقة اعتقلةاية اوتبا تن اعطاق غةا اعمشاف علة    اةأي اعمن ةUnsupervised  أي

 أن   اطبق علل تستاا ا تل اعملماعة.

 امت   وتستتتتأدوا  تو علة اعلغة اعطب ل ة  ا لةل اع   ب ستتتتتخاا  تك ن ة  دراستتتتة كم  أل اعث ا اااً علل
ا وب عت عم ر   اا  م عمل    الاستتتتتتتتتتتتتتاع  اعتقلةاية ااع   اعمنتتتتتتتتتتتتتطل    اطايا دع ة داعمة عخاارزت ة  م

 بشكل  يل بم و و ل.

 المنهجية المقترحة في ترجيح المصطلحات:

  ل اع  ت اعش ئ   م اعوااا تن تل لا  تو علة اعلغة اعطب ل ة اا:

اً   .1  . م اعار قة Featuresاعث ا عن اعمة
اً ا ااا اي .2  .ام ة ب ع سثة عتلك اعمة
اً  اعمازونة  .3  .[47] جعاا  اعقاار اعم  سب رس ل اعمة

اعم ادم عكل ور قة  Terms ر اعتتتتتتتتتتتتتتت م ااض     م اعانل اعث نم ام اخت تن خلال تخطل اعا اسة اعذي ا
 ة اعتازين اعمقتاحة سةتم ا ااا أام ة ال تنطل   م اعار قة.وتن خلال عمل 
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 اعت ع ة:اعمقتاحة وذعك تن خلال اعم  ل ة 

  إضـــافة معاملPOS: ولا بةن اعمنتتتتتطل  اعاارد  م الاستتتتتت اع  اي  تاا اعتط بق اذا اعمو تل ي اد 
 واعمنطل  اعاارد  م اعار قة  ولل سبةل اعمث ل: 

 يختلة  م تو  ه بةن اعلث راةن اعت عةتةن: Bookعمنطل  ا
- Book a study seat in the Syrian Virtual Unversity to develop your scientific 

level. 

- The Syrian Virtual University website has many important digital books. 

س أخذ شكلام تاحاام بوا عمل ة اعتلايا  م الا اع نةن وب عت عم لابا تن اعتمةةً  book ل اعمنطل  
 وتاا اط بق  ت  رغثة اعمستخا . حةن وروده ااول أو حةن وروده ا سم اعمنطل ةنبةن 
 وام: عمل ة اعا اسةتط بقة عتن  ا م ضمن   ئ   عل  POSان  ف اعت  اقتاا اعاراسةعذا 
 .NN ،NNS ،NNP ،NNPSالفئة الأولى:  -

 . VB ،VBG ،VBN ،VBP ،VBZ،VBDالفئة الث نية:  -

 .JJ ،JJR ،JJSالفئة الث لثة:  -

 قيم للمصطلح ت المشتركة بين الاستعلام والنص حسب الجدول الت لي:  عط  ومن ثم يتم 

POS ≠ POS 

Not Same Class 

POS ≠ POS 

Same Class 

POS=POS 

Not NER 

POS=POS 

One NER 

POS=POS 

NER =NER 

0.1 0.3 0.5 0.8 1 

 ام  الم:عل    POSواكال تو دعة حس ب اعت 

𝑃𝑂𝑆 𝑉𝑎𝑙𝑢𝑒 =
∑ POS Value𝑛

𝑡=0

𝐶𝑜𝑚𝑚𝑜𝑛 𝑇𝑒𝑟𝑚 (𝑛)
 

 بةن الاستولا  واع  . عاد اعمنطل    اعمشتااة nحيث: 

. حةا Posاجعم عم علار ئق  قا ام أخذ اذه اعق مة بوةن الاعتث ر عمو تل  Tokensويام ة عاد اعتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتت 
الاختث را  أل اذه اعق مة اتأرا ب ستثة اعمنتطل    اعمشتتااة  عل اعواد اعكلم عمنتطل    اع    أً ا 

 :ام  المعذعك ام اواال اعمو دعة اعس بقة 

𝑃𝑂𝑆 =
∑ POS Value𝑛

𝑡=0

𝐶𝑜𝑚𝑚𝑜𝑛 𝑇𝑒𝑟𝑚 (𝑛)
 ×

𝐶𝑜𝑚𝑚𝑜𝑛 𝑇𝑒𝑟𝑚 𝑛

𝑇𝑜𝑡𝑎𝑙 𝐶𝑜𝑢𝑛𝑡 𝑂𝑓 𝑇𝑒𝑟𝑚 𝑁
 

 بشكل   اع   ئم:عتنث  اعمو دعة 
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𝑷𝑶𝑺 =
∑ 𝐏𝐎𝐒 𝐕𝐚𝐥𝐮𝐞𝒏

𝒕=𝟎

𝑻𝒐𝒕𝒂𝒍 𝑪𝒐𝒖𝒏𝒕 𝑶𝒇 𝑻𝒆𝒓𝒎 (𝑵)
 

 

  معامل الترابط إضافةCorrelation: 
ا اعتث ع تاي  اعكلم   وحستتتتتتتتت ب اذا اعمو تل اارس تاا ااابل اعكلم     م  بة    تن خلال دراستتتتتتتتتة

 اعمو دعة اعت ع ة:تن خلال اعتاابل  تو تلويتم حس ب   م اع  .   بة 

𝑪𝒐𝒓𝒓 =  
𝑪𝒐𝒎𝒎𝒐𝒏 𝑻𝒆𝒓𝒎𝒔 (𝒏)𝟐

[∑ 𝒅𝒊𝒔(𝒕𝒆𝒓𝒎)𝒏−𝟏
𝒌=𝟎 + 𝟏] ∗ 𝑪𝒐𝒖𝒏𝒕 𝑻𝒆𝒓𝒎 𝑶𝒇 𝑸𝒖𝒆𝒓𝒚

 

 اعمشتااة بةن الاستولا  واع  . عاد اعتمنطل    : n Common Terms حةا:

       dis  ام اعتث عا بةن اعمنطل :i   واعمنطلi+1  :أي 
iOrder Term – i+1Order TermDis =  

اعق مة اييل  حستتتتت ب امأل اعمنتتتتتط    ستتتتتتكال تازعة ضتتتتتمن اع   ت  احتم ل وعاد اعتكاار ب عتث ر و 
 علتث عا بةن اعمنطل    وحس ب اعتاابل ب لاعتم د علل اذه اعق م.

 :اا لطريقة حساب هذا المعاملتطبيقي مثالاا وفيما يلي نورد 

 2systems 1Information عاا   الاستولا  اعت عم:

 واع نةن اعت عةةن:

The evolution described below of one aspect of the NASA system11 and Technical 

Information14 Facility's machine search system18 may be of general interest to the 

documentation profession. 

Recently a number of articles, books, and reports dealing with information11 

systems12, i.e., document retrieval systems, have advanced the doctrine that such 

systems23 are to be evaluated in terms of the degree or percentage of relevancy 

they provide. 

 :تنطل    الاستولا  ت  اع   ايولااابل تو تل   تكال ق مة

𝐶𝑜𝑟𝑟𝑡𝑒𝑥𝑡1 = 
22

(3 + 1) ∗ 2
=  

4

8
= 0.5 
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 ق مة تو تل ااابل تنطل    الاستولا  ت  اع   اعث نم: اكال  بة م 

𝐶𝑜𝑟𝑟𝑡𝑒𝑥𝑡2 = 
22

(1 + 1) ∗ 2
=  

4

4
= 1 

 اا ضل بةن عمل ة  عاا    اوطم ق مة تض  ة يمكن تن خلاع وب عت عم نلاحظ أل تاي  اعمنطل   
   .تب    علل ق م اعار ئق

  خوارزمية ترجيح المصطلحات المقترحةNLP-TF-IDF: 

اً    ل اعطايقة اعمقتاحة ام قايقة داعمة عخاارزت ة ااع   اعمنتتتتتتتتتتطل    اعتقلةاية وذعك تن خلال اعمة
وب عت عم ستتتتتتةتم حستتتتتت ب  CoreNLPاعتم ام   استتتتتتت   ب ستتتتتتتخاا  تلماعة أدوا  تو علة اعلغة اعطب ل ة 

 اعتاع   علل تااحل ام:

 اعتقلةاية.TF-IDF اعماحلة ايوعل: حس ب ق مة 

 بةن الاستولا  واعار ئق. Cosine Similarityحس ب اعتش ب  ب ستخاا  اعماحلة اعث ن ة: 

 اطبةق اعمو دعة اعت ع ة:اعماحلة اعث عثة: 

𝑵𝑳𝑷 𝑺𝒊𝒎𝒊𝒍𝒂𝒓𝒊𝒕𝒚 = 𝑪𝒐𝒔𝒊𝒏𝒆 𝑺𝒊𝒎𝑻𝑭−𝑰𝑫𝑭 ∗
 [ 𝟏 + (𝟏𝟎 ∗ 𝑷𝑶𝑺) + 𝑪𝒐𝒓𝒓]

𝟐
 

 الاختبارات النظرية:
ايوعل لاعاا  الاختث را  وب عتث ر أل اع نتتتتتتتا  اعمخت رم املماعة  30ام اخت  ر الاستتتتتتتتولات   اعتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتت 

ن  وعان  رلارة استتتتتتتتتولات   نت ئل    تتتتتتتتااية ضتتتتتتتتمن اعار ئق اعمخت رم وب عت عم عم اتم  300الايب ة ام 
 نت ئت الاختث را . عا  نت ئل   ضمن

 وعقا ام  عاا  الاختث را  علل عام تااحل:

 بة الأولى:المرحلة التجريبي 
ً وتق رنت   POS، Corrاعمو تلةن: ااعار ئق اعمستتتتتتتتتتاعوة عكل تن  اااةب م اذه اعماحلة ام اختث ر 

 اعمقتاحةحسب ت  ل ة اع ظ   علار ئق اعما اسة  Cosineب ستخاا  تق  س اعتش ب  اعتن  ف  ت ئت ب
  م  بة    عذعك ام استاع ا  Normalizeوب عتث ر أل اعق م عم اتم  عاا   Porterوب ستخاا  اعملاد 

 . TP + FP =25عاد ت اد تن اعار ئق أي اثبةت اعق مة 
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 وعقا أً ا  الاختث را  اع ت ئت اعت ع ة:

Corr POS NLP index Porter TP+ 

FN 
QueryID 

New TP New TP New TP TF-IDF 

2 5 2 7 3 11 10 17 Query1 

0 0 0 1 0 0 2 5 Query2 

1 7 1 4 0 6 7 10 Query3 

0 0 1 2 1 3 2 10 Query5 

0 0 1 1 0 0 0 3 Query8 

0 1 0 2 0 3 3 5 Query9 

0 2 0 2 0 4 5 6 Query10 

2 6 5 10 1 6 6 31 Query11 

2 2 1 1 1 1 0 3 Query12 

4 7 1 10 3 15 16 32 Query13 

0 1 0 1 0 1 1 1 Query14 

0 3 4 7 1 9 9 22 Query15 

1 1 0 0 0 2 2 4 Query16 

0 1 0 1 0 1 1 4 Query17 

0 1 0 1 0 2 2 3 Query18 

0 3 0 4 0 6 6 12 Query19 

2 5 3 6 3 7 5 16 Query20 

0 0 0 0 0 2 2 7 Query21 

1 3 2 3 1 3 2 22 Query22 

2 2 1 2 1 6 6 23 Query23 

1 1 0 2 1 5 6 13 Query24 

0 0 0 0 1 3 2 7 Query25 

1 4 2 5 0 7 7 12 Query26 

4 5 3 10 4 12 10 31 Query27 

1 4 0 3 0 4 4 8 Query28 

1 3 1 4 3 6 5 18 Query29 

3 8 3 9 1 10 9 23 Query30 

27 75 31 97 25 Sum=135 Sum=130   

 POS,Cor,CosineSimilarityلكل من  TPنتائج  - 8الجدول 
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 وباراسة اع ت ئت نلا ت  الم:
حةا  Porterاعا استتتتتتتتتتتة اعموتمام علل تلماعة أدوا  تو علة اعلغة اعطب ل ة علل اعملاد  تاااي -

ور قة/  م حةن ا ل عاد  Porter /130ب ستتتتخاا   TPذا  اعنتتتلة  بل  تلماا اعار ئق اعمستتتتاعوة
 .ور قة/ 135اعار ئق ذا  اعنلة اعمستاعوة ب ستخاا  اعا اسة اعمقتاحة /

تختلاة عن اعار ئق اعتم / ور قة عااام NLP /25بل  عاد اعار ئق اعلااام ب ستتتتتتتتتتتتتتتخاا    استتتتتتتتتتتتتتة  -
ا ايتا اعذي يشتتتتتتتتتتتتةا  عل أام ة عمل ة اعا استتتتتتتتتتتتة  م أنظمة استتتتتتتتتتتتتاع  Porterً ا   م   استتتتتتتتتتتتة 

 اعمولات  .
 Cosineعم اظ ا ضتتتمن نت ئت اعتتتتتتتتتتتتتتتتتت  تن اعار ئق اعلااام عادام  Corrو  POS اعمو تلال أً ا -

similatrity  ور ئق عااام ب ع سثة  %20 م نت ئل م  ونسثة زاد  عن  %30ب سثة زاد  عن اعتتتتتتتتتتتتت
 .Porterع ت ئت   اسة 

 
 و  م  الم تخطل يظ ا تلخ  نت ئت اعماحلة ايوعل:
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 :المرحلة التجريبية الثانية  
ً Recall, Presicion, F1عااتل اقة م أنظمة استتتتاع ا اعمولات   اعثلارة ا تق رنة م اذه اعماحلة ام 

 :Cosineب ستخاا   NLPوت  ل ة اعا اسة اعمقتاحة  Porterاعتقلةاية بةن   اسة  TF-IDF ت ئت ع

PorterF1-NLPF1 
NLP Index Porter Index 

Query 
F1 Precision Recall F1 Precision Recall 

0.04762 0.52381 0.44 0.64706 0.47619 0.4 0.58824 1 

-0.1333 0 0 0 0.13333 0.08 0.4 2 

-0.0571 0.34286 0.24 0.6 0.4 0.28 0.7 3 

0.05714 0.17143 0.12 0.3 0.11429 0.08 0.2 5 

0 0 0 0 0 0 0 8 

0 0.2 0.12 0.6 0.2 0.12 0.6 9 

-0.0645 0.25806 0.16 0.66667 0.32258 0.2 0.83333 10 

0 0.21429 0.24 0.19355 0.21429 0.24 0.19355 11 

0.07143 0.07143 0.04 0.33333 0 0 0 12 

-0.0351 0.52632 0.6 0.46875 0.5614 0.64 0.5 13 

0 0.07692 0.04 1 0.07692 0.04 1 14 

0 0.38298 0.36 0.40909 0.38298 0.36 0.40909 15 

0 0.13793 0.08 0.5 0.13793 0.08 0.5 16 

0 0.06897 0.04 0.25 0.06897 0.04 0.25 17 

0 0.14286 0.08 0.66667 0.14286 0.08 0.66667 18 

0 0.32432 0.24 0.5 0.32432 0.24 0.5 19 

0.09756 0.34146 0.28 0.4375 0.2439 0.2 0.3125 20 

0 0.125 0.08 0.28571 0.125 0.08 0.28571 21 

0.04255 0.12766 0.12 0.13636 0.08511 0.08 0.09091 22 

0 0.25 0.24 0.26087 0.25 0.24 0.26087 23 

-0.0526 0.26316 0.2 0.38462 0.31579 0.24 0.46154 24 

0.0625 0.1875 0.12 0.42857 0.125 0.08 0.28571 25 

0 0.37838 0.28 0.58333 0.37838 0.28 0.58333 26 

0.07143 0.42857 0.48 0.3871 0.35714 0.4 0.32258 27 

0 0.24242 0.16 0.5 0.24242 0.16 0.5 28 

0.04651 0.27907 0.24 0.33333 0.23256 0.2 0.27778 29 

0.04167 0.41667 0.4 0.43478 0.375 0.36 0.3913 30 

 Porter ، NLPمقارنة قيم التقييم بين فهرسة  - 9الجدول 
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 :TP+FNت   Porter ،NLPبةن  TPو  م  الم تخطل ااض    رق ق م 

 ويا بة ت نت ئت اذه اعماحلة ت الم:

ب ستخاا  اعا اسة  م اع ظ   اعمقتاا عن  اقايث م  %0.72 وسط  م بق مةاراا   Recallع تل اعتقة م  -
 .Porterد اعا اسة ب ستخاا  اعملاة  

ب ستتتتتخاا  اعا استتتتة  م اع ظ   اعمقتاا عن  %0.74 بق مة وستتتتط  م اراا   Precisionع تل اعتقة م  -
 .Porterد اعا اسة ب ستخاا  اعملاة 

ب ستخاا  اعا اسة  م اع ظ   اعمقتاا عن اعا اسة  %0.72اراا  بق مة وسط ة   F1ع تل اعتقة م  -
 . Porterد ب ستخاا  اعملاة 

 نت ا عمو تلا  اعتقة م اعثلارة استولات    لا أل اع ت ئت اجعم ع ة /5/بتتتتت Porter  اسة  ق وب عاغم تن اااة 
اشتتتتتتتتتةا عم و    عل اااق اع ت ئت اعتم ام اعا تتتتتتتتتال  عة   ب ستتتتتتتتتتخاا  نظ   اعا استتتتتتتتتة اعمقتاا، حةا ااايت 

 /13/واشتت ب ت اع ت ئت  م    استتتولات /9/اعا استتة ب ستتتخاا  تلماعة أدوا  تو علة اعلغة اعطب ل ة بتتتتتتتتتتتتتتتتت
تشتتةاين  عل أن  عم اتم اواال خاارزت ة ااع   اعمنتتطل    اعتقلةاية  م اذه اعماحلة و نم   استتتولا  دخا.

 . Cosine Similarityام استخاات   وحس ب اعتش ب  ب ستخاا  
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 :لا  واعار ئق و م اذه اعماحلة ام اواال دع ة حستتتتتتتت ب اعتشتتتتتتتت ب  بةن الاستتتتتتتتت المرحلة التجريبية الثالثة
 :اعت ع ةعة حةا ً ا  اع ت ئت اعمواة  NLP-TF-IDFاعتقلةاية و TF-IDFتق رنة نت ئت و 

NLP & NLP-TF-IDF NLP & TF-IDF Porter & TF-IDF TP+ 

FN 
QueryID 

New TP New TP TP 

2 10 3 11 10 17 Query1 

0 0 0 0 2 5 Query2 

1 8 0 6 7 10 Query3 

1 3 1 3 2 10 Query5 

0 0 0 0 0 3 Query8 

0 3 0 3 3 5 Query9 

0 4 0 4 5 6 Query10 

1 7 1 6 6 31 Query11 

1 1 1 1 0 3 Query12 

2 16 3 15 16 32 Query13 

0 1 0 1 1 1 Query14 

1 9 1 9 9 22 Query15 

1 3 0 2 2 4 Query16 

0 1 0 1 1 4 Query17 

0 2 0 2 2 3 Query18 

0 6 0 6 6 12 Query19 

3 7 3 7 5 16 Query20 

0 2 0 2 2 7 Query21 

2 4 1 3 2 22 Query22 

1 5 1 6 6 23 Query23 

1 5 1 5 6 13 Query24 

1 3 1 3 2 7 Query25 

0 7 0 7 7 12 Query26 

5 12 4 12 10 31 Query27 

0 4 0 4 4 8 Query28 

3 6 3 6 5 18 Query29 

1 10 1 10 9 23 Query30 

27 Sum=139 25 Sum=135 Sum=130  
 

 وآلية الترجيح المقترحة Porter ، NLPبين فهرسة  TPمقارنة قيم المعامل  - 10الجدول 
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 وعقا بة ت نت ئت اعتل رب ت  الم:

 استتتتتتتتتتتتتتتولا  11ع نتتتتتتتتتتتتتتث   Porterق  ة   اع ظ   اعمقتاا علل اراا  عاد الاستتتتتتتتتتتتتتتولات   اعتم اااة  -
 استولا . 12اع ت ئت  م  تواش ب 

بتطبةق دع ة اعتاع   اعمقتاحة  Porterيت ب     استتتتة انخاي عاد الاستتتتتولات   اعتم ا ل يا اااة  -
  استولات    قل. 4 عل 

 / ور قة139اراا  عاد اعار ئق اعن   ة ب ستخاا  أسلاب اعتاع   اعمقتاا  عل /وا ت لة  عم ع ة  -
 / ور قة  قل.Porter /130 م حةن ا ل يا بل  ب ستخاا  

/ ور قة تختلاة عن الك اعتم ً ا  ب ستتتتتتتتخاا    استتتتتتتة 27بل  عاد اعار ئق اعلااام اعتم ً ا  / -
Porter .ت  خاارزت ة ااع   اعمنطل    اعتقلةاية 

وااع تتة  Porter&TF-IDF)لاختلا تت   اع تتت ئت بةن اعطايقتتة اعتقلةتتايتتةاو  متت  الم تخطل ب تت نم 
 :اعمقتاحة
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 نستوا  ق م تو تلا  اعتقة م اعثلارة:و  م  الم 

NLP Index & NLP-TF-IDF NLP Index & TF-IDF Porter Index & TF-IDF 

Q
u
er

y
 F1 Prec Recall F1 Prec Recall F1 Prec Recall 

0.47619 0.4 0.58824 0.52381 0.44 0.64706 0.47619 0.4 0.58824 1 

0 0 0 0 0 0 0.13333 0.08 0.4 2 

0.45714 0.32 0.8 0.34286 0.24 0.6 0.4 0.28 0.7 3 

0.17143 0.12 0.3 0.17143 0.12 0.3 0.11429 0.08 0.2 5 

#DIV/0! 0 0 0 0 0 0 0 0 8 

0.2 0.12 0.6 0.2 0.12 0.6 0.2 0.12 0.6 9 

0.25806 0.16 0.66667 0.25806 0.16 0.66667 0.32258 0.2 0.83333 10 

0.25 0.28 0.22581 0.21429 0.24 0.19355 0.21429 0.24 0.19355 11 

0.07143 0.04 0.33333 0.07143 0.04 0.33333 0 0 0 12 

0.5614 0.64 0.5 0.52632 0.6 0.46875 0.5614 0.64 0.5 13 

0.07692 0.04 1 0.07692 0.04 1 0.07692 0.04 1 14 

0.38298 0.36 0.40909 0.38298 0.36 0.40909 0.38298 0.36 0.40909 15 

0.2069 0.12 0.75 0.13793 0.08 0.5 0.13793 0.08 0.5 16 

0.06897 0.04 0.25 0.06897 0.04 0.25 0.06897 0.04 0.25 17 

0.14286 0.08 0.66667 0.14286 0.08 0.66667 0.14286 0.08 0.66667 18 

0.32432 0.24 0.5 0.32432 0.24 0.5 0.32432 0.24 0.5 19 

0.34146 0.28 0.4375 0.34146 0.28 0.4375 0.2439 0.2 0.3125 20 

0.125 0.08 0.28571 0.125 0.08 0.28571 0.125 0.08 0.28571 21 

0.17021 0.16 0.18182 0.12766 0.12 0.13636 0.08511 0.08 0.09091 22 

0.20833 0.2 0.21739 0.25 0.24 0.26087 0.25 0.24 0.26087 23 

0.26316 0.2 0.38462 0.26316 0.2 0.38462 0.31579 0.24 0.46154 24 

0.1875 0.12 0.42857 0.1875 0.12 0.42857 0.125 0.08 0.28571 25 

0.37838 0.28 0.58333 0.37838 0.28 0.58333 0.37838 0.28 0.58333 26 

0.42857 0.48 0.3871 0.42857 0.48 0.3871 0.35714 0.4 0.32258 27 

0.24242 0.16 0.5 0.24242 0.16 0.5 0.24242 0.16 0.5 28 

0.27907 0.24 0.33333 0.27907 0.24 0.33333 0.23256 0.2 0.27778 29 

0.41667 0.4 0.43478 0.41667 0.4 0.43478 0.375 0.36 0.3913 30 

 وآلية الترجيح المقترحة Porter ، NLPمقارنة قيم التقييم بين فهرسة  - 11الجدول 
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 واكال اع ت ئت اجعم ع ة ام  الم:

Comparision with NLP Comparesion with Porter 

Q
u
er

y
 F1 Prec Recall F1 Prec Recall 

-0.04762 -0.04 -0.05882 0 0 0 1 

0 0 0 -0.13333 -0.08 -0.4 2 

0.11428 0.08 0.2 0.05714 0.04 0.1 3 

0 0 0 0.05714 0.04 0.1 5 

0 0 0 0 0 0 8 

0 0 0 0 0 0 9 

0 0 0 -0.06452 -0.04 -0.16666 10 

0.03571 0.04 0.03226 0.03571 0.04 0.03226 11 

0 0 0 0.07143 0.04 0.33333 12 

0.03508 0.04 0.03125 0 0 0 13 

0 0 0 0 0 0 14 

0 0 0 0 0 0 15 

0.06897 0.04 0.25 0.06897 0.04 0.25 16 

0 0 0 0 0 0 17 

0 0 0 0 0 0 18 

0 0 0 0 0 0 19 

0 0 0 0.09756 0.08 0.125 20 

0 0 0 0 0 0 21 

0.04255 0.04 0.04546 0.0851 0.08 0.09091 22 

-0.04167 -0.04 -0.04348 -0.04167 -0.04 -0.04348 23 

0 0 0 -0.05263 -0.04 -0.07692 24 

0 0 0 0.0625 0.04 0.14286 25 

0 0 0 0 0 0 26 

0 0 0 0.07143 0.08 0.06452 27 

0 0 0 0 0 0 28 

0 0 0 0.04651 0.04 0.05555 29 

0 0 0 0.04167 0.04 0.04348 30 

0.007678 0.005926 0.016914 0.014926 0.013333 0.024106 AVG 

 . Porter ، NLPفرق قيم التقييم بين آلية الترجيح المقترحة وكل من فهرسة  - 12الجدول 

 :نلا ا ت لة ن  ئ ةو 

ً عن استتتخاا  %0.7بق مة ا F1دع ة ااع   اعمنتتطل    اعمقتاحة يا ر وت اعق مة اعاستتطل علمو تل  أل
ب ل ة، اعة أدوا  تو علة اعلغة اعط ستخاا  تلمخاارزت ة ااع   اعمنطل    اعتقلةاية علب  ن   اعما اسة ب
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واعطايقة اعتقلةاية  Porterتق رنة بتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتت اقايث م  (%1.5اب ستتتتتتثة اق مة وستتتتتتط ة  F1ازداد  ق مة اعمو تل و 
 .ً%9.7ا F1بلغت اعق مة اعوظمل لاراا ا ق مة اعمو تل   عتاع   اعمنطل    بة م

 ملخص الفصل الثالث:

اعطب ل ة ام وستتتتتةلة عا م رغثة اعمستتتتتتخا  وب عت عم  إل اعت لةل  ل عمل ة ا لةل اع نتتتتتا  وتو علة اعلغة 
 اعن    عل نا  افدي  عل نت ئت استاع ا أكثا دية والبم رغثة اعمستخا .

و ل تلماعة أدوا  تو علة اعلغة اعطب ل ة استتتتط عت ا قةق أشتتتااف تتقاتة  م اذا اعمل ل وب عت عم يمكن 
   اا  م أنظمة استاع ا اعمولات   تن خلال اطايا دع    عااام الاستا دم تن  تك ن ة اذه ايدوا   م ر 

مً اعتم اتم استتتتتخلا تتتت   تن ا لةل اذه  عتاع   اعمنتتتتطل    اوتما  م تضتتتتمان   علل اعخنتتتت ئ  اعممة
 ايدوا  عل نا .

يستت عا اعث حثةن  Stanford CoreNLPكم  أل ً ار تلماعة أدوا  ا ستتخ تطاَّرم عن تلماعة أدوا  
يًا ت اً  اعتم استتتتتتت ام  م ا ااا اعار ئق ذا  اعنتتتتتتتلة باغثة اعمستتتتتتتتخا  بشتتتتتتتكل أكثا علل  يل د اعم ن اعمة

يًا تن  و ع ة ودية نت ئت أنظمة استاع ا اعمولات  .    ة ايتا اعذي ا

 ت ئت لا أل اعينار اذه ايدوا   م تو علة عااحق ايسم   واعنا     تن اغماع وعلل ولابا أل نذاا بأن 
ق أستتتتتتتتتتتتتتلاب اع ظ   اعمقتاا  علل ايستتتتتتتتتتتتتتلاب اعتقلةاي  م عم   تو تلا  اقة م نظم اق م  عم ع ة بة ت اااة

استتتتتتتتاع ا اعمولات   وب عت عم  إل اطايا عمل ة اعا استتتتتتتة وتو علة اذا اعقنتتتتتتتار يا افدي  عل نت ئت أكثا 
 4 و ع ة ودية.

 

 

 

 

                                                           
ة المية بعنوان تطوير آلية جديدة لترجيح المصطلحات من خلال تحليل النصوص ومعالجة اللغة تم نشر معلومات الفصل الثاني والثالث كور  4 

والور ة   International Journal Of Engineering Research & Technology (IJERT)في مجلة: 29/12/2021الطبيعية  بتاري  
 مرف ة في نهاية البحث.
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 الفصل الرابع: التطبيق العملي

 

 مقدمة:

ب ستتتتتتتتتتتتخاا  تن خلاع  ا لةل ننتتتتتتتتتتتا  اعار ئق والاستتتتتتتتتتتتولات    اتم Desktop App عث رم عن تطبةقاع
اً  ال ور قثوي ف عوتن رم   است   بأسلاب ت ظم وتوا ة  Stanford CoreNLPتلماعة ايدوا   ة تة

اً  اعمواة   اذه وتن رم الاستتتتتتتتتتتتا دم تن اية اطايا دع ة ااع   اعمنتتتتتتتتتتتطل    اعتقلةعمل ة  ة علار ئق  م اعمة
TF-IDF ام  ستتتتةتم   استتتتة اع نتتتتا  ب ستتتتتخاا  .علل اع ت ئت ايياب عاغثة اعمستتتتتخا ع نتتتتال ا ب اف 

 عتقلةاية.ا ةقيعلتاع   ب عطا  ماعلااا ااع ةمق رنة نت ئت عوذعك تن أعل عمل    الاختث ر و  Porter اعملاةد

ب ا أوعم ت اس  ي  كم Web Appنشتتتتتتت   اطبةق ويب اعتطبةق ناام جكم  يمكن أل اكال  عاا ا  اذا 
Prototype .ب ستخدام آليه الفهرسة وترجيح المصطلح ت المقترحة 

 الدراسة التصميمية:

 قاعدة البيانات: تصميم 
 :"NLP_DB" البي ن تي عام  .1

ام ي عام اعب  ن   اعخ  تتتتتتة با استتتتتتة اعار ئق تن خلال استتتتتتتخاا  تلماعة أدوا  تو علة اعلغة 
 وام اتأعة تن اعلااول اعت ع ة: .Stanford CoreNLPاعطب ل ة 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 للنظام المقترح NLP Databaseجداول قاعدة بيانات  - 13الجدول 

 
 
 

 Table Name اعايم

1 Documents 

2 DocumentTerms 

3 Tokens 

4 Terms 
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 :"Porter_DB" البي ن تي عام  .2
  عاا  عمل    اعمق رنة واختث ر نت ئت اع ظ   اعمقتاا ام  نشتتتتتتتتتتت   ي عام ب  ن   ت انتتتتتتتتتتتلة ب ةا   ج

عااولام تشتتتتتت ب ة عق عام وعقا ضتتتتتتمت ي عام اعب  ن    Porterاتم   استتتتتتة اع نتتتتتتا  ب ستتتتتتتخاا  
 .NLP_DBب  ن   

  قاعدة البيانات:جداول توصيف 
نتتتتتتت ئ  اذه نستتتتتتتتوا    م  الم اع قال اعخ  تتتتتتتة بكل عاول تن عااول ي عام اعب  ن   وخ

 اع قال وأنم ف ب  ن ا  :

الوثائقبطــاقة جــــدول   

 اسم الجـــــدول الرقـــــم
1 Documents  

 اسم الحقل
ةباللغة العربي   

 اسم الحقل
ضمن قاعدة البيانات  القيمـة  Null النمـــــط 

 الافتراضيـة
الوثي ةمعرف   DocumentID INT × Auto 

الوثي ة انوان  Title NVARCHAR(Max)   - 

 -  Author NVARCHAR(150)  اسم الكاتب

 -  Path NVARCHAR(200)  مسار ملف

 - × Text NVARCHAR(Max) نص الوثي ة

 - × Length INT طول الوثي ة

 القـــيود
المشاركة الحقول النـوع اســم القـيد  الحقول الخارجية المشاركة 

DocumentID_PK Primary Key ID - 

DocumentID_Identity Identity ID - 

T- SQL 

 إنشـاء الجـدول



 
71 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 بطاقة جدول الوثائق – 14الجدول 

-- Create Documents Table 

USE NLP_DB 

GO 

CREATETABLE Documents 

      ( 

      [DocumentID] [int] IDENTITY(1,1) NOT NULL, 

 [Author] [nvarchar](150) NULL, 

 [Title] [nvarchar](max) NULL, 

 [Path] [nvarchar](200) NULL, 

 [Text] [nvarchar](max) NOT NULL, 

 [Length] [decimal](18, 3) NOT NULL, 

      CONSTRAINT [PK_Documents] PRIMARY KEY CLUSTERED ([DocumentID]) 

 ) 

المصطلحاتبطــاقة جــــدول   

 اسم الجـــــدول الرقـــــم
2 Terms  

 اسم الحقل
ةباللغة العربي   

 اسم الحقل
ضمن قاعدة البيانات  القيمـة  Null النمـــــط 

 الافتراضيـة
المصطلحمعرف   TermID INT × Auto 

 - × Term NVARCHAR(100) المصطلح

 -  IDF DECIMAL(18,3)  تردد الوثي ة المعكوس

 القـــيود

المشاركة الحقول النـوع اســم القـيد  الحقول الخارجية المشاركة 

TermID_PK Primary Key TermID - 

TermID_Identity Identity TermID - 

T- SQL 

 إنشـاء الجـدول
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 المصطلحاتبطاقة جدول  –15الجدول 

-- Create Terms Table 

USE NLP_DB 

GO 

CREATETABLE Terms 

      ( 

      [TermID] [int] IDENTITY(1,1) NOT NULL, 

 [Term1] [nvarchar](100) NOT NULL, 

 [IDF] [decimal](18, 3) NULL, 

      CONSTRAINT [PK_Terms] PRIMARY KEY ([TermID]) 

 ) 

الرموزبطــاقة جــــدول   

 اسم الجـــــدول الرقـــــم
3 Tokens  

 اسم الحقل
ةباللغة العربي   

 اسم الحقل
ضمن قاعدة البيانات  القيمـة  Null النمـــــط 

 الافتراضيـة
الرمزمعرف   TokenID INT × Auto 

المصطلحمعرف   TermID INT   - 

 - × DocumentID INT معرف الوثي ة

 - × Word NVARCHAR(100) الكلمة ا صلية

 - × Lemma NVARCHAR(100) تجذير الكلمة

 - × POS NVARCHAR(100) التحليل النحوي

 - × NER NVARCHAR(100) تحليل الكيانات

 - × Order INT ترتيب المصطلح

 القـــيود

القـيداســم  المشاركة الحقول النـوع   الحقول الخارجية المشاركة 

TermID_PK Primary Key TokenID - 

TermID_Identity Identity TokenID - 

TokenID_TermID_FK Foreign Key TermID Terms(TermID) 

TokentID_DocID_FK Foreign Key DocumentID Documents(DocumentID) 
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 الرموزبطاقة جدول  – 16الجدول 

T- SQL 

الجـدولإنشـاء   

-- Create Tokens Table 

USE NLP_DB 

GO 

CREATE TABLE Tokens ( 

 [TokenID] [int] IDENTITY(1,1) NOT NULL, 

 [TermID] [int] NULL, 

 [DocumentID] [int] NOT NULL, 

 [Word] [nvarchar](100) NOT NULL, 

 [Lemma] [nvarchar](100) NOT NULL, 

 [POS] [nvarchar](100) NOT NULL, 

 [NER] [nvarchar](100) NOT NULL, 

 [Order] [int] NOT NULL, 

      CONSTRAINT [PK_Tokens] PRIMARY KEY CLUSTERED ([TokenID]) 
) 

GO 

ALTER TABLE [dbo].[Tokens]  WITH CHECK ADD  CONSTRAINT 

[FK_Tokens_Documents] FOREIGN KEY([DocumentID]) 

REFERENCES [dbo].[Documents] ([DocumentID]) 

GO 

 

ALTER TABLE [dbo].[Tokens] CHECK CONSTRAINT [FK_Tokens_Documents] 

GO 

 

ALTER TABLE [dbo].[Tokens]  WITH CHECK ADD  CONSTRAINT 

[FK_Tokens_Terms] FOREIGN KEY([TermID]) 

REFERENCES [dbo].[Terms] ([TermID]) 

GO 

 

ALTER TABLE [dbo].[Tokens] CHECK CONSTRAINT [FK_Tokens_Terms] 

GO 

مصطلحات الوثائقبطــاقة جــــدول   

 اسم الجـــــدول الرقـــــم
4 DocumentTerms  

 اسم الحقل
ةباللغة العربي   

 اسم الحقل
ضمن قاعدة البيانات   

القيمـة  Null النمـــــط
 الافتراضيـة

الرمزمعرف   ID INT × Auto 

 - × DocumentID INT معرف الوثي ة

 - × TermID INT معرف المصطلح
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 مصطلحات الوثائقبطاقة جدول  – 17الجدول 
 

 - × Frequency INT تكرار المصطلح

 - × TF DECIMAL(18,3) تردد المصطلح

 -  TF_IDF DECIMAL(18,3)   يمة الترجيح

 القـــيود

المشاركة الحقول النـوع اســم القـيد  الحقول الخارجية المشاركة 

ID_PK Primary Key ID - 

ID_Identity Identity ID - 

ID_TermID_FK Foreign Key TermID Terms(TermID) 

ID_DocID_FK Foreign Key DocumentID Documents(DocumentID) 

T- SQL 

 إنشـاء الجـدول
-- Create DocumentTerms Table 

USE NLP_DB 

GO 

CREATE TABLE DocumentTerms( 

 [ID] [int] IDENTITY(1,1) NOT NULL, 

 [DocumentID] [int] NOT NULL, 

 [TermID] [int] NOT NULL, 

 [Frequency] [int] NOT NULL, 

 [NormalizedFrequency] [decimal](18, 2) NOT NULL, 

 [TF_IDF] [decimal](18, 3) NULL, 

      CONSTRAINT [PK_DocumentTermFrequencies] PRIMARY KEY CLUSTERED  

([ID]) 

GO 

 

ALTER TABLE [dbo].[DocumentTermFrequencies]  WITH CHECK ADD  

CONSTRAINT [FK_DocumentTermFrequencies_Documents] FOREIGN 

KEY([DocumentID]) 

REFERENCES [dbo].[Documents] ([DocumentID]) 

GO 

 

ALTER TABLE [dbo].[DocumentTermFrequencies] CHECK CONSTRAINT 

[FK_DocumentTermFrequencies_Documents] 

GO 

 

ALTER TABLE [dbo].[DocumentTermFrequencies]  WITH CHECK ADD  

CONSTRAINT [FK_DocumentTermFrequencies_Terms] FOREIGN KEY([TermID]) 

REFERENCES [dbo].[Terms] ([TermID]) 

GO 

 

ALTER TABLE [dbo].[DocumentTermFrequencies] CHECK CONSTRAINT 

[FK_DocumentTermFrequencies_Terms] 

GO 
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  مخططUML قاعدة البياناتل NLP_DB: 

 النظام المقترحفي  NLP لقاعدة بيانات UMLمخطط  - 9الشكل  

 الدراسة التنفيذية:

 البرمجية الأدوات: 
1. SQL Server 

2. Stanford CoreNLP 

3. Visual Studio 

4. C# 

 لمحة عن التطبيق: 
 :Porterوأخاا عومل     NLPخ  ة بكل تن عمل     ClassLibraryام ب    

ــــــ  .1 اقا  ب عا اسة تن خلال تو علة اعلغة اعطب ل ة  :NLP الخاصة بعمليات ClassLibraryالـ
 وب جض  ة  عل عمل    اعث ا و  م  الم نستوا  أام خطاا  اعومل اعباتلم:

 اتم اعا اسة تن خلال تلماعة تن اجعاائ    وام: :Indexعمليات الفهرسة  -
1. Annotation() عاا  يقا  بتت ستتتتتتتتتتتتتتتتتاعتت   تكتثتتة  :Stanford CoreNLP    عت لةتتل اع

وأعاا  عمل    تو علة اعلغة اعطب ل ة حةا يقا  بااية بتقستتتتتتتتتتتتتت م اع    عل تلماعة تن 
 POSوتن رم  از اذه اعاتاز  عل تلماع   حسب تايو   تن اعكلا   Tokensاعاتاز 
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2. Processtokens() يقا  بم عولة اعاتاز :Tokens نتتتتتتتتت  ا م احستتتتتتتتتب اPOS وتن رم ً
وتن رم   استتتتة بق ة اعاتاز  StopWordsانتتتتا ة اعاتاز اعمنتتتت اة اتتتتتتتتتتتتتتتتتتتكلم   شتتتت ئوة 

 .NLP_DBضمن ي عام ب  ن   اع ظ   اعمقتاا  Termsكمنطل    
 :Searchعمليات البحث  -

 اتم عمل    اعث ا تن خلال اجعاائ   :
1. QueryAnnotation() اقا  بمو علة الاستتتتتتتتولا  تن خلال تكتثة تو علة اعلغة اعطب ل ة :

Stanford CoreNLP .واقس م الاستولا   عل تلماعة تن اعاتاز 
2. ProcessQueryTokens()   يقا  بمو علة اعاتاز اعخ  تتتة ب لاستتتتولا  وانتتتا ة اعكلم :

 .Stopwordsاعش ئوة 
3. TFIDFSearch() حستتتت ب اعتتتتتتتتتتتتتتتتتتت :Consine Similarity   بةن تنتتتتطل    الاستتتتتولا

 ايكثا اق رب م ت  الاستولا . 25واع نا  اعما اسة و ع دم اع نا  اعت 
4. FormulaSearch():يقا  اذا اجعاا  ب س ب عام تو تلا  وام : 

 Cosine Sililarity: .حس ب التش به بين الاستعلام والنصوص المفهرسة 

  اعمو تلPOS:   و ق م عماي  اعمنتتتطل    اع  اي حستتت ب اعتق رب بةن الاستتتتولا  واع
 حسب اعمو دعة اعمقتاحة.

𝑷𝑶𝑺 =
∑ 𝐏𝐎𝐒 𝐕𝐚𝐥𝐮𝐞𝒏

𝒕=𝟎

𝑻𝒐𝒕𝒂𝒍 𝑪𝒐𝒖𝒏𝒕 𝑶𝒇 𝑻𝒆𝒓𝒎 (𝑵)
 

  اعمو تلCorr:     حستتتتتتتت ب اعتق رب بةن الاستتتتتتتتتولا  واع   و ق م عماضتتتتتتتت  اعمنتتتتتتتتطل
 واق رب   حسب اعمو دعة اعمقتاحة.

𝑪𝒐𝒓𝒓 =  
𝑪𝒐𝒎𝒎𝒐𝒏 𝑻𝒆𝒓𝒎𝒔 (𝒏)𝟐

[∑ 𝒅𝒊𝒔(𝒕𝒆𝒓𝒎)𝒏−𝟏
𝒌=𝟎 + 𝟏] ∗ 𝑪𝒐𝒖𝒏𝒕 𝑻𝒆𝒓𝒎 𝑶𝒇 𝑸𝒖𝒆𝒓𝒚

 

  ب لاعتم د علل اعمو دعة: اعلااام اعمقتاحة اعتاع  دع ة حس ب 

𝑵𝑳𝑷 𝑺𝒊𝒎𝒊𝒍𝒂𝒓𝒊𝒕𝒚 = 𝑪𝒐𝒔𝒊𝒏𝒆 𝑺𝒊𝒎𝑻𝑭−𝑰𝑫𝑭 ∗
 [ 𝟏 + (𝟏𝟎 ∗ 𝑷𝑶𝑺) + 𝑪𝒐𝒓𝒓]

𝟐
 

ــــــ ا  .2 اقا  بومل    اعا اسة و دارم عمل    اعث ا : Porter الخاصة بعمليات ClassLibraryلـ
 :TF-IDFودع ة ااع   اعمنطل    اعتقلةاية  Porterاعخ  ة ب عملاةد 

 :Index عمليات الفهرسة -
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1. Annotation() عاا  يقا  بت لةل اع   واقس م اع    عل تلماعة تن اعاتاز  :Tokens. 
2. Processtokens() يقا  بمتت عولتتة اعاتاز :Tokens    واستتتتتتتتتتتتتتتتتاعتت   عمل تتPorter  عموتت علتتة

وبوا ذعك اتم   اسة بق ة  StopWordsاعلااحق وتن رم انا ة اعاتاز اعمن اة اتتتتتتتكلم   ش ئوة 
 .Porter_DBضمن ي عام اعب  ن    Termsاعاتاز امنطل    

 :Search عمليات البحث -
1. QueryAnnotation() : بمع لجة الاستعلام وتقسيمه إلى مجموعة من الرموز  اقاTokens. 

2. ProcessQueryTokens() الرموز الخ صاااااة ب لاساااااتعلام واساااااتدع   عملي ت  بمو علة: يقوم

Porter  لمع لجة اللواحق ب لإض فة إلى تصفية الكلم ت الش ئعةStopwords. 

3. Search() الـاااااااا ذ: حساا بConsine Similarity  لخوارزمية الترجيح التقليديةTF-IDF  بين

 .ايكثا اق رب م ت  الاستولا  25و ع دم اع نا  اعت  مصطلح ت الاستعلام والنصوص المفهرسة

 واجهات التطبيق:

وذعك جعاا  الاختث را  اعلازتة واعث ا حةا اضتتمن اعتطبةق  Desktop Appام ب    اطبةق واا عث رم 
 واع    رئ س ة نستواض     م  الم: أربوة

 :واجهة الفهرسة 

 ضمن التطبيقواجهة الفهرسة  - 10الشكل  
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 ات   اذه اعااع ة  تك ن ة   اسة ن  بإحاا قايقتةن:

 عمل ة اع سخ واعلنق ضمن اع   ذم اعم ادم عذعك. -
رً تن خلال -  ي اي علل ن  اعار قة.اعملة اعذي رم ا ااا تس ر   Add File اع

 

 

 

 و  م  الم نستوا  نت لة   اسة أحا اع نا  ضمن اعتطبةق:

 

 نتيجة فهرسة أحد النصوص في النظام المقترح ضمن التطبيق -11الشكل  
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رً  عمنطل    اعار ئق ب عتث ر أل اذا اعمو تل  IDF: اا جع دم حس ب اعتتتتتتتتتتتتتتت TFIDFونذاا ا   أل اع
 اتم حس ب  علل تستاا اعملماعة و ل  ض  ة أي ن  و  است  افدي  عل اواال ق مة اذا اعمو تل.

 البحث واجهة: 
جعاا  عمل    اعث ا اعتقلةاية تن خلال  دخ ل استتتتتتولا  و ً  ر اع ت ئت اذه اعااع ة تخنتتتتتنتتتتتة 

 علل رلارة تستاي  :
 (Porter Index & TF-IDF  ،NLP Index & TF-IDF  ،NLP Index & NLP-TFIDF.) 

 واجهة البحث ضمن التطبيق - 12الشكل  

 :واجهة الاختبارات 
ن  وام اعملماعة  300ضمن اعتتتتتتتتتتت  30اذه اعااع ة تخننة لاختث ر نت ئت الاستولات   اعتتتتتتتتتتت 

ئً تتتة اعتم ام اخت تتت  حةتتتا اتم اعمقتتت رنتتتة علل رلارتتتة  .CISIاتتت  تن يتتت عتتتام اعب تتت نتتت   اعمل تتت ريتتتة ر اعل
 تستاي  :

ً Porter Index & TF-IDF  ،NLP Index & TF-IDF  ،NLP Index & NLP-TFIDFا 
ً ت  ب  ل اعار ئق Recall ،Precision ،F1ب جضتتتتتتتتتتتتت  ة  عل عا  ق م تو تلا  اعتقة م اعثلارة ا

 نت ئت اعخباا .اعن   ة واعتم اتط بق ت  
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 و  م  الم نستوا  تث لام عتطبةق الاختث را  علل الاستولات  :
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 CISIواجهة اختبار استعلامات  اادة البيانات المعيارية  - 13الشكل  
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 :واجهة استعراض الوثائق 
ايعلل تن حةا  25و ً  ر اعار ئق ذا  اعق م اعتتتتتتتتت جعاا  عمل    اعث ا اذه اعااع ة تخننة 

 تن خلال  دخ ل استولا  و ً  ر اع ت ئت علل رلارة تستاي  : اعتش ب 
 Porter Index & TF-IDF  ،NLP Index & TF-IDF  ،NLP Index & NLP-TFIDFًا 

 واختلة عن واع ة اعث ا اعس بقة بإتك ن ة استواا  ننا  اعار ئق

 واجهة استعراض نصوص نتائج البحث ضمن التطبيق - 14الشكل  

ة ام  ات   اذه اعااع ة  تك ن حةا اختلة نت ئت اعث ا ب ختلاف أستتتتتتتتتتتتتتلاب اعا استتتتتتتتتتتتتتتة واعتازين 
 استواا  الاستولا  بوا عمل ة اعتلذاا.

 نتيجة البحث:
يًا تن وارغثة اعمستتتتتتتخا  افدي  عل نت ئت استتتتتتتاع ا أكثا دية  و  م   الاستتتتتتتولاتو  اع نتتتتتتا   ل ا لةل

ام أستتتلاب تاةا  م عمل ة و ل تلماعة أدوا  تو علة اعلغة اعطب ل ة  . و ع ة أنظمة استتتتاع ا اعمولات  
 ا لةل اع نا  والاستولات   علا ال  عل اع ت ئت ايكثا تلا تة عمتطلث   اعمستخا .

غم اطبةق دع ة ر  واأرةاا  علل نت ئت الاستتتاع ا اعث عغة   أام ة عمل ة اعا استتةأكا  ع   نت ئت الاختث را  قا
ب جض  ة  عل  تك ن ة الاستا دم تن  .TF-IDFااع   تاحام وام خاارزت ة ااع   اعمنطل    اعتقلةاية 

اً  أدوا  تو علة اعلغة اعطب ل ة  م اطايا دع ة   متن خلال  ضتتتتتتت  ة تو تلا  استتتتتتت ام   ااع   عااامتة
ا ااا اعار ئق ذا  اعنتتتتتلة باغثة اعمستتتتتتخا . ولابا أل نذاا بأن  وعلل اعاغم تن ينتتتتتار اذه ايدوا   م 



 
82 

 

ق أستتتتتتتتتتتلاب اع ظ   اعمقتاا اق م  عم ع ة علل  تو علة عااحق ايستتتتتتتتتتتم   واعنتتتتتتتتتتتا    لا أل اع ت ئت بة ت اااة
 ة م  إل  ع دم ه كلة عملايستتتتتتتتتتتتتتلاب اعتقلةاي  م عم   تو تلا  اقة م نظم استتتتتتتتتتتتتتتاع ا اعمولات   وب عت ع

اعا استتتتة ب لاعتم د علل تلماعة أدوا  تو علة اعلغة اعطب ل ة ودراستتتتة تاضتتتتاا تو علة اعلااحق يا افدي 
  عل نت ئت أكثا  و ع ة ودية.

 توصيات البحث:

 واختث ر  تك ن  ا   علل اعلغة اعواب ة. Stanzaاطبةق تلماعة أدوا  تو علة اعلغة اعطب ل ة  -
عمل تتتتتتتة اعا استتتتتتة ب لاعتمتتتتتتت د علتتتتتتل تلماعتتتتتتتة أدوا  تو علتتتتتتة اعلغتتتتتتتة اعطب ل تتتتتتة ودراستتتتتتتة   عتتتتتت دم ه كلتتتتتتة -

 .NLPضمن   اسة  تو علة اعلااحقاضاا ت
اً  أختتتتتتاا ودراستتتتتتة اأرةااتتتتتت  علتتتتتتل نتتتتتتت ئت عمل تتتتتت   الاستتتتتتتاع ا و  عل تتتتتتة  - دراستتتتتتة  تك ن تتتتتتة  ضتتتتتت  ة تةتتتتتت

  .الاراث ق   بةن اعمنطل  اعت لةل اعالاعم و اعث ا وخ  ة علاي   اعتثل ة و 
اً   - اعمستخلنتتتتتتتتة تتتتتتتتتن اعارتتتتتتتت ئق يلتتتتتتتتب أل اتتتتتتتتتم بايتتتتتتتتة وباراستتتتتتتتة  Features ل عمل تتتتتتتة ااستتتتتتتت   اعمةتتتتتتتت

اً  تق رنتتتتة بتأرةااتتتت  علتتتتل ااتتتت  م  تاضتتتتاع ة اتتتتارس تتتتتاا يتتتتارم اع ظتتتت   علتتتتل الاستتتتتا دم تتتتتن اتتتتذه اعمةتتتت
اً  والاعتمتتتت د علة تتتت  بشتتتتكل عشتتتتاائم يتتتتا اتتتتفدي  عتتتتل أرتتتتا ستتتتلبم   متتتت  اتولتتتتق  اع ظتتتت   يل زيتتتت دم اعمةتتتت

 نظم استاع ا اعمولات  .بكا  م 
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 :IJERTالتي نشرت في مجلة  الأولى الورقة العلمية
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